
128 
 

DİCLE   ÜNİVERSİTESİ      SOSYAL   BİLİMLER       ENSTİTÜSÜ   DERGİSİ 

ISSN: 1308-6219    Nisan 2018    YIL-10     Sayı 20 

 

 

 

 

 

 

Araştırma Makalesi / Research Article 

     Yayın Geliş Tarihi / Article Arrival Date                            Yayınlanma Tarihi / The Publication  Date  

                          28.02.2018                                                                                          05.04.2018 

 

 

 

        Dr. Öğr. Ü. Mesut Bayram DÜZENLİ                                          Ferdi ÖZAVCI  

                               Siirt Üniversitesi                                                                                       Siirt Üniversitesi 

                     Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü                                                                    Sosyal Bilimler Enstitüsü 

                   mesutbayramduzenli@hotmail.com                                                               Eski Türk Edebiyatı ABD 

                 

 

DÜZENLEYENİ BİLİNMEYEN BİR ŞİİR MECMUASI 

Özet 

Arapça “toplama, bir araya getirme” anlamına gelen “cem” kökünden türemiş olan “mecmua” kelimesi, “toplanmış, bir 

araya getirilmiş, toplanıp biriktirilmiş” demektir. Şiir terimi olarak ise farklı şairlere ait çeşitli şiirlerin bir araya 

getirilmesiyle oluşan eserlerin genel adıdır. Şiir mecmualarının Klasik Edebiyatımıza önemli katkılar sağlamaktadır. 

Müstakil bir divanı olmayan ve tezkirelerde adı geçmeyen şairlerin ve onlara ait şiirlerin ortaya çıkarılmasında, mürettep 

bir divan oluşturacak kadar şiiri bulunmasına rağmen bunları bir araya getirememiş şairlerin divanlarının oluşturulmasında, 

çeşitli sebeplerden dolayı şairin divanında yer almamış şiirlerinin tespitinde, bu meyanda tenkitli divan neşirlerinde 

karşılaşılan birtakım sorunların çözümünde mecmuaların önemli rolü bulunmaktadır. Çalışmamızda, Marmara Üniversitesi 

Nadir Eserler Koleksiyonu İlahiyat Fakültesi Bölümü’nde I0021123 (02251/021123) demirbaş numarasıyla kayıtlı bir şiir 

mecmuasının incelemesi yapılacaktır. Bu bağlamda, söz konusu mecmuanın önce şekil bakımından tanıtımı yapılacak; 

daha sonra ihtiva ettiği şiirlerin özellikleri hakkında bilgi verilecek ve nihayet bu şiirlerin ilk beyti/bendi bulundukları 

yaprak numarası, şairlerinin ismi ve nazım şekli ile birlikte bir tablo hâlinde aktarılacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Şiir Mecmuası, Klasik Türk Şiiri 

A JOURNAL OF POETRY WHOSE WRİTER İS UNKNOWN 

Abstract 
The word ‘mecmua (journal of poetry)’ that means ‘accumulated/collected’ has been originated from an Arabic word root  

‘cem’  which means  ‘to bring together’ or ‘to collect’. As a poetry term it is a general name of a work of art which is made 

by collecting different poems belong to various poets. Mecmua (journal of poetry)  makes an important contribution to 

Classical literature. Journals of poetry have an important roles: 

- in the revelation of poets who don’t have a distinct divan poetry and poets who aren’t being mentioned in the collection 

of biographies (tezkire) and of their poems 

- in the formation of divan poetry which belongs to poets who have enough poems to form a rearranged divan but couldn’t 

form it 

- in the idenfication of poems which don’t take part in the poets’ divan 

- in the solution of problems faced in publishing of divan poetry 

In our study a journal of poetry - belongs to Marmara University’s Rare Work Collection in the Faculty of Theology, 

registered with the inventory number of I0021123 (02251/021123) is going to be examined. In this regard this journal is 

going to be reviewed in three steps: 

- it is going to be presented in terms of its structure 

- poem’s features which are included in the journal are going to be presented 

- a chart including page number of poems’  first couplet, poet’s name and its verse form will be given 

Keywords: journal of poetry, Classical Turkish poetry. 
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1. Şiir Mecmuasının Şekil Özellikleri 

İncelediğimiz mecmua, Marmara Üniversitesi Nadir Eserler Koleksiyonu İlahiyat Fakültesi 

Bölümü’nde “Şiir Mecmuası” adı ve I0021123 (02251/021123) demirbaş numarasıyla yer almakta 

olup müstensihi ve istinsah tarihi belirsizdir. Mecmuanın, şirazesi dağılmış kırmızı renkli sert bir 

karton kapağı vardır. Kırmızı kapağın üzerinde altın renkli yaprak ve çiçek deseni ile yine altın renkli 

cetveller bulunmaktadır. Yaprakları adi sarı kâğıttan oluşmaktadır. Mecmuada yer alan şiirler, siyah 

mürekkebin kullanıldığı güzel bir rik’a hatla ve sağa doğru eğik bir şekilde çift sütun hâlinde 

istiflenerek yazılmıştır. Zaman zaman iki sütun arasındaki boşluklara beyit ilaveleri yapılmıştır. 

Mecmuanın yapraklarına Arap veya Latin alfabesiyle herhangi bir numara verilmemiştir. Bununla 

birlikte yazma eser, 176 yapraktır (1b-176a). Mecmuanın bazı yaprakları şablonda da gösterildiği 

üzere boş; bazı yapraklarında Arapça ve Farsça bazı kelimelerin kökenine dair bilgi ve bunların 

Türkçe anlamlarına dair açıklamalar bulunmaktadır. Ancak bu tür açıklamaların farklı bir yazı stili 

ve mürekkeple mecmuaya sonradan ilave edildiği âşikârdır. Yine bazı yapraklarda, -sonradan şiir 

ilave edilmesi maksadıyla olsa gerek- bazı boşluklar göze çarpmaktadır.  

2. Şiir Mecmuasının Muhteva Özellikleri 

Mecmuada, farklı nazım şekillerinden oluşan 1132 şiir parçası bulunmaktadır. Bunların 67 

tanesi Farsça, 9 tanesi Arapça, 2 tanesi Farsça-Arapça (mülemma), diğerleri ise Türkçedir. 

Mecmuada en çok, gazel nazım şekline (507 adet) yer verilmiştir. Gazel dışında; 261 müfred, 148 

rubâî, 131 kıt’a, 6 murabba, 4 mesnevi, 4 müsemmen, 4 müseddes, 3 tesdîs, 2 tuyug, 1 müstezâd, 1 

muhammes ve 1 terkîb-bend mecmuada yer almaktadır.1 Bu bağlamda, Bâkî’nin; 

Eşigiñ òÀkine ser-çeşme-i óayvÀn derler  

Úapıña maùlaè-ı òurşìd-i dıraòşÀn derler 
matlalı gazelinin 29a’da 6 beyit, 42b’de 6 beyit ve 135a’da 2 beyit olarak mecmuada tekraren yer 

aldığını belirtmek gerekir. 

Mecmuada nazım şekillerinin bir kısmına isim verilmekle birlikte, isimlendirme hususunda 

birtakım yanlışlıklar da yapılmıştır. Mesela mecmuanın 154b numaralı yaprağında Nevâyî mahlaslı 

şaire ait 2 beyitlik kıt’aya, rubâî başlığı verilmiştir. Oysa söz konusu manzume, rubâî vezinlerinden 

herhangi biri ile yazılmamıştır. Diğer taraftan, bilhassa gazellerin ilk 2 beyti veya matla beytinin yanı 

sıra gazelin diğer bir beyti alınarak rubâî veya kıt’a nazım şekli gibi mecmuaya alınmıştır. Mesela 

mecmuanın 149a’sında Sırrî’ye ait bir gazelin matla beyti ile 4. beyti, kıt’a nazım şekillerinin 

arasında yer almaktadır. Bunların dışında, mecmuadaki bazı manzumelerde, gazel nazım şeklinin 

kafiye dizilişine uygun olarak aa ba ca... şeklinde kafiyelenmekle birlikte, mahlas beyti 

bulunmamaktadır. Şiir ve şair sayısı hayli fazla olan mecmuada, gerek nazım şekillerinde, gerek şair 

isimlerinde ve gerekse istinsahta fazlaca hata yapılmış olması hasebiyle, bu tür nazım şekillerinin, 

tamamı verilmeyen gazelden mi alındığı; yoksa kıt’a nazım şeklinin bir türü olarak kabul edilen nazm 

mı olduğu hususunda ister istemez tereddütler yaşanmaktadır. Dolayısıyla, şairini tespit 

edemediğimiz nazım şekillerini isimlendirirken aa ba şeklinde kafiyelenmiş olanları (eğer 

manzumede kıt’a olduğuna dair bir ifade yoksa) gazel; xaxa şeklinde kafiyelenmiş olanları ise kıt’a 

nazım şekli olarak değerlendirdik.   

Yine murabba ismi verilen ve tek bendden (veya 2 beyitten) oluşan bazı nazım şekillerinin 

kafiye dizilişi (aaxa veya xaxa), bu nazım şeklinin genel kafiye dizilişine (aaaa) uymamaktadır. 

Mecmuanın 153a numaralı yaprağında yer alan ve 

Edip ùÀliè èinÀyet baòt-ı yÀri 

èAdÿdan intiúÀm almaú ne òoşdur 
beytiyle başlayan 2 beyitlik kıt’a, murabba başlığı altında verilmiştir. Örnekleri çoğaltmamız 

mümkündür. Bu tür şiirleri gerek tek bend (veya 2 beyit) olduklarından; yani ortak vasıta ile 

tekrarlanmış ikinci bir bendi bulunmadığından, gerekse kafiye dizilişlerinin uygun olmaması 

sebebiyle murabba olarak kabul etmedik. Bu tür manzumelerin başlığında yer alan murabba 

kelimesinin, “dörtlü, dörtlük” sözlük anlamına karşılık gelecek şekilde veya şarkı türünün karşılığı 

                                                                 
1 Farsça, Arapça ve Farsça-Arapça yazılmış müfret dışında kalan nazım şekilleri bu tasnife dâhil değildir. 
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olarak kullanıldığını düşünüyoruz. Mecmuanın 151b’sinde yer alan ve “Dest-mÀlim ben seni bir yÀre 

göndersem gerek” mısraıyla başlayan tek bendlik manzumenin kafiye dizilişi aabb şeklindedir. Bu 

nazım şeklinin de mütekerrir bir murabbanın ikinci bendinden alındığını düşünüyoruz. Mecmuanın 

150b numaralı yaprağında Ferhad Paşa’ya ait olduğunu tespit ettiğimiz “CÀn teşnesi dil bende-i 

fermÀn[ı] èAlìniñ” mısraıyla başlayan 2 beyitlik manzume, divandaki bir muhammesin farklı 2 

bendinden alınmış birer beyittir. (Yıldız 2006: 75-76) Benzer hatalar, mecmuanın sonunda müfret 

şeklinde verilen nazım şekillerinde de bulunmaktadır. Müfred şeklinde verilen nazım şekillerinin bir 

kısmı, gerçekte farklı gazellerden alınmış beyitlerden ibarettir.2  

Mecmuada dikkat çeken manzumelerden biri de Hâdimî’ye aittir. Manzume, rubâînin ahreb 

kalıbıyla yazılmakla birlikte 9 beyittir ve gazel nazım şekliyle kafiyelenmiştir. Gazellerde rubai 

vezinleri sık olmamakla birlikte kullanılmıştır. Manzumenin matla beyti şöyledir:  

Pür-demè edelim dìdeyi şebnemcesine 

Maàfÿr olalım Óaøret-i Ádemcesine 

Yine Bâkî Divanı’nda yer almayan ancak mecmuada (vr. 153b) şairin ismiyle verilen 

aşağıdaki 2 beyitlik manzumenin -vezninin farklı olması sebebiyle- farklı nazım şekillerinden 

alındığı âşikârdır: 

BÀb-ı Óaúdan fetó olur cümle murÀd 

èÁúıl iseñ eyle muókem iètiúÀd 

Verici ol bÀr-ı ÒudÀdır baúmayıp àayrıya sen 

Kerem ü raómet çoúdur ala gör hey cÀnım sen   

Mecmuada, manzumelerin tamamının yer almaması nazım şekillerini ayırt etme hususunda 

yanlışlık yapılmasına sebebiyet verebilmektedir. Mesela varak 17a’daArpaemîni-zâde Sâmî’nin bir 

terkîb-bendinin mahlas beytinin de geçtiği son bendinin vasıta beyti verilmeden mecmuaya alınması, 

bu manzumenin gazel olarak anlaşılmasına yol açabilmektedir. Bu durumun tespiti ancak şairin 

divanının mukayesesi ile mümkündür. (Kutlar 1996: 567-568) 

Mecmuadaki manzumelerin aidiyetiyle ilgili de birtakım hatalar bulunmaktadır. 41b-42a 

numaralı mecmua yaprağında şairi Seyyid Nesîmî olarak gösterilen; 

èÁşıúa birdir ezelden sevgili dildÀr bir 

İkilik yoúdur arada yÀr birdir yÀr bir 
matlalı 10 beyitlik manzume, dil ve üslup gibi yönlerden Seyyid Nesîmî’ye değil, tekke şairi Kul 

Nesîmî’ye ait olsa gerektir. 

Mecmuanın 49a-b yapraklarında geçen ve şairi Riyâzî olarak verilen 5 beyitlik manzumenin 

mahlas beytinde vezin açısından da uygunluk gösteren Rahmî mahlası yer almaktadır. Diğer taraftan 

“Nazîre-i Gazel-i Bâkî” başlığı altında 135a’da yer alan 2 beyitlik manzume, Bâkî’nin gazeline 

yazılmış bir nazire değil; bizzat Bâkî Divanı’nda yer alan bir şiirdir. (Küçük: 139, G. 144) Bu gazel, 

mecmuanın 42b numaralı yaprağında Bâkî başlığı altında ve 6 beyit olarak verilmiştir. 

Bir nazire mecmuası olmamasına rağmen, zaman zaman aynı kafiye/redif ve ölçüde 

benzerlik gösteren şiirlere de incelediğimiz mecmuada rastlıyoruz. Bununla ilgili olarak Vahdetî, 

Refîkî, Bâkî ve Sânî tarafından yazılmış “saf saf ” redifli gazelleri (31a-31b); Müdâmî, Remzî, Keşfî, 

Likâî ve Revânî tarafından yazılmış “dedi” redifli gazelleri (36a-37a); Vahdetî, Zühdî, Bâkî, Emrî, 

Kâfî, Bezmî ve Sâkinî tarafından yazılmış “ola” redifli gazelleri örnek olarak verebiliriz. 

Mecmuda ayrıca, Şeyh Gâlib’e ait “Mısra’-ı Evvel Bahr-i Tavîl, Mısra’-ı Sânî Bahr-i Tavîl, 

Mısra’-ı Sâlis Bahr-i Tavîl ve Mısra’-ı Râbi’ Bahr-i Tavîl” başlıklarıyla 4 mısradan oluşan bir bahr-

i tavîl’e yer verilmiştir. 

                                                                 
2 Müfretler, mecmuanın 158b numaralı yaprağından itibaren başlamaktadır. Bunlardan asıl nazım şekli (gazel, kıt’a vb.) ve 

şairi tespit edilenlere mecmua tabloda yer verilmiştir.  
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Mecmuada 172 şairin ismi yer almaktadır. 233 şiirin ise kime ait olduğu belli değildir.3 

Mecmuada isimleri verilen şairler ve bu şairlere ait şiir sayıları şöyledir4: 

Abdî (1), Abîdî (3), Âgâh (13), Âhî (1), Ahmed Fâiz Efedi (1), Âlî (5), Ârif Ahmed Dede 

(1), Ârif (1), Ârifî (1), Arşî (3), Âşık Ömer (2), Avnî (1), Bahâî (1), Bâkî (33), Bektâşî (1), Belîğ 

(11), Beyânî (1), Bezmî (1), Câmî (1), Câzim (4), Cevrî (7), Cinânî (3), Cûyî (3), Cüneyd-i Bağdâdî 

(2), Dâî (1), Dervîş Cedîdî (1), Dürrî (1), Ebu’s-Suûd Efendi (1), Emîn (1), Emrî (5), Es’ad-ı Bağdâdî 

(1), Esrâr Dede (22), Fahrî (1), Fâik (1), Fâizî (5), Fasîhü’l-Mevlevî (2), Fazlî (7), Fehîm (10), Ferhâd 

Paşa (1), Fevrî (3), Fevzî (1), Feyzî (2), Fuzûlî (146), Gazâlî (2), Gâzî Girây (1), Hâce İsmetullâh 

(1), Hâdimî (1), Hâletî (1), Halîlî (1), Halîmî Paşa (1), Hamîdî (1), Hayâlî (5), Hayretî (4), Hayretî-i 

Acem (1), Hâzık (4), Hazret-i Alî (1), Hevâyî (2), Hulûsî Efendi (1), Hüseynî (3), Hüsnî (1), Hüsrev 

(3), İshak (1), İsmetî (1), İşretî (1), Kabûlî (4), Kâfî (1), Kâmî (18), Kemâl Paşa-zâde (3), Keşfî (2), 

Kınalı-zâde Ali Çelebi (1), Künâmî (?) (1), Lâmiî (1), Latîfî (1), Likâî (1), Lisânî (1), Mâhir (1), 

Makâlî (1), Medhî (1), Mevlânâ (1), Mevlânâ İsmetî (1), Mezâkî (1), Mîr İzzet Âmedî (1), 

Muhammed Hazmî Uşşâkî (1), Muhlisî (1), Müdâmî (1), Nâbî (4), Nâilî (3), Nahîfî (1), Nâlî (1), 

Nazîm (3), Nazmî (2), Necâtî Beg (7), Necîb (1), Nedîm (3), Nef’î (6), Nergisî (3), Nesîmî (3), Nev’î 

(1), Nevâyî (4), Nev’î-zâde Atâî (2), Ni’metî(1),Niyâzî-i Mısrî (3), Nizâmî (2), Nutkî (1), Örfî (1), 

Pertev (26), Pîrî Mehmed Paşa (1), Pîrî-zâde Dervîş Çelebi (2), Râbia Hanım (1), Râgıb Paşa (4), 

Rahmî (2), Râmiz Paşa (1), Râsih (2), Râşid Efendi (1), Re’fet (2), Refîâ (1), Refîkî (1), Remzî (2), 

Reşîd (1), Revânî (3), Rıfkî (1), Riyâzî (1), Rûhî (5), Rüşdî (3), Sâbit (20), Sâdık (1), Sâfî (2), Sâhib 

(1), Sâkıb (1), Sâkinî (1), Salâhî (1), Sâlim (1), Sâmî (21), Sânî (1), Sebletî (1), Selîmî (1), Selmân 

(1), Senâyî (1), Sırrî (2), Sîretî (1), Sultân Ahmed (1), Sultân Murâd (3), Sürûrî (1), Şâhî (1), Şâkir 

(1), Şefkat (1), Şehîdî (1), Şehrî (2), Şemsî Paşa (1), Şemsî-i Tebrîzî (1), Şerîfî (1), Şeyh Gâlib (270), 

Şeyhülislâm Yahyâ (1), Şeyh Mevlevî (1), Şûhî (1), Tâhir (1), Tâlib (2), Tıflî (1), Ulvî (3), Ulvî 

Muhammed Çelebi (1), Ümîdî (1), Ünsî Dede (1), Vahdetî (4), Vahyî (1), Vâsıf (2), Vecdî (2), Vehbî 

(1), Veysî (3), Visâlî (1), Yahyâ Bey (6), Za’fî (2), Zühdî (1), Zülâlî (2). 

Şairlerin şiir sayısına baktığımızda Şeyh Gâlib’in 270 şiirle ilk sıra yer aldığını; onu 

Fuzûlî’nin 146 şiirle takip ettiğini; sonrasında ise Bâkî’nin 33, Muvakkit-zâde Pertev’in 26, Esrâr 

Dede’nin 22, Sâbit’in 20, Kâmî’nin ise 18 şiirle yer aldığını görüyoruz. Mecmuayı tertip eden kişinin 

bir Mevlevî müntesibi veya muhibbi olduğu söylenebileceği gibi Şeyh Gâlib’in şiirlerinden hoşlanan 

bir kişi olduğu da söylenebilir. Fuzûlî’nin (öl. 1556) şiirlerinin, 18. yy. şairlerinin yer aldığı bir 

mecmuada bu denli çok olması; aradan en az iki asır geçmesine rağmen onun insanlar üzerindeki 

etkisini bariz bir şekilde ortaya koymaktadır. 

Bütün bunların dışında, şairi belirtilmemiş 3 kıt’a ve 1 rubâîde, mecmuanın övüldüğünü 

görüyoruz. Söz konusu şiirlerde, bu tertemiz mecmuanın çok farklı taze meyveleri toplamış bir bağ 

olduğu (151b, Kıt’a); yeni ortaya çıkmış bir eser olduğu, sevgilinin yüzündeki ayva tüylerinin 

güzelliği ile kendini gösterdiği, gülleri açıldıkça etrafına vefa kokusu veren bir muhabbet bağı olduğu 

(151b, Rubâî), hüner erbaba katında mecmuanın derya olduğu, içinde bikr-i manaların her birinin 

benzeri olmayan bir inci olduğu (151b, Kıt’a) yönünde ifadeler kullanılır ve diğer bir kıt’ada da 

Allah’ın, bu güzel ve mergup mecmuayı uygun olmayan (kıymetini bilmeyen) kişilerden muhafaza 

etmesi için dua edilir. (151b, Kıt’a). 

3. Şiir Mecmuasının Sistematik Tasnifi5 

 

                                                                 
3 Bunların çoğunluğu mürfedlerden oluşmakta olup mecmuada şairlerinin isimleri belirtilmemiş ve tarafımızca da kime ait 

oldukları tespit edilememiştir. 
4 Bu şiirlerden bazıları şimdiye kadar herhangi bir yerde yayımlanmamış olup başka bir çalışmada ayrıca 

değerlendirilecektir.  
5 Mecmuanın tablo hâlinde aktarılmasında, Prof. Dr. Bayram Ali KAYA’nın editörlüğünü yaptığı “Dem ile Sema Arasında-

Galata Mevlevîhânesi Koleksiyonu’ndaki Şiir Mecmualarının Sistematik Tasnifi” adlı çalışma örnek alınmıştır. 
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Yk. 

Nu. 
Şair/Mahlas ŞİİRİN BAŞI (İLK BEYTİ / BENDİ) 

Nazım Şekli 

Beyit/Bend 

Sayısı 

1b Fevrì 

MekÀnım meclis-i miónet muóabbet yÀr-i cÀnımdır 

Perì-rÿ dilberim sÀúì òayÀl-i dil-sitÀnımdur 

Elifler şemè-i şevúim sìnem altun şemèdÀnımdır 

ÙaèÀmım àuããa vü àam dÀà-ı derd-i èaşú nÀnımdır 

KebÀbım baàrımıñ başı rebÀb Àh u fiàÀnımdır 

Dil-i pür-òÿn ãürÀòì dìde cÀm-ı àuããa-dÀnımdır 

ŞarÀbım bezm-i àamda eşk-i çeşm-i òÿn-feşÀnımdır 

Mey-i òamrÀ diye nÿş etdigim hep kendi úanımdır 

Müsemmen/5 

2a-2b Fevrì 

Defter-i èömr-i èadÿyu okuyayın düreyin 

BÀà-ı vaãla gireyin dürlü fevÀkih direyin 

İrem menzil-i maúãÿda arayayın ireyin 

Varayın eşigine rÿy-ı siyÀhım süreyin 

YÀr uyur nÀz-ı èanÿda niçe bir ben durayın 

Áòir oldu nefesim bÀri o yÀri göreyin 

Ey ecel cÀnımı almaàa gel etme èacele 

Laèl-i cÀn-baòş yañaàı çü devÀdır ecele 

Müsemmen/6 

3a  Boş  

3b Şeyò áÀlib 

SulùÀn-ı rusül şÀh-ı mümeccedsin efendim 

Bì-çÀrelere devlet-i sermedsin efendim 

DìvÀn-ı ilÀhìde ser-Àmedsin efendim 

Menşÿr-ı leèamrükle müéeyyedsin efendim 

Sen Aómed ü Maómÿd u Muóammedsin efendim 

Óaúdan bize sulùÀn-ı müéeyyedsin efendim 

Müseddes/7 

4a Şeyò áÀlib 

Ey yüzüñden maôhar-ı envÀr-ı ìmÀn olduàum 

Ey edip ümmìd-i luùfuñ şÀd u òandÀn olduàum  

Ey kemÀl-i şefúatiñden èafv-cÿyÀn olduàum 

Ey ki derdiñden şifÀ-baòş-ı dil ü cÀn olduàum 

Ey ki tìà-ı çeşm-i mÀzÀàına úurbÀn olduàum 

Görme lÀyıú òÿn-ı óasret içre àaltÀn olduàum  

Müseddes/4 

4a-4b 

 

NÀéilì 

 

Ey ãıfÀtıñ nÿr-ı mişkÀt-ı ùarìk-i güm-rehÀn 

Mihr-i õÀtıñ maşrıú-ı àayb-ı hüviyyetde èayÀn 

Õerrelerdir mümkinÀt olmuş vücÿduñ mihr-i şÀn 

äÿret ü maènìde peydÀ vü nihÀnsın bì-gümÀn 

Cilvegersin vaódet-i õÀtıñla peydÀ vü nihÀn 

Kimse bilmez zÀhir ü bÀùında õatıñ bì-nişÀn 

Müseddes/5 
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5a  Boş  

5b-7a 

ÒvÀce 

èİãmetu’llÀh 

NeccÀrì 

Farsça   
Müsemmen / 

13 

7a-9a MevlÀnÀ èİãmetì Farsça   
Müsemmen / 

18 

9b-

10a 
 Boş  

10b-

11a 
 Bazı Arapça/Farsça kelime tanımları  

11b  Boş  

12a-

14a 
 Bazı Arapça/Farsça kelime tanımları  

14b  Boş  

15a  Bazı Arapça/Farsça kelime tanımları  

15b - Farsça   9 beyit 

16a Óayretì-i èAcem Farsça   5 beyit 

16a MevlÀnÀ Farsça 8 beyit 

16b KÀmì Farsça   9 beyit 

16b Şeyò áÀlib 
Geçdi o dem ki meclis-i mey pür-òurÿş idi 

SÀàar ãadÀ-yı úulúul-ı mìnÀya gÿş idi   
Gazel/7 

17a ÒÀdimì 
Pür-demè edelim dìdeyi şebnemcesine 

Maàfÿr olalım Óaøret-i Ádemcesine 
Gazel/9 

17a SÀmì 

YÀ Rab be-nÿr-ı pÀk-i cebìn-i Muhammedì 

YÀ Rab be-çÀr-yÀr-i güzìn-i Muóammedì 

YÀ Rab be-ism-i aèôam-ı õÀt u be-remz-i Óay 

YÀ Rab be-naúş-ı faãã-ı nigìn-i Muóammedì 

YÀ Rab be-sırr-ı salùanat-ı mefòaru’r-rusül 

YÀ Rab be-şÀn-ı devlet [ü] dìn-i Muóammedì 

YÀ Rab be-úadr-i refè-i sevÀd [u] be-Ehl-i Beyt 

YÀ Rab be-ãıór-ı cÀy-nişìn-i Muóammedì 

YÀ Rab be-feyż-i óikmet-i ÀyÀt-ı beyyinÀt 

YÀ Rab be-óükm-i şerè-i mübìn-i Muóammedì 

YÀ Rab be-óaúú-ı Leyle-i MièrÀc-ı Sidre-tÀc 

YÀ Rab be-sırr-ı èarş-ı berìn-i Muóammedì 

YÀ Rab be-ders-òÀne-i vÀlÀ-yı úurb-ı Óaú 

YÀ Rab be-künh-i èilm-i yaúìn-i Muóammedì 

Eyle úabÿl SÀmì-i zÀrıñ niyÀzını 

Terkîb-bend/1 
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K’oldur kemìne èabd-i óazìn-i Muóammedì 

17b - 
Verip dest-i mecÀza iòtiyÀrım yÀ Resÿla’llÀh 

Geçirdim nÀfile leyl ü nehÀrım yÀ Resÿla’llÀh 
Gazel/8 

18a  Boş  

18b æÀúıb 
ÓÀlÀt-ı muóabbetle èukÿl olmasa medhÿş 

Olmazdı nüfÿs-ı felekì vecdle pür-cÿş 
Gazel/15 

19a RÀsiò 
áonce-i bÀà-ı velÀyetdir külÀh-ı Mevlevì 

Beyże-i èanúÀ-yı óikmetdir külÀh-ı Mevlevì 
Gazel/5 

19a [Ünsì Dede] 
Dervìşiñim eyle naôar yÀ Óażret-i MonlÀ-yı Rÿm 

Etme úapıñdan der-be-der yÀ Óażret-i MonlÀ-yı Rum 
Gazel/6 

19b - Farsça 6 beyit 

19b 
[èÁrif Aómed 

Dede] 

äaón-ı gülzÀr-ı İremdir òÀnúÀh-ı Mevlevì 

SÀyebÀn-ı ôıll-i MevlÀdır külÀh-ı Mevlevì  
Gazel/5 

20a èAbdì 
ÙÀlib-i dìdÀr-ı Óaúúa rÿşenÀdır Meånevì 

Baór-i èilm-i MuãùafÀya ÀşinÀdır Meånevì 
Gazel/8 

20a 
[Pìrì-zÀde 

Dervìş Çelebi] 

Óakìm-i muùlaúıñ olmazsa ger bir işde taúdìri 

Müfìd olmaz hezÀr erbÀb-ı èaúlıñ rey-i tedbìri 
Gazel/7 

20b Øaèfì 
Bu mezÀhir kim vücÿd-ı muùlaú iôhÀr eyledi 

Kendidir kim kendisine èarż-ı dìdÀr eyledi 
Gazel/15 

21a-

25a 
 Bazı Arapça/Farsça kelime tanımları  

25b Necìb 
Ehl-i dil ol ne mecmÿèa gerek 

İstemez åıúlet olan yÀrÀnı 
Kıt’a/10 

25b Şemsì-i Tebrìzì Farsça 5 beyit 

26a - 
Beni firúat oduna ùut yaúa yaú yaú yaúa yaú 

Hicriñ ile neye döndüm baúa baú baú baúa baú 
Gazel/5 

26a SulùÀn Aómed  
ÒudÀya şükr edersem n’ola her gÀh 

Erişdi çeşmime ãıóóat çü nÀgÀh 
Gazel/5 

26b Óayretì 
èÁşıú-ı dìdÀrıñım dìdÀr óaúúıyçün begim 

Nÿr-ı pÀk-i Aómed-i MuòtÀr óaúúıyçün begim 
Gazel/5 

26b RÀbièa Òanım 
NÀr-ı èaşúımla benim sÿzÀna beñzersiñ òoca 

Baàrı yanmış Àteş-i nÀlÀna beñzersiñ òoca 
Gazel/9 

27a Nergisì 
Eger èaşıú olup Àh eyleseñ ehl-i hevÀ derler 

áam-ı òÿbÀn-ı dehri terk ederseñ bì-nevÀ derler 
Gazel/5 

27a SulùÀn MurÀd 
Vuãlat isterseñ eger baúma dilÀ pìş ü pese 

Meyl eder mi èÀúıl olan kişi her òÀr u òasa 
Gazel/5 

27b Şemsì Paşa Her kimiñ murà-ı dili uçdu hevÀ vü hevese Gazel/5 
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Anı ãayyÀd-ı felek Àlla úoydu úafese 

27b SulùÀn MurÀd 
Bir kerre ãalın nÀzla ey serv-i revÀnım 

äu gibi aúıp yanıña varsın bu revÀnım  
Gazel/5 

28a Şehrì 
RÀst geldim baña ol şÿò-ı cihÀn şöyl’etdi 

Elin öpmek diledim döndü hemÀn şöyl’etdi 
Gazel/5 

28a èArşì 
Ser-tÀ-be-úadem Àteş-i sÿzende-i èaşúam 

Her laóôada biñ şemè-i firÿzende-i èaşúam 
Gazel/7 

28a-

28b 
Òüsrev 

Sÿziş-i dìdÀr-ı aşú ile olup bìdÀr şemè 

Her gece Nÿr Àyetin ezber oúur ey yÀr şemè 
Gazel/5 

28b BÀúì 
N’ola dehr içre nişÀnım yoà ise èAnúÀyım 

Ne èaceb seyl gibi çaàlamasam deryÀyım 
Gazel/5 

28b BÀúì 
Dil giriftÀr-ı belÀ dilber hevÀyì n’eylesin 

DÀma düşmez yerlere úonmaz hümÀyı n’eylesin 
Gazel/5 

28b-

29a 
BÀúì 

Nergis-i mest bezm-i gülşende 

Çeşmiñe bende-i ser-efgende 
Gazel/5 

29a BÀúì 
Eşigiñ òÀkine ser-çeşme-i óayvÀn derler 

Úapıña maùlaè-ı òurşìd-i dıraòşÀn derler 
Gazel/6 

29a BÀúì 
Òalúa òalúa zülf kim ol òaùù u òÀl üstündedir 

Şekl-i ùuàrÀ-yı miåÀl-i bì-miåÀl üstündedir 
Gazel/8 

29b èAbìdì 
Ne açıldıú feżÀ-yı gülşene gül-pìrehenlerle 

Ne ãalındıú murÀd üzre boyu serv-i semenlerle 
Gazel/5 

29b èAbìdì 
Ne SüleymÀn-ı zamÀnız ne Cem-i devrÀnız 

Gel òarÀbÀta bizi gör ki nice SulùÀnız  
Gazel/5 

29b Muòlisì 
Mey içmez çünki ãÿfì ehl-i èaşúıñ meşrebin bilmez 

Nice esrÀra vÀúıf olsun ol dilber-lebin bilmez 
Gazel/5 

30a YaóyÀ Beg 
Yoà olmayan var olmaz ey sÀye-i ilÀhì 

Şehr-i èademde yoúlar dervìşi pÀdişÀhı 
Gazel/7 

30a YaóyÀ Beg 
Gel ùavú-ı laènet etme riyÀset raéyÀsını 

Aldanma alma boynuña dünyÀ belÀsını 
Gazel/7 

30b Òalìlì 
äanma biz kÀmet-i mevzÿnuña èÀşıú degiliz 

Lìk sen şÀha gedÀ olmaàa lÀyıú degiliz 
Gazel/5 

30b Òüsrev 
Yeşiller giydigiñce ùÿùì-i gÿyÀya beñzersin 

Siyeh-pÿş olduàuñca Kaèbe-i èulyÀya beñzersin 
Gazel/5 

30b - 
Bir úadi serv-i ãanavber cÀna düşdü göñlümüz 

MusùafÀdır adı bir sulùÀna düşdü göñlümüz 
Gazel/5  

31a Vaódetì 
N’ola gelse ruòuna bu òaù-ı reyóÀn ãaf ãaf 

Muãóaf içre dizilir Àyet-i ÚuréÀn ãaf ãaf 
Gazel/7 
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31a Refìúì 
Naôarına dizer èuşşÀúını cÀnÀn ãaf ãaf 

Çeşm-i nÀz-ile eder anları seyrÀn ãaf ãaf 
Gazel/7 

31b BÀúì 
Müje òaylin dizer ol àamze-i fettÀn ãaf ãaf 

GÿyiyÀ cenge durur tìre-güõÀrÀn ãaf ãaf 
Gazel/8 

31b æÀnì 
Dedim ol yüzde nedir bu òaù-ı reyóÀn ãaf ãaf 

Dedi böyle yazılır Àyet-i ÚurèÀn ãaf ãaf 
Gazel/8 

32a Dervìş Cedìdì 
Yüzüñe şems-i êuóÀ ben demedim mÀh dedi 

MÀh da sehv-i lisÀn eyleyip eyvÀh dedi 
Gazel/7 

32a SulùÀn MurÀd 
Göñlüm eyler Àrzÿ seyrÀnda cÀnÀn illerin 

Laèl-i nÀb-ı şevúine görsem bedaòşÀn illerin 
Gazel/5 

32b 
KemÀl Paşa-

zÀde 

èÁlemde àam kişiye dem-À-dem gelir gider 

Ádem mi var ki èÀlemde òurrem gelir gider 
Gazel/5 

32b 
KemÀl Paşa-

zÀde 

Maraż-ı èaşúı gör şifÀ yerine 

Alıgör derdini devÀ yerine 
Gazel/6 

33a èÁrifì 
áubÀr-Àlÿde-i rÀh-ı Resÿl-i müctebÀyız biz 

áulÀm-ı Àl ü aãóÀb-ı güzìn-i aãfiyÀyız biz 
Gazel/5 

33a Óamìdì 
Bu gün mihr ü muóabbetle o şÀha ÀşinÀyız biz 

Egerçi ãıfata baúsañ kemìne bir gedÀyız biz 
Gazel/5 

33a Cevrì 
Dilden ÀrÀm olacaú dilber-i raènÀsın sen 

Yine ÀrÀm-ı dil-i èÀşıú-ı şeydÀsın sen 
Gazel/5 

33b Cevrì 
Leb-i nÿşìn degil çeşme-i cÀn ancaú bu 

Mevrid-i Àrzÿ-yı teşne-lebÀn ancaú bu 
Gazel/5 

33b Cevrì 
ReftÀra gel ol úadd-i ser-efrÀz görünsün 

MaènÀ-yı úıyÀmete olan rÀz görünsün 
Gazel/5 

33b Cevrì 
Meclis-i rindÀnı gÀhì gülsitÀn eyler úadeó 

Geh gülistÀnı behişt-i cÀvidÀn eyler úadeó  
Gazel/5 

34a NecÀtì Beg 
CÀm-ı èaşúıñ nÿş eder mestÀneler gördüñ mü hìç 

Yoluña cÀnlar verir merdÀneler gördüñ mü hìç 
Gazel/5 

34a NecÀtì Beg 
Sırrıñı fÀş eyleme nÀ-ehle cÀn elden gider 

Bülbül-i şÿrìde olma gülsitÀn elden gider 
Gazel/5 

34a Úabÿlì 
DilÀ ol sevdigiñ dilber ne sinde 

Güzellik tÀzelik terlik nesinde 
Gazel/4 

34b Faòrì 
Ne bÀàıñ naòlisin sÀye-nişìn-i ülfetiñ kimdir 

Ne genciñ dürrüsün gencìne-dÀr-ı vuãlatıñ kimdir 
Gazel/5 

34b Nuùúì 
Ne dilbersin òarìdÀr-ı metÀè-ı vuãlatıñ kimdir 

Ne mülküñ òÀnısın cÀnÀ èaceb hem-ülfetiñ kimdir 
Gazel/5 

34b Rÿóì YÀ semender òaddi yÀ gül ikiden òÀlì degil Gazel/7 
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Zülf[ü] şebbÿdur yÀ sünbül ikiden òÀlì degil 

35a  Bazı Arapça/Farsça kelime tanımları  

35b Şehìdì 
Beni mekriyle zÀr eden filÀn mekkÀra èaşú olsun 

Beni Àşüfte-óÀl eden perì-ruòsÀra èaşú olsun 
Gazel/7 

35b èUlvì 
Gözler úamaşır ùalèat-ı cÀnÀna baúılmaz 

Rÿşen bu ki òurşìd-i dıraòşÀna baúılmaz 
Gazel/7 

36a Óüseynì 
BahÀr erdi dilÀ gel geşt-i bÀàa àonce-femlerle  

GüşÀde ol açıl gül gibi muàber olma àamlarla 
Gazel/7 

36a MüdÀmì 
Lebleriñ emsem dedim bir dilbere ammÀ dedi 

Kimseye bu sırrı ifşÀ eyleme em mÀ dedi 
Gazel/5 

36a- 

36b 
Remzì 

Òaste cÀn ol yÀre bir emsem lebüñ cÀnÀ dedi 

Demedi hoş ola geldi remzle em mÀ dedi 
Gazel/5 

36b Keşfì 
Dil raúìb[i]le görüp sen ãanemi Àh dedi 

Burc-ı èaúreble yine seyr eder ol mÀh dedi 
Gazel/5 

36b LiúÀì 
DÀm-ı zülfüñe göñül muràı düşüp Àh dedi 

Ne úara günlere uàramışım eyvÀh dedi 
Gazel/6 

36b-

37a 
RevÀnì 

BÀà-ı hüsnüñde görüp òaùùıñı dil Àh dedi 

Başıma bu úara yazı nedir eyvÀh dedi 
Gazel/5 

37a ŞÀhì 
Aàlasın dedim ki rÿy-ı rüéyetiñden dÿrdur 

İñlesin sìnem ki úahr-ı hicr-ile meksÿrdur 
Gazel/5 

37a - 
Òastedir göñlüm gül-i ruòsÀrıñ eyler Àrzÿ 

Teşnedir laèl-i lebiñ güftÀrın eyler Àrzÿ 
Gazel/5 

37b Vaódetì 
Ümìd-i gül-èizÀrıñ birle sìnem gülşen olmuşdur 

ŻiyÀ-ı meh-cebìniñle dil ü cÀn rÿşen olmuşdur 
Gazel/5 

37b - 
TÀb-ı rÿyuñ òaùla mestÿr olmadıúca bilmedim 

Úıymet-i mehtÀb-ı deycÿr olmadıúca bilmedim 
Gazel/4 

38a ViãÀlì 
Rÿz-ı ıyd oldu gelir gülşene òÿbÀn ãaf ãaf 

Esb-i diller dizilip olmaàa úurbÀn ãaf ãaf 
Gazel/5 

38a BÀúì 
Medhÿş-ı cÀm-ı laèlin mestÀnedir ãanırlar 

Mest-i şarÀb-ı èaşúıñ dìvÀnedir ãanırlar 
Gazel/5 

38a Cÿyì 
CemÀliñ gÿş eden vÀlih helÀk olur gören èÀşıú 

Gören rÿó-ı revÀn eyler ... işiden èÀşıú    
Gazel/5 

38a-

38b 
BÀúì 

Berfiñ eritdi bÀd-ı ãabÀ baàrı yaàını 

Yaúdı çemende nergisin altın çerÀàını 
Gazel/7 

38b Cÿyì 
BahÀr òilèat edeliden cihÀn bÀàını Àreste 

NihÀl-i úÀmetiñveş bitmedi bir serv-i nev-reste 
Gazel/6 

38b Cÿyì Nev-demìde o siyeh mÿ leb-i cÀnÀn üzre Gazel/6 
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Şekl-i ùuàrÀ gibidir laèl-i bedaòşÀn üzre 

39a Vaódetì 
Bu ne ãafÀdır ey ãabÀ yÀr ola gülsitÀn ola  

èÁşıú-ı zÀr-ı bì-nevÀ Àh ede òÿn-feşÀn ola 
Gazel/5 

39a Zühdì 
Dilber odur ki èÀşıúa mÿnis ü mihribÀn ola 

èÁşıú odur ki èÀleme èaşkla dÀstÀn ola 
Gazel/5 

39a BÀúì 
Müşkil imiş ki dil-rübÀ ùıfl ola dilsitÀn ola 

èÁşıú-ı zÀr [u] mübtelÀ pìr ola nÀ-tevÀn ola 
Gazel/5 

39a-

39b 
Emrì 

LÀyıú odur ki dil-rübÀ yÀr ola mihribÀn ola 

èÁşıú odur ki dÀéimÀ zÀr ola nÀ-tevÀn ola 
Gazel/5 

39b KÀfì 
Müşkil odur ki bir göñül maàlÿb-ı nev-civÀn ola  

YÀr ise èizz ü nÀz ile şÿò ola bì-emÀn ola 
Gazel/5 

39b Bezmì 
èÁşıú odur ki yÀr içün tÀrik-i baş u cÀn ola 

Şöhret ü şÀna baúmayıp bì-dil ü bì-nişÀn ola 
Gazel/5 

39b-

40a 
SÀkinì 

Müşkil odur ki meh-liúÀ óÿbì vü bì-emÀn ola 

èÁşıúıyam diyen gedÀ bì-kes ü bì-nişÀn ola 
Gazel/5 

40a ÒayÀlì 
Fakr-ıla faòr eyleyen dergÀh-ı sulùÀn istemez 

Dÿd-ı Àhı sÀyesinde ùÀú-ı eyvÀn istemez 
Gazel/9 

40a ÒayÀlì 
Dil-rübÀlar kim benim ãabr u úarÀrım aldılar 

Çekdiler evvel elimden iòtiyÀrım aldılar 
Gazel/5 

40b ÒayÀlì 
Müşkle kÀfÿrdan levó üzre ebrÿlar mıdır 

YÀ güzellik şÿòluú alnıñda yazılar mıdır 
Gazel/5 

40b ÒayÀlì 
Başımda mÿy-ı jÿlìde tenimde tÀze dÀàım var 

MelÀmet mülkünüñ sulùÀnıyım tÿàum otaàım var 
Gazel/5 

40b Sebletì 
Men ol şeh-bÀz-ı dÀnÀyım eñ ednÀ ãaydım èAnúÀdır 

Tenezzül etmezem ÚÀfa maúÀmım şÀh-ı ÙÿbÀdır 
Gazel/6 

41a Óüsnì 
DÀmen-i ihsÀnıñı muókem tutupdur cÀn seniñ 

Ey boyu serv [ü] çenÀrım el benim etek seniñ 
Gazel/5 

41a ÒayÀlì 
äaldıàımda òÀne-i èaşúıñ ezel bünyÀdını 

Ùaşa úullandım belÀ kuhsÀrınıñ FerhÀdını 
Gazel/5 

41a äÀfì 
Áyìne-i cÀndır bu gün ol ãÿret-i zìbÀ 

Rÿşen görünür anda úamu naúş-ı dil-ÀrÀ 
Gazel/7 

41b äÀfì 
CÀn revÀn oldu yaşımla kÿy-ı cÀnÀndan yaña  

Áferìn kim yüz ãuyıyla gitdi cÀn andan yaña 
Gazel/7 

41b KünÀmì (?) 
Áh kim ben òaste-dil derde giriftÀrım bu gün 

Óaú bilir ölmekden özge yoú-durur çÀrem bu gün 
Gazel/5 

41b-

42a 

es-Seyyid 

Nesìmì 

èÁşıúa birdir ezelden sevgili dildÀr bir 

İkilik yoúdur arada yÀr birdir yÀr bir 
Gazel/10 
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42a SelmÀn 
Ey göñül èÀrif-iseñ çekme bu dünyÀ àamını 

BÀri çek dünyede bir dilber-i raènÀ àamını 
Gazel/5 

42a BÀúì 
Getirir başıma sevdÀları dünyÀ àamını 

Nice èÀúıldır o kim çekmeye ferdÀ àamını 
Gazel/5 

42b Rÿóì 
èAynıña alma dilÀ õerrece dünyÀ àamını 

èÁúıl oldur ki bu gün añmaya ferdÀ àamını 
Gazel/5 

42b BÀúì 
ÁrÀyiş-i dünyÀdan el çekmege niyyet var 

Yaúında èadem derler bir şehre èazìmet var 
Gazel/5 

42b BÀúì 
Eşigiñ òÀkine ser-çeşme-i óayvÀn derler 

Úapıña maùlaè-ı òurşìd-i dıraòşÀn derler 
Gazel/6 

43a èÁlì 
Aúlım daàılır zülf-i siyehkÀrıña baúsam 

Baàrım delinir laél-i güher-bÀrıña baúsam 
Gazel/5 

43a DÀèì 
CÀnım diler ol dilber-i cÀnÀnı bir öpsem 

CÀn yÀresi ol gözleri mestÀnı bir öpsem 
Gazel/7 

43a Şerìfì 
Bilmezem n’etdim èaceb ol nev-civÀnım söylemez 

Úuluna raóm eyleyip şÀh-ı cihÀnım söylemez 
Gazel/5 

43b æenÀyì 
äabÀ gibi yelip ol serv-i òoş reftÀra azm etdim 

ÚarÀrım yoú ãu gibi sürünüp dìdÀra azm etdim 
Gazel/7 

43b BeyÀnì 
Edel’den dil úad [ü] ruòsÀr [u] zülf-i pür-şiken seyrin  

Ne meyl-i sünbül eyler ol ne serv [ü] ne çemen seyrin 
Gazel/5 

43b-

44a 
èArşì 

Óum-òÀne-i vaódetde biz bir kaç òarÀbÀt[ì]leriz 

Bì-úayd u bì-pervÀ gezer yaènì melÀmÀt[ì]leriz 
Gazel/7 

44a Laùìfì 
Sürme çeksin özünü nergis-i fettÀnıñdan 

ŞÀneniñ gitsin eli zülf-i perìşÀnıñdan 
Gazel/5 

44a YaóyÀ Beg 
Bendesine incinir baúmaz fiàÀn u Àhıma 

YÀ İlÀhì n’eylesem òoş gelse Aómed şÀhıma 
Gazel/5 

44a-

44b 
YaóyÀ Beg 

Óaúú[ı] õikr eyle zebÀn-ı óÀlle sÿsen gibi 

äaúla esrÀrıñ açılma àonce-i gülşen gibi 
Gazel/6 

44b Áhì 
Benim aóvÀlimi dilber bile bilmezse ãaà olsun 

Muóabbet-nÀme gönderdim ele almazsa ãaà olsun 
Gazel/5 

44b Óüseynì 
Nedendir óüsnüñ ey dilber cihÀnı ãaldı àavàÀya 

Gözüñden fitneler úopdu göñül ulaşdı sevdÀya  
Gazel/5 

44b-

45a 
Úabÿlì 

Bizden ey nÀme o meh-rÿnuñ elin ayaàın öp 

Ùopuàuna yüzüñü gözüñü sür paşmaàın öp 
Gazel/5 

45a Emrì 
äalınır bÀà içre gördüm serv-i èarèar şÀò şÀò 

Úaddiñ añıp sìneme çekdim elifler şÀò şÀò 
Gazel/5 

45a äÀdıú Olup gül-cÀmièìniñ bülbül-i şeydā àazel-òvÀnı Gazel/5 
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Oúur DÀvÿdi elóÀn-ile ebyÀt-ı GülistÀnı 

45a-

45b 
Remzì 

HelÀk oldum nedir cÀnÀ bu firúatler cüdÀlıúlar 

N’olaydı olmayaydı Àh ezelden ÀşinÀlıúlar 
Gazel/5 

45b FÀéiøì 
äabÀya vaãlıñı vaãf eyledikce her seóer àonce 

Degil jÀle dehÀnında o dem dürler döker àonce 
Gazel/5 

45b Cevrì 
Olmasa nÀz u temennÀ tercümÀn-ı Óüsn ü èAşú 

Fehm olunmaz nükte-i şeró ü beyÀn-ı Óüsn ü èAşú 
Gazel/5 

45b-

46a 
Cevrì 

Olsa bir dilde fürÿà-ı eåer-i kevkeb-i èaşú 

Óaşre dek zinde olur dÀà-ı çerÀà-ı teb-i èaşú 
Gazel/5 

46a FÀéiøì 
Bir ùarafdan baòt durmaz dÀéimÀ yüz döndürür 

Bir ùarafdan rÀst gelsem dil-rübÀ yüz döndürür 
Gazel/5 

46a FÀéiøì 
O şÿòa èÀşıú-ı bì-ãabr u mÀye úarşı varır 

èAcebdir ehl-i muóabbet belÀya úarşı varır 
Gazel/5 

46a FÀéiøì 
Şöyle meftÿndur güzeller dil-rübÀnıñ aàzına 

Kim baúarlar cümle ol şìrìn-zebÀnıñ aàzına 
Gazel/5 

46b Keşfì 
Beni benden revÀn aldı iki fettÀn iki dilber 

İki cÀdÿ iki mekkÀr iki ôÀlim iki kÀfir 
Gazel/8 

46b 
es-Seyyid 

Nesìmì 

Ben ol ãÀdıú úulum kim Óaydarìyem 

Óaúìúat söylerem Óaú Óaydarìyem 
Gazel/12 

47a Naômì 
Gönül Àşüftesidir bir nigÀr-ı şÿò u ùannÀzıñ 

Güzeller içre bir óüsn [ü] melÀóat birle mümtÀzıñ 
Gazel/5 

47a Naômì 
NÀzenìne nÀzik olan ùavr èizz ü nÀz olur 

Anıñ-içün èizz ü nÀz ehli güzel mümtÀz olur 
Gazel/5 

47a èAbìdì 
Bize ey dil bütün dünyÀ deger bir yÀr-i cÀn olsa 

Söz añlasa güzel sevse ôarìf ü nüktedÀn olsa 
Gazel/5 

47a-

47b 
YaóyÀ Beg 

DÀr-ı dünyÀ deli göñlüm gibi vìrÀn olsa 

Ne cihÀn olsa ne cÀn olsa ne hicrÀn olsa 
Gazel/5 

47b Nefèì 
Bildirirdim derdimi bir Àh-ile cÀnÀne hep  

Úorúarın sÿz-ı derÿnumdan felekler yana hep 
Gazel/5 

47b Süheylì 
Áteş-i èaşú-ile sÿzÀn olduàumdan yÀre ne 

Bir belÀdır ey göñül çekmek gereksen çÀre ne 
Gazel/5 

47b-

48a 
Rÿóì 

Õevú ü ãafÀ-yı yÀr-ile doldu derÿn-ı sìnemiz 

Kimseye õerre deñli yoú òÀùırımızda kìnemiz 
Gazel/5 

48a äalÀóì 
GÀh olur derd ü belÀ cevr ü cefÀ ister göñül 

GÀh olur õevú ü ãafÀ mihr ü vefÀ ister göñül 
Gazel/5 

48a èÁlì 
Herkes mey-i èaşúıñla mestÀne midir cÀnÀ 

Başdan başa bu èÀlem vìrÀne midir cÀnÀ 
Gazel/5 
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48a-

48b 
Emrì 

Seniñ ebrÿlarıñ ey meh-rÿ şunlar ki hilÀl egler 

Sözün doàrusu óaú bu kim úatı egri òayÀl eyler   
Gazel/5 

48b èArşì 
SÀkì ÀlÀt-ı meclisi düzdü 

Keyfimiz yetdi kellemiz úızdı 
Gazel/5 

48b BektÀşì 
Ey melek-sìmÀ beni redd etme AllÀh èaşúına  

Sidre-i èarş-ı muèallÀ mihr-ile mÀh èaşúına 
Gazel/5 

48b-

49a 
NiôÀmì 

Müjde ey òÀùır-ı pejmürde ki dilber geliser 

CÀn serìrine emìr olmaàa server geliser 
Gazel/7 

49a NiôÀmì 
Áòir ey dilber cefÀ úılmaúdan uãanmaz mısın 

Müddet-i óüsnüñ nihÀyet bula sen ãanmaz mısın 
Gazel/6 

49a NecÀtì 
Daàları FerhÀd anıñ’çün yerlere yeksÀn eder 

Kim àam-ı Şìrìn içün dÀéim yele[r] efàÀn eder 
Gazel/6 

49a-

49b 
Raómì 

Geçip meyden ki gül mey-òÀneden gerçi eyücekdi(?) 

Kemend-i şevú-ile yine òarÀbÀta èaraú çekdi  
Gazel/5 

49b Raómì 
Olsa dil mülkü n’ola ger èaşú-ı cÀnÀn[-i]le żabù 

Heft kişverdir olur tedbìr-i sulùÀn[-i]le żabù 
Gazel/5 

49b NecÀtì 
Òoş-durur dilde òayÀl-i laèl-i cÀnÀn beslemek 

Yaraşır zìrÀ sifÀl içinde reyóÀn beslemek 
Gazel/5 

49b-

50a 
Øaèfì 

Deşt-i àamda baş açıú şÿrìde dil dìvÀnedir 

ÓÀlet-i Mecnÿn anıñ yanında bir efsÀnedir 
Gazel/5 

50a Fevrì 
Çıkardıñ başa cÀnÀ baş zer-kÀra yüz verdiñ ? 

Kopardıñ fitneler yer yer óaù-ı zen-gÀra yüz verdiñ 
Gazel/5 

50a Úabÿlì 
Ey ùıfl-ı sirişkim niye úalúırdıñ a dıñ dıñ 

ÓelvÀ-yı leb-i dilberi gördüm yine yiñ yiñ 
Gazel/5 

50a-

50b 
äÀóib 

Doúunmaú tÀr-ı gìsÿ-yı dile òÀùır-şikenlikdir 

Taóammül tìşe-i bì-dÀd-ı dehre kÿhkenlikdir 
Gazel/5 

50b Re’fet 
Taóammül cevr-i sengìnine yÀriñ ùaş dögenlikdir 

Úoparmaú bÿse-i şìrìn laèlin kÿhkenlikdir 
Gazel/5 

50b Re’fet 
Nedir ey ùıfl-ı nÀzım sende bu nÀzik döşecikler 

Bu cünbişcik bu vÀdì(?) bu dendÀna(?) gülüşcükler 
Gazel/5 

50b NÀlì 
Dil-i zÀrıñ nigeh-i óasreti bir berberedir  

O da aàyÀrla kör ùÀlièi kim bir yeredir   
Gazel/5 

51a-

55a 
 Bazı Arapça/Farsça kelime tanımları  

55b VÀãıf 
YÀr-ile Àteş-mekÀn olsam da gülşendir baña 

Lìk ansız gülsitÀn-ı dehr külòandır baña 
Gazel/7 
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55b-

56a 
VÀãıf 

Uçurdum murà-ı maúãÿdu gözümden nÀgehÀn şimdi 

ŞikÀr olmaú ne mümkündür hümÀ-yı lÀ-mekÀn şimdi 
Gazel/13 

56a RÀsiò 
Göñlüm ol gül-àonceye mÀdÀm kim mecbÿrdur 

èAndelìb-i zÀrveş Àh etmege maémÿldür 
Gazel/7 

56b èÁrif 
Göñül aàyÀra yüz vermiş o meh-ruòsÀr[ı] gördüñ mü 

Seni óayrÀn eden Àyìne-i dildÀrı gördüñ mü 
Gazel/6 

56b Şefúat 
Sanmañ ki bu devrÀnda şems-i óamelim yok 

İl gün gibi yanımda benim bir güzelim yoú 
Gazel/5 

57a İsóaú 
ÓÀlimi èarż et ãabÀ dildÀra AllÀh èaşúına 

Sÿziş-i dilden òaber ver yÀre AllÀh èaşúına 
Gazel/9 

57b Fehìm 
Ey bÀd-ı ãabÀ ol şeh-i òÿn-rìze òaber ver 

Òÿn-rìzligin gel dil-i nÀ-çìze òaber ver  
Gazel/5 

57b Fehìm 
Mihri gördüm èÀrıż-ı dildÀra beñzer beñzemez 

Pertev-i òurşìddir kim nÀra beñzer beñzemez 
Gazel/6 

58a Fehìm 
Óüsnüne baúmaz şarÀb-ı óayreti nÿş etmeyen 

Çeşmine hem-meşreb olmaz èaşúı bì-hÿş etmeyen 
Gazel/5 

58a Fehìm 
Dilber olacaú ol meh-i tÀbÀn gibi olsa 

Reng-i gülü òurşìd-i dıraòşÀn gibi olsa 
Gazel/7 

58b Fehìm 
Rÿyumu òÀk eyledim ol òÀk-i pÀyı görmege 

Yaèni rÿy-ı òÀk-i pÀk-i dil-rübÀyı görmege 
Gazel/5 

58b-

59a 
Fehìm 

Baña ol şemè verip ruòãat-ı soóbet bu gece 

Etdi pervÀnesin Àteşle ziyÀfet bu gece 
Gazel/11 

59a ŞÀkir 
DimÀà-ı cÀna bÿy-ı kÀkül-i èanber-şemìm aldım 

HevÀ-yı sünbülì derler meşÀma bir şemìm aldım 
Gazel/5 

59b RÀàıb 
Vücÿdum pÀy-tÀ-ser òançer-i gül yÀrelenmişdir 

ŞifÀ-baòş ol ùabìbim gel ki dil bì-çÀrelenmişdir 
Gazel/5 

59b RÀàıb 
Ehl-i dil ÀrÀm eder her úanda kim raàbetlenir 

GÀh olur àurbet vaùan gÀhì vaùan àurbetlenir 
Gazel/5 

60a æÀbit 
Úapamış òalvete bir Àfet-i devrÀnı şeyò 

Úomaz ol reşk-i melek yanına şeyùÀnı şeyò 
Gazel/5 

60a NÀbì 
YÀriñ biliriz bezmimize raàbeti vardır 

AmmÀ ki zamÀnıñ gözedir sÀèati vardır 
Gazel/5 

60b Nefèì 
Gördügün èÀşıú eder bir büt-i raènÀsın sen 

èAceb üftÀdesi çoú dilber-i yektÀsın sen 
Gazel/5 

60b Nefèì 
MeyòÀne-i nÀz olmuş o çeşm-i siyeh-i mest 

Her kÿşe-i pür-fitnesi bir òvÀbgeh-i mest 
Gazel/5 

61a Nefèì Cibrìli helÀk etse o çeşm-i siyeh-i mest Gazel/5 
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Maèõÿr-ı kirÀm-ı èuúalÀdır güneh-i mest 

61a Nefèì 
Her kimi esìr etse o çeşm-i siyeh-i mest 

Biñ zaòm urur elbette aña her nigeh-i mest 
Gazel/5 

61b Nefèì 
Ùÿùì-i muècize-gÿyem ne desem lÀf degil 

Çaròla söyleşemem Àyìnesi ãÀf degil 
Gazel/5 

61b BÀúì 
CilÀ ver çeşme ey sÀúì mey-i ãÀf-ı muravvaúdan 

Úamaşdı gözlerim cÀm-ı hilÀl-i èıyde baúmaúdan 
Gazel/6 

62a BÀúì 
ÒÀne-i úalbim eylesin termìm 

Kaèbe yapmaú dilerse İbrÀhìm 
Gazel/5 

62a - 
Geliniz sübóa-i ãad-dÀneyi elden ãalalım 

Varalım pìr-i òarÀbÀtdan irşÀd olalım 
Gazel/4 

62b Úabÿlì 
Men ùÿùì-i úudsüm ten-i fÀnì úafesimdir 

İóyÀ eden emvÀtı MesìóÀ nefesimdir 
Gazel/5 

62b NÀbì 
èÁşıú oldum yine bir şÿò-ı cihÀn-Àşÿba 

Dil ü cÀn vÀlih olupdur o melek-üslÿba 
Gazel/5 

63a Rüşdì 
Bu óüsn-ile ol mÀhveşim ãanki melekdir 

èAşú ehline dilber olıcaú böyle gerekdir 
Gazel/5 

63a [Vecdì] 
NigÀh-ı mest mi [tìà-i] úażÀ mıdır bilmem 

Bürehne òançeri úaãdı baña mıdır bilmem 
Gazel/5 

63b Medóì 
ÒÀk oldu tenim çekdim elim cÀn-ile serden 

ÒÀk-i rehiñim iki gözüm sürme naôardan    
Gazel/5 

63b - 
BÀà-ı emeliñ àonceleri òÀrına degmez  

Bülbülleriniñ nÀleleri zÀrına degmez 
Kıt’a/4 

64a - 
Esìrim ey Muóammed ümmeti bir şÿò-ı tersÀya 

Beni zülfü ile bend eyledi zencìr-i sevdÀya 
Gazel/6 

64a Vecdì 
Nice vaãf etsin o şÿòu dil-i òoş-dem ne desin 

Miåli yoú beñzedecek óüsnü müsellem ne desin 
Gazel/5 

64b FÀéiú 
Óażm eyleyemez bì-edebe meróamet olsa 

KüstÀò daòi bed-ter olur mültefit olsa 
Gazel/5 

64b Sìretì 
CihÀnda çekdigimiz ibtilÀ-yı ülfetdir 

Bu èıyş u nÿş u hevÀ hep belÀ-yı ülfetdir 
Gazel/5 

65a  Boş  

65b BÀúì 
Belini úoçmadadır ol ãanemin derd ü belÀ 

Yoòsa şìrìn lebi èÀşıúlara óÀżır óelvÀ 
Gazel/5 

65b BÀúì 
Eylesin vaãlını dermÀn dil-i bìmÀra meded 

Dÿstlar işte ben öldüm baña bir çÀre meded 
Gazel/5 

66a BÀúì Ne cÀm-ı bÀde-i gülgÿna beñzer yÀr-i hem-dem var Gazel/5 
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Ne ãadr-ı kÿşe-i mey-òÀne gibi cÀy-ı òurrem var 

66a 
ZülÀlì-yi 

ÚaramÀnì 

Ne bir sırrımı keşf etmeklik içün zÀr-ı maórem var 

Ne bir defè-i melÀl içün ãadìú-i yÀr-i hem-dem var 
Gazel/5 

66b BÀúì 
Gel ey sÀúì bulunmaz böyle èÀlì dil-güşÀ meclis 

Getir cÀm-ı muãaffÀyı kim olsun pür-ãafÀ meclis 
Gazel/5 

66b BÀúì 
Gül gibi olmaú dilerseñ şÀd [u] òurrem ey göñül 

LÀleveş elden düşürme cÀmı bir dem ey göñül 
Gazel/5 

67a BÀúì 
Zülfüñe dil vermeyen òÀùır-perìşÀn olmadı 

PÀyiñe yüz sürmeyen òÀk-ile yeksÀn olmadı 
Gazel/6 

67a BÀúì 
SÀúiyÀ úalmaz imiş çünki bu soóbet bÀúì 

Mey-i gül-gÿn içelim bÀde-i cennet bÀúì 
Gazel/5 

67b Rÿóì 
Kim ki úıldı reşk edip cÀnÀnımı benden cüdÀ 

Sen anıñ yÀ Rabbì eyle cÀnını tenden cüdÀ 
Gazel/5 

67b áÀzì GirÀy 
Ey göñül derd-i àam-ı yÀr ile bìmÀr olagör 

MÀ-óaãal silsile-i èaşúa giriftÀr olagör 
Gazel/5 

68a Veysì 
Meyl eylese aàyÀra anı ãanma vefÀdır 

AàyÀra vefÀdan àarażı baña cefÀdır 
Gazel/6 

68a Esèad-ı BaàdÀdì 
Göñlüm aldı yine biñ Àlla bir Ànlı güzel 

Sìnesi mihr-i dıraòşÀn gibi tÀbÀnlı güzel 
Gazel/5 

68b æÀbit  
Efendim şìve ile nÀzı etme az baña  

Vüfÿr-ı nÀz saña yaúışır niyÀz baña 
Gazel/5 

68b æÀbit 
Bister olursa berg-i gül ü yÀsemen sana 

Renciş-resÀn-ı òÀr olur ey sìm-ten saña 
Gazel/5 

69a æÀbit 
èAraú cÀmında gerdÀn etseler aóbÀb leb-ber-leb 

Bu şeb tÀbende ùÀs-ı şìr eder mehtÀb leb-ber-leb 
Gazel/5 

69a æÀbit 
Kendimiz bildik bilel’den sevmedik bir òÿb dÿst 

Adımız ammÀ lisÀn-ı òalúda maóbÿb-dÿst 
Gazel/7 

69b æÀbit 
Ayaàın çekdi bezme àayrı ol gül-àonce-fem gelmez 

Elimden gelse bir dÀmÀnın öpsem gel desem gelmez 
Gazel/6 

69b æÀbit 
Maócÿbdur ol àonce-i ÀdÀb açılmaz 

TÀ öpmeyecek aàzını şÀb şÀb açılmaz 
Gazel/5 

70a æÀbit 
Sìne bì-miål ü bedel èÀrıż u gerden de güzel 

èAybı ancaú úatı nÀzikdir o nÀzende güzel 
Gazel/5 

70a æÀbit 
Dilberdeki sÿz èÀşıú-ı dìvÀnede yoúdur 

Şemèiñ eåer-i Àteşi pervÀnede yoúdur 
Gazel/6 

70b æÀbit 

Ben çÀk çÀk-ı òançer-i bürrÀnıñam seniñ 

Yaènì helÀk-i àamze-i fettÀnıñam seniñ 
Gazel/9 
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70b æÀbit 
Çekdim yaúasın gerden-i aàyÀra yapışdım 

áavàÀ büyüdü dÀmen-i inkÀra yapışdım 
Gazel/7 

71a æÀbit 
Gel cÀme-òvÀba gir diye çoú minnet eyledim 

Yıúdım netìce yalvararaú himmet eyledim 
Gazel/6 

71a æÀbit 
Kapıñda dest-gìr ol sÀúiyÀ rindÀne düşdükce 

Ayaúlandır birer mìnÀ ile mestÀne düşdükce 
Gazel/7 

71b æÀbit 
ÓammÀmcı-zÀde yek-dil olup mekr ü Àlle 

äavmaúda müşterìsin iki peştemÀlle 
Gazel/9 

71b RÀşid Efendi 
NiyÀz-ı germi èÀşıú vuãlata iúdÀm içün ãaúlar 

Ol Àfet daòi nÀzı åıúlet-i ibrÀm içün ãaúlar 
Gazel/5 

72a Ùıflì 
èÁlemiñ èıyş u ãafÀsın cÀm-ı ãahbÀ gösterir  

ÓÀãılı Àyìne-i sÀàar temÀşÀ gösterir 
Gazel/5 

72a Rüşdì 
Bize sÀúì daòi ol dÀfiè-i àam gelmez mi 

Luùfuna muntaôırız sÀàar-ı Cem gelmez mi 
Gazel/5 

72b Fuøÿlì 
Göñülde biñ àamım vardır ki pinhÀn eylemek olmaz 

Bu hem bir àam ki il ùaènından efàÀn eylemek olmaz  
Gazel/7 

72b Fuøÿlì 
Niçe yıllardır ser-i kÿy-ı melÀmet bekleriz 

Leşker-i sulùÀn-ı èirfÀnız velÀyet bekleriz 
Gazel/8 

73a Fuøÿlì 
Teşne-i cÀm-ı viãÀliñ Àb-ı óayvÀn istemez 

MÀéil-i mÿr-ı òaùıñ mülk-i SüleymÀn istemez 
Gazel/7 

73a Fuøÿlì 
Kÿh-kenden görünür kÿhda ÀåÀr henüz 

Ol neye beñzer baña anıñ eåeri var henüz 
Gazel/7 

73b Fuøÿlì 
Ey òoş ol mest ki bilmez àam-ı èÀlem ne imiş 

Ne çeker èÀlem içün àam ne bilir àam ne imiş 
Gazel/5 

73b Fuøÿlì 
Penbe-i merhem-i dÀà içre nihÀndır bedenim 

Diri olduúca libÀsım budur ölsem kefenim 
Gazel/7 

74a Fuøÿlì 
Eşigiñ ùaşını úan ile yudu çeşm-i terim 

PÀklıúdan ùaş[ı] laèl eyledi feyż-i naôarım 
Gazel/7 

74a Fuøÿlì 
Zülfü gibi ayaàın úoymaz öpem nigÀrım 

Yoúdur anıñ yanında bir úılca iétibÀrım 
Gazel/7 

74b Fuøÿlì 
YÀr óÀl-i dilimi zÀr bilipdir bilirem 

Dil-i zÀrımda ne kim var bilipdir bilirem 
Gazel/5 

74b Fuøÿlì 
Òoş ol zamÀn ki óarìm-i viãÀle maórem idim 

Ne mübtelÀ-yı belÀ [ne] muúayyed-i àam idim 
Gazel/7 

75a Fuøÿlì 
Ney gibi her dem ki bezm-i vaãlını yÀd eylerem 

TÀ nefes vardır úuru cismimde feryÀd eylerem 
Gazel/7 

75a Fuøÿlì Şemè-i şÀm-ı firúatem ãubó-ı viãÀli n’eylerem Gazel/7 
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Bulmuşam yanmaúda bir óÀl özge óÀli n’eylerem 

75b Fuøÿlì 
BÀàa girdim ser-i kÿyuñ añıp efàan etdim 

Gül görüp yÀdıñ[ı]la çÀk-ı girìbÀn etdim 
Gazel/7 

75b Fuøÿlì 
HicrÀnla yanar geceler rişte-i cÀnım 

Rÿşen ola ey şemè saña sÿz-ı nihÀnım 
Gazel/7 

76a Fuøÿlì 
Tutuşdu àam oduna şÀd gördügüñ göñlüm 

Muúayyed oldu ol ÀzÀd gördügüñ göñlüm 
Gazel/7 

76a-

76b 
Fuøÿlì 

Úıldı ol serv seóer nÀzla óammÀma òırÀm 

Şemè-i ruòsÀrı ile oldu münevver óammÀm 
Gazel/11 

76b Fuøÿlì 
Ey kemÀn-ebrÿ şehìd-i nÀvek-i müjgÀnıñam 

Bulmuşam feyż-i naôar senden seniñ úurbÀnıñam 
Gazel/9 

77a Fuøÿlì 
èAúl yÀr olsaydı terk-i èaşú-ı yÀr etmez mi’dim 

İòtiyÀr olsaydı rÀóat iòtiyÀr etmez mi’dim 
Gazel/8 

77a Fuøÿlì 
Bir úul oàlunu göñül mülküne sulùÀn etdim 

Mıãr idi pÀdişehi[n] Yÿsuf-ı KenèÀn etdim 
Gazel/7 

77b Fuøÿlì 
èAşúdan cÀnımda bir pinhÀn maraż var ey óakìm 

Òalúa pinhÀn derdim iôhÀr etme zinhÀr ey óakìm 
Gazel/7 

77b Fuøÿlì 
Deheniñ şevúini cÀn-sÿz gümÀn etmez idim 

Yoúsa bir dem anı ben mÿnis-i cÀn etmez idim 
Gazel/7 

78a Fuøÿlì 
Sipihriñ fÀriàem vaãlında mÀh [u] ÀftÀbından 

áaraż èıyd-i viãÀliñdir bu ay [u] gün óisÀbından  
Gazel/7 

78a-

78b 
Fuøÿlì 

Dÿst bì-pervÀ felek bì-raóm devrÀn bì-sükÿn 

Derd çoú hem-derd yoú düşmen úavì ùÀliè zebÿn 
Gazel/10 

78b Fuøÿlì 
RamażÀn oldu çekip şÀhid-i mey perdeye rÿ 

Mey içün çeng tutup taèziye açdı gìsÿ 
Gazel/8 

79a-

79b 
 Boş  

80a Şeyò áÀlib 
Gül Àteş gülbün Àteş gülşen Àteş cÿybÀr Àteş     

Semender-ùıynetÀn-ı èaşúa besdir lÀlezÀr Àteş 
Gazel/9 

80a-

80b 
Şeyò áÀlib 

Ne belÀdır bu ki dildÀr cefÀkÀr ola óayf 

Sÿzişiñ nÀleleriñ àÀret-i inkÀr ola óayf 
Gazel/9 

80b Şeyò áÀlib 
Tìà-ı àażabı zÀhid-i nÀdÀna muòÀlif 

MiórÀb-ı iùÀèat dil-i şeyùÀna muòÀlif 
Gazel/7 

81a Şeyò áÀlib 
Baòt-ı tìrem kim çerÀà-ı Ùÿra eyler iètirÀż 

Şemè-i endìşem şeb-i deycÿra eyler iètirÀż 
Gazel/7 

81a Şeyò áÀlib 
Veéù-Ùÿr deyip fetó-i kelÀm eyledi vÀèiô 

Firèavnda taúrìri tamÀm eyledi vÀèiô 
Gazel/11 
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81b Şeyò áÀlib 
Her bÀbda bir derde düşer der-be-der-i èaşú 

ÒÀşÀ ki kedersiz geçile reh-güõer-i èaşú 
Gazel/5 

81b Şeyò áÀlib 
Derd-i miónetdir belÀdır adı èaşú 

Bir marażdır ibtilÀdır adı èaşú 
Gazel/5 

82a Şeyò áÀlib 
Boş bulundu cÀm-ı mey oldu ùanìn-endÀz-ı èaşú 

Yoòsa çıúmaz rind-i pür-èirfÀndan ÀvÀz-ı èaşú 
Gazel/7 

82a Şeyò áÀlib 
Devr-i MevlÀnÀda àÀyet óÀlet-efzÀdır semÀè 

ÁftÀbıñ úurãuna teblerze-fermÀdır semÀè 
Gazel/9 

82b Şeyò áÀlib 
BillÀh yuf bu şuèbede-i hìç-kÀra yuf 

Yuf úadr-i cÀh u ùanùana-ı iştihÀra yuf 
Gazel/10 

83a Şeyò áÀlib 
CÀnım alsa laèl-i şekker-bÀrdan úılmam ferÀà 

Úanım içse òançer-i òÿn-òvÀrdan úılmam ferÀà 
Gazel/6 

83a Şeyò áÀlib 
Cilvedir ol bì-emÀn ÀzÀra teévìl-i dürÿà 

Naàmedir feryÀd-ı Àh u zÀra teévìl-i dürÿà 
Gazel/6 

83b Şeyò áÀlib 
Ey çeşm-i cihÀn-peymÀ hìç eşk-i teriñ yoú mu 

ÙÿfÀn-ı muóabbetsin yoòsa güheriñ yoú mu 
Gazel/6 

83b Şeyò áÀlib 
Seniñ ey cÀn şehìd-i çeşm-i òÿn-òvÀr olduàun var mı 

Úanıp òvÀb-ı òumÀra mest-i bìdÀr olduàun var mı 
Gazel/7 

84a Şeyò áÀlib 
èAşú bir şemè-i ilÀhìdir benim pervÀnesi 

Şevú bir zencìrdir göñlüm anıñ dìvÀnesi 
Gazel/7 

84a Şeyò áÀlib 
Eder ser-geşte şÀh [u] mÀhı şevú-i mey pey-ender-pey 

Döner cÀm-ı Cemiñ ardınca tÀc-ı key pey-ender-pey 
Gazel/5 

84b Şeyò áÀlib 
áamdan ölmem úorúarım àayret helÀk eyler beni 

RÿzgÀr-ile àubÀr-ı kìne òÀk eyler beni 
Gazel/7 

84b Şeyò áÀlib 
áamdan ölmem úorúarım àayret helÀk eyler beni 

Tìàdan çekmem óaõer fürúat helÀk eyler beni  
Gazel/7 

85a Şeyò áÀlib 
Ey felek ÀyÀ o mehveşden ne dÿr etdiñ beni 

ÒvÀhiş-i vaãl-ile her dem bì-óużÿr etdiñ beni 
Gazel/9 

85a Şeyò áÀlib 
HirÀsÀn ol ÒudÀdan ey şeh-i bì-dÀd yetmez mi 

Gücüm yetmezse zÿr-ı èaşúına feryÀd yetmez mi 
Gazel/6 

85b Şeyò áÀlib 
Leb-i cÀn-baòşıña ser-dÀde-i ìmÀn Ìsì 

KÀkülü bütgede-i perçeminiñ úıssìsi 
Gazel/9 

85b Şeyò áÀlib 
Uyup baòt-ı siyeh-kÀra perìşÀn olduàum úaldı 

HevÀ-yı zülfle bergeşte-sÀmÀn olduàum úaldı 
Gazel/9 

86a Şeyò áÀlib 
ÜftÀdeligi bu dil-i vìrÀn yapadüşdü 

Òum-òÀnede bir kÀfir-i óüsne ùapadüşdü 
Gazel/5 

86a Şeyò áÀlib Devletle meh-i rÿze mübÀrek sefer etdi Gazel/7 
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Yaz günlerini úıùèa-ı nÀr-ı Saúar etdi 

86b Şeyò áÀlib 
KÀkülünde óalúa[lar] çeşm-i siyehdir her biri 

èÁrıżında òÀller nÿr-ı nigehdir her biri 
Gazel/6 

86b Şeyò áÀlib 
ÕÀt-ı èaşúa rÿó-ı mülóemdir gürÿh-ı Mevlevì 

Yaèni sırr-ı devr-i Ádemdir gürÿh-ı Mevlevì 
Gazel/7 

87a Şeyò áÀlib 
Ey gülistÀn-ı leùÀfetde hezÀr èişve vü nÀz ile yetişmiş gül-i raènÀ saña 

gÿyÀ ki edip müşgü seóÀb u meyi... 

Bahr-i Tavîl 

Mısra’-ı Evvel 

87a Şeyò áÀlib 
Ser-te-ser mülk-i cihÀn berg-i benefşeyle gül ü àonce vü lÀleyle dolup 

gülşen-i Firdevs-ile hem-reng olup... 

Bahr-i Tavîl 

Mısra’-ı Sânî 

87b Şeyò áÀlib Gele ey mÀh-ı siyeh-perçem ü gül-fem bu gece seyr ü temÀşÀya çıúıp... 
Bahr-i Tavîl 

Mısra’-ı Sâlis 

87b Şeyò áÀlib 
Güzelim èÀşıúa cevr etme cefÀ meslegine gitme amÀn òaste-i hicrÀnıñı 

incitme ki bir gün ola... 

Bahr-i Tavîl 

Mısra’-ı Râbi’ 

88a Şeyò áÀlib 
Biz rÿzedÀr-ı èaşkız odur kÀrımız bizim 

Laòt-ı cigerle òoş gelir ifùÀrımız bizim 
Gazel/7 

88a Şeyò áÀlib 
Óarìm-i sìne sünbülzÀrdır çeşm-i kebÿdundan 

BelÀ-yı ÀsmÀn bìzÀrdır çeşm-i kebÿdundan 
Gazel/9 

88b Şeyò áÀlib 
ZÀhidler o laèl-i lebi kim nÀr görürler 

Rÿşen-naôarÀn şuèle-i dìdÀr görürler  
Gazel/9 

88b Şeyò áÀlib 
Gerdeniñ mìnÀ-yı subó-ı èaşúı şeb-gÿn eylesin 

Reng-i rÿyuñ sÀàar [u] ãahbÀyı dil-òÿn eylesin 

Gazel/5 

89a Şeyò áÀlib 
BütÀn kim çeşmimiz óasretle pür-òÿn eylemişlerdir 

ÚumÀş-ı nÀzı ol rengìnle gülgÿn eylemişlerdir 
Gazel/8 

89a Şeyò áÀlib 
BütÀn kim secde-i ebrÿyu maùlÿb eylemişlerdir 

Bizi hem deyre hem miórÀba mensÿb eylemişlerdir 
Gazel/6 

89b Şeyò áÀlib 
DergÀh-ı Mevlevì ki èaceb èaşú-òÀnedir 

NÀy u úudÿm-ı velvele-sÀzı şehÀnedir 
Gazel/5 

89b Şeyò áÀlib 
SÀèid-i sìmìnini úaãd eyleyip úan gösterir 

ŞÀò-ı billÿr üzre baú laèl-i BedeòşÀn gösterir 
Gazel/7 

90a Şeyò áÀlib 
Ùutalım ki ey semen-rÿ gül-i nev-edÀ imişsin 

Hele añlaşıldı kim bu úatı bì-vefÀ imişsin   
Gazel/7 

90a Şeyò áÀlib 
Doldu girih dil çerÀà-ı ùÀliè-i bed- kìşden 

Yol bulunmaz èÀlem-i endìşeye teşvìşden 
Gazel/5 

90b Şeyò áÀlib 
Ger àonce-i raènÀ ruòuña olmasa meftÿn 

Olmazdı iki vechle sìmÀsı digergÿn 
Gazel/6 

90b Şeyò áÀlib 
Úandìl-i dil ki şuèle-i meyden ferÀàı var 

YÀúÿtdur ki çeşm-i terinden çerÀàı var 
Gazel/8 
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91a Rüşdì 
Úıçdan çatıp piyÀde kenÀr et tülekse de 

Düşme hevÀ-yı firúate dilber melekse de 
Gazel/5 

91a Reşìd 
Görüp òvoy-kerde rÿy-ı yÀri ãandım jÀleli güldür 

ÒayÀl-i gìsuvÀnı dìdede bir deste sünbüldür 
Gazel/4 

91a Rÿóì 
Dilberiñ rÿyuna dÀéim naôar olmaz da n’olur 

Naôarı èÀşıúa nÿr-ı baãar olmaz da n’olur 
Gazel/5 

91b  Farsça kelimelerin özelliklerine dair bazı açıklamalar  

92a  Boş  

92b NevÀyì 
Benim cÀnım saña benden naãìóatdır dilerseñ al 

Sen ol luèba heves etme vü olma ùÀlib-i remmÀl 
Gazel/6 

92b Óayretì 
Öpülse yÀr ile yÀr olsa dilber 

Úoçılsa rÀm-ı dildÀr olsa dilber 
Gazel/5 

93a RevÀnì 
Nice úan aàlamayam göz göre peymÀne gibi 

Dil mey-i èaşúla cÿş eyledi mey-òÀne gibi 
Gazel/5 

93a Òüsrev 
Yürü ey àayra muóabbet bize miónet úılıcı 

Beni àayretle helÀk eyledi miónet úılıcı 
Gazel/5 

93b èÁlì 
Söylesem söyleme der yÀr baña ben n’eyleyeyim 

Aña èarż etmeyeyim óÀlimi yÀ n’eyleyeyim 
Gazel/5 

93b ÓÀletì 
Dil-i şeydÀya gÀhì luùf edip gÀhì èitÀb eyle 

HemÀn n’eylersen eyle nÀz ile bir kez òiùÀb eyle  
Gazel/8 

94a Nergisì 
O sulùÀn-ı cihÀn ben çÀkerine iètibÀr etmez 

Göñülse àayr-ı şÀha bende olmaú iòtiyÀr etmez 
Gazel/5 

94a Nergisì 
CivÀn eyler felek ùıflı civÀnı pìr-i zÀl eyler 

èAceb sırdır hilÀli bedr eder bedr[i] hilÀl eyler  
Gazel/6 

94b 
ÓÀõıú-ı 

Erøurÿmì 

Kesb eyle hüner daèvÀ-yı merdÀneyi boş úo 

Leb-rìz -i mey ol naèra-ı mestÀneyi boş úo 
Gazel/12 

95a 
ÓÀõıú-ı 

Erøurÿmì 

Gìsÿları olduúda perìşÀn iki yüzden 

DünyÀyı ùutar fitne-i devrÀn iki yüzden 
Gazel/7 

95a MeõÀúì 
Dilber dile dil dilber-i fettÀna münÀsib 

Gül bülbüle bülbül gül-i òandÀna münÀsib 
Gazel/5 

95b Emrì 
MÀéil oldu göricek èÀrıż-ı dildÀrı göñül 

äu gibi aúdı anıp óÀlet-i ruòsÀrı göñül 
Gazel/5 

95b Emrì 
Zülf-i dildÀra ki derdin dil-i maózÿn söyler 

GÿyiyÀ Leyliye aóvÀlini Mecnÿn söyler 
Gazel/5 

96a SÀmì 
èAùÀ-sÀz-ı dil ol üftÀdeler dÀmÀna düşdükce 

Yine úayd eyle cÀnÀ defter-i iósÀna düşdükce 
Gazel/5 

96a SÀmì Úaçan kim nükte-senc olup açar ol mÀh-ı gül-fem fem Gazel/5 
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Rumÿz-ı èallemeél-esmÀdan urmaz daòi Ádem dem 

96b SÀmì 
Ey ùurre-i òam-der-òam-ı hem-rÀz-ı muóabbet 

V’ey çeşm-i siyeh-mest-i füsÿn-sÀz-ı muóabbet 
Gazel/5 

96b SÀmì 
Dile úavÀfil-ièaşú-ı ÒudÀ gelir görünür 

İtÀb-ı sürme-i ãavt [u] ãadÀ gelir görünür 
Gazel/8 

97a SÀmì 
Bezm-i vaódet kim olur tertìb-i rÿó-efzÀsı bir 

Oldu cÀm u sÀúì vü mey-òÀre vü ãahbÀsı bir 
Gazel/9 

97a SÀmì 
äÿretde gerçi õerre-i imkÀn olan biziz 

MaènÀda ÀfitÀb-ı dıraòşÀn olan biziz 
Gazel/5 

97b SÀmì 
Gÿş et göñül beyÀn-ı miyÀn söylerüm sana 

Yoú belki rişte-i dil ü cÀn söylerüm sana 
Gazel/10 

98a SÀmì 
Feyż-i mihriñle dile şevú ü ãafa ver yÀ Rab 

O nihÀn-òÀne-i tÀrìke żiyÀ ver yÀ Rab  
Gazel/5 

98a SÀmì 
Òaù gelse lebim em der idiñ şimdi ne dersiñ 

Bu vaèdi muúaddem der idiñ şimdi ne dersiñ 
Gazel/7 

98b SÀmì 
Muttaãıldır menzil-i taóúìúe rÀh-ı Mevlevì 

Meşèal-efrÿz-ı hüdÀdır sÿz-ı Àh-ı Mevlevì 
Gazel/7 

98b RefìÀ 
Bu şeb ol àonce açılmış raúìbe keşf-i rÀz etmiş 

äorunca sırr-ı laélinden çekinmiş iótirÀz etmiş 
Gazel/6 

99a Pertev 
Dìde-i Àhÿları fitnede mümtÀz imiş 

áamze-i cÀdÿları òaylì sióir-bÀz imiş  
Gazel/5 

99a Pertev 
Zehr-i úÀtil nÿş-ı cÀn-iksìrdir sensiz baña 

Merg-i nÀgeh dÀrÿ-yı tedbìrdir sensiz baña 
Gazel/5 

99b Pertev 
Beni ferdÀlara ãaldıñ Çelebì gelmediñ À 

Ya niçün göñlümü aldıñ Çelebì gelmediñ À 
Gazel/5 

99b Pertev 
Neş’elendim mi şarÀb-Àvere ãor ãorma baña 

Dest-i sÀúìde dönen sÀàara ãor ãorma baña 
Gazel/5 

100a Pertev 
GÀh eyler idim seyr-i cemÀliñle úanÀèat 

GÀh Àyine-i dilde miåÀliñle úanÀèat 
Gazel/5 

100a Pertev 
Ne işler kesdigin ol àamzeniñ dil-gìr olandan ãor 

Niçe bend etdigin zülfünde der-zencìr olandan ãor 
Gazel/5 

100b Pertev 
Sen etdiñ èÀşıúı nÀlende hep kimiñ suçu var 

Bu Àh u nÀlede ey àonce-leb kimiñ suçu var 
Gazel/5 

100b Pertev 
Dersek n’olur bu fende èaceb bir bulunmuşuz 

Etsek ne var mübÀlaàa şÀèir bulunmuşuz 
Gazel/6 

101a Pertev 
MÀhcıú istesem ol mehden eger ıññÀ der  

Göricek eşkimi bu çip çip eden buvvÀ der 
Gazel/7 
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101a Pertev 
Òüsrev-i mülket-i bì-dÀd ki derler o biziz 

MÀéil-i nÀle vü feryÀd ki derler o biziz 
Gazel/6 

101b Pertev 
Bu gün ol Àfet-i devrÀnı gördüm pek güzellenmiş 

ÙarÀvet baàlamış gitdikce óüsnü bì-bedellenmiş 
Gazel/5 

101b Pertev 
Her gÀh ki biz sÀyeveş üftÀde bulunduú 

Òurşìd gibi èÀlem-i bÀlÀda bulunduú  
Gazel/5 

102a Pertev 
Bezm o bezm aóbÀb o aóbÀb èişret ol èişret degil 

Mey o mey sÀúì o sÀúì óÀlet ol óÀlet degil 
Gazel/7 

102a Pertev 
EfàÀnı şöyle eyle ki aàyÀr işitmesin 

AàyÀr u yÀr úanda dil-i zÀr işitmesin 
Gazel/5 

102b Pertev 
CÀnÀ yolunda sÀyeveş üftÀde bende ben 

CÀn u serin veren de benim dil veren de ben 
Gazel/9 

102b Pertev 
JÀle-i gül-berg-i gülzÀr olmadım olmam yine 

Gül-nihÀl-i bülbüle òÀr olmadım olmam yine 
Gazel/4 

103a Pertev 
Bir kerre öpdüm idi dehÀnıñ emer gibi 

ÓÀlÀ lebimde leõõeti vardır şeker gibi 
Gazel/5 

103a Pertev 
èÁşıú olmaúdan ise èayyÀş olaydım kÀşkì 

Dìde-i mestÀneñe óÀldaş olaydım kÀşkì 
Gazel/5 

103a ÁgÀh 
Memnÿnum idim raàbetim olsaydı benim de 

AàyÀr úadar èizzetim olsaydı benim de 
Gazel/3 

103b Pertev 
RÀżıyım laèliñ leb-i mìnÀda olsun görmege 

èAksini Àyìne-i sahbÀda olsun görmege 
Gazel/5 

103b Pertev 
Artıú bozuàu ben de ùayayım mı ne dersin 

Yaènì ki uãÿlüyle úayayım mı ne dersin 
Gazel/5 

104a Pertev 
Bozdum bozuàu yere çalayım mı ne dersin 

SÀz u söze hep tÀéib olayım mı ne dersin 
Gazel/5 

104a Pertev 
Ne tedbìre ne tezvìre ne óÀcet dÀma úalmışdır 

GüşÀd-ı sìne-bendi cüzéi bir ibrÀma úalmışdır 
Gazel/5 

104b EsrÀr Dede 
èÁşıúım èÀşıú saña ey çeşm-i fettÀn bilmiş ol 

Óüsnüne Àyìneveş dil oldu óayrÀn bilmiş ol 
Gazel/6 

104b EsrÀr Dede 
SÀkiyÀ mest-i müdÀm eyleseñ olmaz mı beni 

Bir nigÀh-ile be-kÀm eyleseñ olmaz mı beni 
Gazel/7 

105a EsrÀr Dede 
Gitdiñ ammÀ amÀn ey şÀh-ı levendim tìz gel 

Beni çoú yollara baúdırma efendim tìz gel 
Gazel/6 

105a EsrÀr Dede 
Mest iken o şÿòuñ leb-i òandÀnını öpdüm 

Baúdım òayırı olmadı her yanını öpdüm 
Gazel/5 

105b EsrÀr Dede Derd-i [d]ile bìgÀne vü maórem güler ben aàlarım Gazel/9 
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Özge belÀ kim óÀlime èÀlem güler ben aàlarım 

105b EsrÀr Dede 
Göñül daèvÀsına elbet nişÀn ister mi ister yÀ 

Bu kÀr-zÀra çeşm-i òÿn-feşÀn ister mi ister yÀ 
Gazel/6 

106a EsrÀr Dede 
Bir pÀdişeh seniñ gibi bì-dÀd eder mi hìç 

TekrÀr şehìd-i àamzeyi cellÀd eder mi hìç 
Gazel/5 

106a EsrÀr Dede 
Göñülde ceõbe-i dìdÀr-ı dildÀr artar eksilmez 

CihÀn-ı cÀndır bu feyż-i envÀr artar eksilmez 
Gazel/8 

106b EsrÀr Dede 
èÁşıú deme bir èÀşıúa bì-çÀre degilse 

DìvÀne-i óüsnüñ olup ÀvÀre degilse 
Gazel/8 

106b EsrÀr Dede 
Göñül rÀh-ı muóabbetde perìşÀn oldu gitdikce 

Yapılmaú isteyen dìvÀne vìrÀn oldu gitdikce 
Gazel/5 

107a KÀmì 
YÀr ile hem-rÀz-ı èaşúız èarż-ı óÀli neyleriz 

Maórem-i nÀz u niyÀzız úīl ü úÀli neyleriz 
Gazel/7 

107a KÀmì 
Niçe dil baàlayalım biz bu òarÀb-ÀbÀda 

Òırmen-i èömrümüzü verse gerekdir yÀda 
Gazel/7 

107b ÁgÀh 
YÀr óÀl-i dil-i nÀlÀnı ne bilsin nicedir 

Çekmeyen miónet-i hicrÀnı ne bilsin nicedir 
Gazel/5 

107b ÁgÀh 
YÀriñ eùvÀr-ı perìşÀnını bilmez degiliz 

Òande-i çÀk-ı girìbÀnını bilmez degiliz 
Gazel/7 

108a ÁgÀh 
Laèl-i sÀúì gerçi òoşdur sÀàar-ı sahbÀ da òoş 

Naàme-i ney dil-keş ammÀ úulúul-ı mìnÀ da òoş 
Gazel/5 

108a ÁgÀh 
Kime hem-ãoóbet idiñ bezmde yÀriñ kim idi 

èAceb ÀrÀstesin ÀyinedÀrıñ kim idi 
Gazel/5 

108b ÁgÀh 
Germ-rÿ menzil-i maúãÿda erer çoú sürmez 

Sÿz-ı dilden òaber aldıú bu sefer çoú sürmez 
Gazel/7 

108b ÁgÀh 
ÒvÀb-ı şìrìn-úand olursa subó u şÀm olmaz leõìõ 

Böyledir hep nièmet-i dünyÀ müdÀm olmaz leõìõ 
Gazel/5 

109a ÁgÀh 
YÀr ile seyr-i çemenzÀr edecek günlerdür 

Reşkden bülbülü bìmÀr edecek günlerdür 
Gazel/5 

109a CÀzim 
Yanmazdım Àha dilde àam-ı firúat olmasa 

Áh etmez idim etdiren ol Àfet olmasa 
Gazel/5 

109b CÀzim 
Hem òvÀhiş-i èalÀúa eder hem àam istemez 

Göñlüm belÀ-yı èaşúı hem ister hem istemez 
Gazel/5 

109b CÀzim 
Suòan dÀd-ı ÒudÀ bir feyzdir ibrÀm ile olmaz 

KemÀle úÀbiliyyet şarùdır iúdÀm ile olmaz 
Gazel/5 

110a Pertev 
äaúlama kìniñ derÿn-ı dilde derd-i zen gibi 

Reng iôhÀr et bilÿrìn-sÀàar-ı rÿşen gibi 
Gazel/10 
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110b ÁgÀh 
áam-ı şÀm u seóerden dÀd u feryÀd 

DuèÀ-yı bì-eåerden dÀd [u] feryÀd 
Gazel/5 

110b Naôìm 
áamdan òaberiñ yoúsa göñül şÀd olamazsıñ 

Sen òÀne òarÀb olmadıñ ÀbÀd olamazsıñ 
Gazel/7 

111a Naôìm 
Vücÿduñ õerre bil òurşìd-i raòşÀn olmaú isterseñ 

Ser-À-pÀ úaùre ol deryÀ-yı èummÀn olmaú isterseñ 
Gazel/9 

111a Naôìm 
Devr-i güldür faãl-ı nÿş-À-nÿş èişret vaútidir 

Gÿşe gÿşe yÀr-ile gülşende ãoóbet vaútidir 
Gazel/7 

111b èAùÀyì 
Nev-bahÀr oldu güzeller yine seyrÀna çıúar 

Donanıp her biri gül gibi gülistÀna çıúar 
Gazel/7 

111b FÀéiøì 
NÀ-murÀd-ı èÀlemiz aàyÀra yoúdur reşkimiz 

Vaãl-ı gülden gelmişizdir òÀra yoúdur reşkimiz 
Gazel/5 

112a Cevrì 
NÀle eyler dil àamından bì-úarÀr olmuş gibi 

RÀz-ı pinhÀn-ı derÿnu ÀşikÀr olmuş gibi 
Gazel/5 

112a 
ÓÀõıú-ı 

Erøurÿmì 

NihÀl-i maèsiyetiñ mìvesi melÀmet imiş  

Bu gülsitÀnımızıñ óÀãılı nedÀmet imiş 
Gazel/9 

112b LisÀnì 
áam degildir dilberi sevsem de sevmesem de bir 

Mest-i èaşúım şimdicek içsem de içmesem de bir 
Gazel/5 

112b 
Fasìóü’l-

Mevlevì 

Òaù gelip mihr-i ruòuñ bì-incilÀ göstermesin 

èÁşıúa ol tìre-eyyÀmı ÒudÀ göstermesin 
Gazel/5 

113a ÙÀlib 
Deheniñ yok mudur ey àonce-i raènÀ söyle 

Bileyim söyle nedir cürmümü cÀnÀ söyle 
Gazel/4 

113a èİãmetì 
FÀrià olmam nÀleden dildÀra kÀr etmezse de 

Sÿziş-i dildir àaraż yÀr iètibÀr etmezse de 
Gazel/5 

113b èİşretì 
äanma èaşk ehlini mevt-ile güõÀr eylediler 

Hicre ãabr edemeyip terk-i diyÀr eylediler 
Gazel/5 

113b Faølì 
Òaste dil cÀnından artıú laèl-i cÀnÀnın sever 

Cümleden yegrek muúarrerdir kişi cÀnın sever 
Gazel/5 

114a Faølì 
İçmege yÀr-ile pür-ãÀfì ãafÀdan kim úaçar 

äÿfi inãÀf eyleye ãÀfì ãafÀdan kim úaçar 
Gazel/5 

114a Faølì 
Derd-i dilberden òaber-dÀr olmayan bìmÀrdır 

DÀà-ı èaşúında[n] dil-efgÀr olmayan efkÀrdır  
Gazel/5 

114b Faølì 
Zülfüñ-içün Àh edersem eşk-i bì-pÀyÀn yaàar 

BÀd-ı maàrib esse zìrÀ óükmdür bÀrÀn yaàar 
Gazel/7 

114b Faølì 
Ayaàıñ baãdıàı yerlerde yüzen eyler türÀb 

Mihriñe ey mÀh úızàın müşterìdir ÀfitÀb  
Gazel/7 

115a Faølì Áh kim dil verdim ol nÀ-mihre dildÀrım ãanıp Gazel/5 
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èAşúına düşdüm anı yÀr-i vefÀdÀrım ãanıp  

115a Veysì 
N’ola dergÀhıña sürsem óabìbim mÀh-tÀbÀsÀ 

Úapıñ gördüm felekde yüz çevirdim ÀfitÀbÀsÀ 
Gazel/8 

115b Veysì 
Aşúıñı derdi bilir derdine dermÀn seni 

Degme bir derdle terk eylemez cÀn seni 
Gazel/5 

115b CinÀnì 
áonceveş dil-teng iseñ yÀriñ gül-i ruòsÀrın öp 

Telò ise èıyşıñ leb-i laèl-i şeker-güftÀrın öp 
Gazel/5 

116a CinÀnì 
èAceb mi ol úamer-sìmÀ gelirse gÀh gÀh aòşam 

Felekde èÀdet olmuşdur doàar zìrÀ ki mÀh aòşam 
Gazel/5 

116a NecÀtì 
Bu ãafÀdan ki úadeó aàzıñ öper döne döne 

NÀr-ı àayretde kebÀb oldu ciger döne döne 
Gazel/5 

116b NecÀtì 
Beni cevr-ile öldürse demeñ ol yÀre úanlıdır 

ÓelÀl olsun aña úanım yigitdir deliúanlıdır 
Gazel/5 

116b NiyÀzì 
Ben ãanırdım èÀlem içre baña hìç yÀr úalmadı 

Ben beni terk eyledim bildim ki aàyÀr úalmadı 
Gazel/5 

117a Óüseynì 
YÀrdan meyl edecek göñle mìnÀ-yı nigÀh 

Çeşmim ol demde döker bÀde-i ãahbÀ-yı nigÀh 
Gazel/5 

117a Óayretì 
Ehl-i èaşúa küfr ü ìmÀn bir olur 

Vaãl [u] hicrÀn derd ü dermÀn bir olur 
Gazel/5 

117b CinÀnì 
Aldı úaçdı yÀri deryÀdan úoyup tenhÀ beni 

Áh kim dÿr eyledi Àòir geçip aèdÀ beni 
Gazel/5 

117b èUlvì 
Alma benden ey àamzesi şìve-kÀr 

İnkesera yenkesirü ve’nkisÀr 
Gazel/5 

118a èUlvì 
Òaste cÀna óÀlet-i mevt erdi cÀnÀn bì-òaber 

Bir devÀsız derde düşdüm degme LoúmÀn bì-òaber 
Gazel/5 

118a èÁlì 
Öldü gitdi hicr-ile bir tÀze cÀn ister göñül 

Eski derdin tÀzeler bir nev-civÀn ister göñül 
Gazel/5 

118b Nevèì 
YÀr işi ey dil úolay ammÀ àam-ı aàyÀr güç 

Vaãl-ı gül ÀsÀn vel[ì] ãabr u cefÀ-yı òÀr güç 
Gazel/5 

118b Şÿòì 
Nice bir daàdaàa-ı dehr-ile ber-bÀd olalım 

Yürü mey-òÀneye zÀhid biraz abdÀl olalım 
Gazel/5 

119a Vaóyì 
BahÀne cÿy-ı vuãlat olduàum yÀre duyurmuşlar 

NifÀú ammÀ óaô etdim maènevì himmet buyurmuşlar 
Gazel/7 

119a BahÀì 
Seóer vaútinde nÿş eden duòÀnı 

Bulısardır óayÀt-ı cÀvidÀnı 
Gazel/6 

119b ZülÀlì 
ÒudÀ òalú etdi úudretle cihÀnı 

NihÀn-ı õÀtına verdi nişÀnı 
Gazel/12 
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119b Selìmì 
Neden bilmem iki úolları ùutmaz 

Gece öksürmeden òalúı uyutmaz 
Mesnevi/7 

120a HevÀyì 
Yüz yaşında bir ãaúallı iòtiyÀr ister göñül 

Kÿnuna ãoúmaàa ol pìriñ òıyÀr ister göñül 
Gazel/8 

120a NevÀyì 
Geşt-i rÀz eyledim ol cÀna cinÀnım diyerek 

Naôar et óÀlime ey rÿó-ı revÀnım diyerek 
Gazel/5 

120b Vaódetì 
CÀnımı úaşıña úurbÀn edeyim n’olsa gerek 

Alnıma kilk-i úażÀ çekdigi resm olsa gerek 
Gazel/7 

120b Sırrì 
Yine yÀd ile gidip èÀlemi seyrÀn etdiñ 

Yine dünyÀyı benim başıma zindÀn etdiñ 
Gazel/5 

121a  Boş  

121b Şeyò áÀlib 
Dil òaylì zamÀn kalmışdı vÀlih ü óayrÀn 

Gerdÿnla bir Àfet-i devrÀn arasında 
Gazel/6 

121b Şeyò áÀlib 
èAyn-ı òıdmetle teéeddüble sipihr-i ser-keş 

Öyle münúad idi kim Óażret-i Faòr-ı Beşere 
Kıt’a/2 

121b Şeyò áÀlib 
Leyle-i Mevlidde bu raòşÀn olan kandìller 

Baòş-ı nÿr eyler ser-À-ser encüm-i eflÀka hep 
Kıt’a/2 

121b Şeyò áÀlib 
Bulandı yevm-i èÀşÿrÀda çaròıñ ùabè-ı nÀ-şÀdı 

Zemìn ü ÀsumÀn bu óüznle deryÀ-yı Nìl oldu 
Kıt’a/2 

122a Şeyò áÀlib 
Cürmüm ne gÿne èarż edem ey şÀh-ı maènevì 

Kim òÀk-i pÀyıñ èiãmet-i èaşúa óarìmdir  
Kıt’a/2 

122a Şeyò áÀlib 
Luùfuñdan eyle kÀne ke’en-lem yekün anı 

DìvÀn-ı himmetiñde mürüvvet úadìmdir 
Kıt’a/2 

122a Şeyò áÀlib 
Faòr-ı sÀdÀt-ı kirÀm u pìşvÀ-yı èÀrifìn 

Maôhar-ı sırr-ı Òalìl ü nuòbe-i ehl-i yaúìn 
Kıt’a/2 

122a Şeyò áÀlib 
ÒÀnúÀh-ı Óażret-i SulùÀn EşrefzÀdeniñ 

Etsem iksìr-i àubÀrıyla dü-çeşmim iktióÀl 
Kıt’a/2 

122a Şeyò áÀlib 
Iyd oldu sen de òançeriñe Àb u tÀb ver 

MÀh-ı nev içre gel şeref-i ÀfitÀb ver 
Kıt’a/2 

122a Şeyò áÀlib 
CevelÀn eyle hemÀn òÀme gibi bì-pervÀ 

Óamdüli’llÀh ki meydÀn-ı maèÀnì boldur 
Kıt’a/2 

122b Şeyò áÀlib 
Biraz meclisde ol raúúÀã-ı fettÀn oynasın gülsün 

Edip bezm-i neşÀùı gül gülistÀn oynasın gülsün 
Kıt’a/2 

122b Şeyò áÀlib 
BÀdeniñ teéåìrini meclisde yÀr olsun da gör 

GülsitÀnıñ revnaúın ãubó-ı bahÀr olsun da gör 
Kıt’a/2 

122b Şeyò áÀlib 
äabÀóuél òayr devlet bu der-i vÀlÀ-yı èiãmetdir 

İki bÀli hümÀ-yı mihre şeh-perr-i saèÀdetdir 
Kıt’a/2 
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122b Şeyò áÀlib 
TeèÀla’llÀh der-i sÀóil-sarÀy-ı dil-küşÀdır bu 

Leb-i deryÀda gÿyÀ gevher-i naôm-ı duèÀdır bu 
Kıt’a/2 

122b Şeyò áÀlib 
Açılsın bÀb-ı devlet gülşen olsun 

Hemìşe òÀùır-ı vÀlÀ şen olsun 
Kıt’a/2 

122b Şeyò áÀlib 
Terk-i òıdmetle bendesin taúdìr   

Óażret-i ÜstÀda külfetdir 
Kıt’a/2 

123a Şeyò áÀlib 
EùfÀl-i heves cümlesi mekteb seyirinde 

TÀ rÀóile-i derden o meh geldi derÿna 
Kıt’a/2 

123a Şeyò áÀlib 
Yed-i beyżÀ-yı maènÀ ÀşikÀr eylerse de ùabèı 

Çıúan ceyb-i keremden şÀèire dest-i duèÀdır hep 
Kıt’a/2 

123a Şeyò áÀlib 
Sÿz-ı dilimi berú-ı tecellÀya degişmem 

Ben şemèimi mehtÀb-ı şeb-ÀrÀya degişmem 
Kıt’a/2 

123a Şeyò áÀlib 
Ölürsem şÀm-ı àamda rÿy-ı yÀre intiôÀrımdan 

Yarın òurşìd-i maóşer nÿr alır şemè-i mezÀrımdan 
Kıt’a/2 

123a Şeyò áÀlib 
Göñül yine duramazdı muóabbet olmasa da 

Yanardı Àteş-i àayretle óasret olmasa da 
Kıt’a/2 

123a Şeyò áÀlib 
Kevåer-i Àteş-nihÀdıñ adı eşk 

Dÿzaò-ı cennet-nümÀnıñ adı aşú 
Kıt’a/2 

123b Şeyò áÀlib 
èIyd etdi çarò-ı óasretle terk edip bizi 

ÒÀùırda mı geçen ramażÀnıñ ãafÀları 
Kıt’a/2 

123b Şeyò áÀlib 
Òaù gelip perçemi ìmÀna gelir ôann etme 

Küfrüne Àlet eder ãafóa-ı İncìl gibi 
Kıt’a/2 

123b Şeyò áÀlib 

Ol şÀèir-i kem-yÀb benim kim áÀlib 

Mażmÿnlarımı añlamamaú èayb olmaz 

YektÀ güher-i àayb-ı hüviyyetdir hep 

áavvÀã-ı òıred behrever-i àayb olmaz 

Rubâî 

123b Şeyò áÀlib 
Bezm-i ùaraba şuèle verip berú-i muóabbet 

PervÀneveş olmaúda göñül àarú-ı muóabbet 
Kıt’a/2 

123b Şeyò áÀlib 
Bir noúùayı etmiş leb-i laèliñ iki nìme 

Remziyle hemÀn baúmayalım úavl-i Óakìme 
Kıt’a/2 

123b Şeyò áÀlib 
Biñ èaded sikke-i maóbÿbla şÀd oldu úuluñ 

Eylediñ pÀdişehim bend-i düyÿndan iòrÀc 
Kıt’a/2 

124a Şeyò áÀlib 
Açıl ey gonce leb nÿr eylesin bezmi tekellümler 

äafÀdan òande deryÀsında mevc ursun tebessümler  
Kıt’a/2 

124a Şeyò áÀlib 
Güzelsin bì-bedelsin nÀz-perversin dil-ÀrÀsın 

Degilsin bì-vefÀ ammÀ ki àÀyet bì-muóÀbÀsın 
Kıt’a/2 

124a Şeyò áÀlib 
Ey felek maúãadıñ ülfet mi èadÀvet mi nedir 

Yoòsa ol mÀh-ile èuşşÀúa felÀket mi nedir 
Kıt’a/2 
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124a Şeyò áÀlib 
Ben demem meclis-i bìgÀnede mey nÿş etme 

Ey perì èÀşıú-ı maòmÿru ferÀmÿş etme 
Kıt’a/2 

124a Şeyò áÀlib 
Eger desem ki havÀlar açıldı geldi bahar 

MurÀd odur ki benimle muóabbet eyledi yÀr 
Kıt’a/2 

124a Şeyò áÀlib 
Hem-reng-i çarò-ı aòêar edip dÿş-ı úadriñi 

Luùf-ı şerìf geldi bir èÀlì-tebÀrdan  
Kıt’a/2 

124b Şeyò áÀlib 
áurbetde şemè-i rÿz gülerdi gedÀsına 

MehtÀb-ı berú düşmese ôulmet-serÀsına 
Kıt’a/2 

124b Şeyò áÀlib 
Her ne meclisde ki ol dilber-i mestÀne güler 

SÀàar-ı mey óased-i àonce-i òandÀna güler 
Kıt’a/2 

124b Şeyò áÀlib 
Perçemin dÀm-ı firìb etmiş daàıtmış dÿşuna 

Bir úucaú ser-rişte vermiş ùÀlib-i Ààÿşuna  
Kıt’a/2 

124b Şeyò áÀlib 
Ol rÿy-ı Àteşìne gelince òaù-ı siyÀh  

Yaúdı derÿnu şuèlelenip òaùù-ı sebz Àh 
Kıt’a/2 

124b Şeyò áÀlib 
Görmediñse baór-i èaşúıñ lüélüé-i menşÿrunu 

Muùribiñ seyr eyle mevc-i naàme-i ùanbÿrunu 
Kıt’a/2 

124b Şeyò áÀlib 
ÁfitÀb-ı èaşúı mestÿr olmasın bir kimseniñ 

SÀèat-i Nevrÿzu deycÿr olmasın bir kimseniñ 
Kıt’a/2 

125a Şeyò áÀlib 
Perçem mi èaceb müşg-i BuòÀrÀ mı nedir bu 

ReyóÀn mı ya Àşÿb-ı ErìóÀ mı nedir bu 
Kıt’a/2 

125a Şeyò áÀlib 
Bülbülde biraz bÿy-ı ruèÿnet görürüz biz 

PervÀneyi ÀàÀh-ı muóabbet görürüz biz 
Kıt’a/2 

125a Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

125a Şeyò áÀlib Arapça 2 beyit 

125a Şeyò GÀlip Farsça 2 beyit 

125a Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

125b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

125b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

125b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

125b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

125b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

126a Şeyò áÀlib 

Ey şÀh[-ı cihÀn] bu çarò u eyvÀn kimiñ 

ÌcÀd kimiñ bu luùf u iósÀn kimiñ  

èAdl eyler iseñ daòi ben olmam meéyÿs 

èİsyÀn benimse èafv u àufrÀn kimiñ 

Rubâî 

126a Şeyò áÀlib 
Ey óażret-i HÀdì-i Sünbül Faòr-ı Rusül 

Áyìne-i iósÀn-ı ezel maôhar-ı gül 
Rubâî 
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ŞÀyÀn degilim gülşen-i naèta ammÀ 

Ey[le] keremiñden beni gÿyÀ bülbül 

126a Şeyò áÀlib 

äıddíú ki çÀr-yÀre serdÀr oldur 

SulùÀn-ı Rusül ki rÿz [u] şeb yÀr oldur 

Hem pìr-i ùarìú-i zümre-i ehl-i òafÀ 

Hem cedd-i CenÀb-ı MonlÀ ÒünkÀr oldur 

Rubâî 

126a Şeyò áÀlib 

Ben Ál-i Resÿle cÀn-sipÀrım bi’llÀh 

DÀmÀn-ı muóabbetde àubÀrım bi’llÀh  

Bÿ Bekr èÖmer èOåmÀn u èAlìdir şÀhım 

ÒÀk-i úadem-i çihÀr-yÀrım bi’llÀh 

Rubâî 

126a Şeyò áÀlib 

Etdikde ÒudÀ çihÀr-yÀrı mevcÿd 

Her birine vermiş şeref-i nÀ-maèdÿd 

AmmÀ ki CenÀb-ı MurtażÀdır óaúúa 

Çün mıãraè-ı Àòir-i rubÀèì maúãÿd 

Rubâî 

126a Şeyò áÀlib 

Ey pÀdişeh-i men ene mevlÀh èAlì 

Òurşìd-i cemÀl-i Aómede mÀh èAlì 

Bil rÀżì vü MurtażÀ vü marżì kimdir 

Va’llÀh èAliyy ü åümme bi’llÀh èAlì 

Rubâî 

126b Şeyò áÀlib 

Ey maôhar u hem muôhir-i esrÀr èAlì 

İånÀ èaşeriñ òayline serdÀr èAlì 

Anlar ki Óüseyn ü Mÿsì vü Caèferdir 

İki Óasan üç Muóammed ü çÀr èAlì 

Rubâî 

126b Şeyò áÀlib 

Ey kÀşif-i esrÀr-ı ÒudÀ MevlÀnÀ 

SulùÀn-ı fenÀ şÀh-ı beúÀ MevlÀnÀ 

èAşú etmededir óażretiñe böyle òiùÀb 

MevlÀ-yı gürÿh-ı evliyÀ MevlÀnÀ 

Rubâî 

126b Şeyò áÀlib 

Çaròı çeviren himmet-i MevlÀnÀdır 

Şemsiñ ùalebi òıdmet-i MevlÀnÀdır 

Veél-óÀãıl eger sözüm edersen iõèÀn 

MevlÀ diyecek Óażret-i MevlÀnÀdır 

Rubâî 

126b Şeyò áÀlib 

Ol kümmel-i ervÀó ki bì-pervÀdır 

Her biri bir iúlìme naôar-baòşÀdır 

El-Àna bu merzbÿm-ı Rÿmuñ úuùbu 

Bì-reyb ü gümÀn Óażret-i MevlÀnÀdır 

Rubâî 

126b Şeyò áÀlib 

Ey sÀlik-i rÀh-ı Mevlevì ol ÀgÀh 

EvlÀdına uy pìriniñ olma güm-rÀh 

FeóvÀ-yı laùìfü’l-veled-i sırr-ı ebìh 

SulùÀn Veled degil de kimdir bi’llÀh 

Rubâî 
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126b Şeyò áÀlib 

Her kime CelÀl-i Rÿma vaãl ede murÀd 

SulùÀn Veledden eylesin istimdÀd 

ZìrÀ ki verÀåetde şefÀèatde tamÀm 

Taúdìm olunur cemìè-i nÀsa evlÀd 

Rubâî 

127a Şeyò áÀlib 

Ey Óażret-i MonlÀdan olan himmet-cÿ 

Ser-çeşme-i taóúìúi bulup eyle vużÿ 

Ger ùÀlib olursan inşirÀó-ı ãadra  

ÁdÀbla gel merúad-ı şÀriódir bu 

Rubâî 

127a Şeyò áÀlib 

Ey maôhar-ı nÿr-ı Şems eyle sırr-ı Eóad 

Hem cedd-i mülÿk hem şeh-i ced-ber-ced 

EvlÀdlarıñ başı içün raóm eyle  

Bu áÀlibe ey Óażret-i SulùÀn Veled 

Rubâî 

127a Şeyò áÀlib 

Ne zühdle ne èilmle müsteånÀyız 

ÓayrÀn-ı ezel èÀşıú-ı bì-pervÀyız 

Feyż-i nefes-i Pìr-ile gÿyÀ oluruz 

Her neyse neyiz bende-i MevlÀnÀyız  

Rubâî 

127a Şeyò áÀlib 

Òıdmetde saña şÀhla dervìş enbÀz 

İúrÀr-ı dìn èÀşıúa maúãÿd-ı niyÀz 

Bu maùbaò-ı sìnede ne od var ne ocaú 

Bir germ nefes gönder eyÀ ÀteşbÀz 

Rubâî 

127a Şeyò áÀlib 

Ey èÀlim-i èilm-i kün fe-kÀn Óażret-i Şeyò 

Taèyìn-kün-i tev[óìd]-i èayÀn Óażret-i Şeyò 

BürhÀn-ı èAcem faòr-ı èArab Muóyi’d-dìn 

Şeyéu’llÀh-ı emÀn amÀn Óażret-i Şeyò 

Rubâî 

127a Şeyò áÀlib 

Ey èÀlem-i taóúìúe ãoran rÀh-ı yaúìn 

Bulmaú dileyen vaódete bürhÀn-ı mübìn  

Ezberle sözüm inanma úıyl ü úÀle 

äadrında bulunsun süòan-ı äadre’d-dìn 

Rubâî 

127b Şeyò áÀlib 

Áyìnemiz Àyìne-i pür-maènÀdır 

Taãvìr-i kün-i dÀéire-i aèlÀdır 

Beñzer bu semÀèa devr-i esmÀ vü ãıfat 

MevlÀ degil ise èayn-ı MevlÀnÀdır 

Rubâî 

127b Şeyò áÀlib 

Yaèúÿb-ı àamım èaşúla òÀk olsam da 

CÀnımdan èazìzsin helÀk olsam da 

DÀmÀnını mÀnend-i ZelìòÀ tutdum 

Ey Yÿsuf-ı Sìne-çÀk çÀk olsam da 

Rubâî 

127b Şeyò áÀlib 
ŞÀriódedir óaúÀéiú-i esrÀr-ı Meånevì 

Olmuş sözü müfessir-i ÚuréÀn-ı Maènevì 
Kıt’a/2 

http://www.e-dusbed.com/


www.e-dusbed.com Yıl / Year 10   Sayı / Issue 20  Nisan / April 2018 
 
 

 

                                       Düzenleyeni Bilinmeyen Bir Şiir Mecmuası 

 

160 
 

127b Şeyò áÀlib 

İsmÀèìl Efendi mürşid-i rÀh-ı sevì 

ErbÀb-ı ãafÀya úavli bürhÀn-ı úavì 

Ol fÀżıl-ı yektÀya yeter kim bu kemÀl 

ŞÀrió deseler fehm olunur Anúaravì 

Rubâî 

127b Şeyò áÀlib 

Ey sÀlik-i rÀh-ı Mevlevì etme direng 

SeyyÀreler almış eline berbÀù u çeng 

EvżÀè-ı nüh-ÀbÀ-yı sipihri seyr et 

SulùÀn Veled devrine eyler Àheng 

Rubâî 

127b Şeyò áÀlib 

Ey pÀdişeh-i murÀd-baòş-ı efrÀd 

MevlÀ-yı cemìè-i evliyÀ-yı emcÀd 

Ne küfr ü ne ìmÀnla oldum òoşnÿd 

FeryÀd saña bu nÀ-ùalebden feryÀd 

Rubâî 

128a Şeyò áÀlib 

ErbÀb-ı ãafÀya eyle úalbin meénÿs 

TÀ keşf ola sırr-ı ittióÀdÀt-ı nüfÿs 

MiréÀtla miréÀtı muúÀbil ùutsañ 

Birbirine hem èÀkis olur hem maèkÿs 

Rubâî 

128a Şeyò áÀlib 

Her kim ki ùalebkÀr-ı dil-i merdÀndır 

Terk etmez ise irÀdesin şeyùÀndır 

Benlik burada küfrdür ìmÀn ise de 

Teslìm ü rıżÀ küfr ise de ìmÀndır 

Rubâî 

128a Şeyò áÀlib 

Ben zülf-i siyehden ederim yÀre òiùÀb 

YÀr ise verir hemÀn baña cÀm-ı şarÀb 

Ol àamze-i şÿò mest ü dil dìvÀne 

Añlamadı gitdi ne suéÀl u ne cevÀb  

Rubâî 

128a Şeyò áÀlib 

Endìşe degil èÀlem-i bÀlÀdır bu 

EsmÀ deme kim èayn-ı müsemmÀdır bu 

EsrÀr-ı óaúÀyıú olmuş anda pinhÀn 

Dil nÀmına bir nüsòa-ı kübrÀdır bu 

Rubâî 

128a Şeyò áÀlib 

Fem nÀmına bir sırr-ı hüveydÀdır bu 

Ruò nÀmına bir nÀr-ı tecellÀdır bu 

Leb nÀmına bir muèciz-i èÌsÀdır bu 

Dil nÀmına bir maóşer-i àavàÀdır bu 

Rubâî 

128a Şeyò áÀlib 

Al göñlümü Àyìne-i maènÀdır bu 

Senden baña bir ãÿret-i raènÀdır bu 

Òaùùıñ gelip ey mÀh utanırsın bir gün 

Óüsnüñle àurÿr etme ki dünyÀdır bu 

Rubâî 

128b Şeyò áÀlib 
CÀnlar üzülür rişte-i büşrÀdır bu 

Eller kesilir müzd-i temÀşÀdır bu 
Rubâî 
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Mıãr-ı dilimiz èaşúıñ[-i]le memlÿdur 

Ey Yÿsuf-ı cÀn ãanma ki rüéyÀdır bu 

128b Şeyò áÀlib 

Ser-mÀye-i kevn olan tecellÀdır bu 

èAşú-ı ezelì denen muèammÀdır bu 

AòlÀú-ı Muóammedì-i nÀùıú ÚuréÀn 

Yaènì ki dil-i Óażret-i MonlÀdır bu 

Rubâî 

128b Şeyò áÀlib 

Ey żabù-ı maúÀl-i maèrifetle maàrÿr 

HuşyÀrlıàından etmediñ óabù-ı umÿr 

èAşú ile irÀde bir yere cemè olmaz 

Mest aña denir ki olmaya anda şuèÿr 

Rubâî 

128b Şeyò áÀlib 

Anlar ki niçe èÀdeti óarú eylediler 

èİrfÀn ile èayn-ı cemèi farú eylediler 

Seyr et bu tecellì ne úıyÀmetdir [kim] 

Áyìne-i dilde àarbı şarú eylediler 

Rubâî 

128b Şeyò áÀlib 

ŞekvÀ edip ol dilbere bed-òÿ diyemem 

AmmÀ úatı dil-nevÀz u dil-cÿ diyemem 

HercÀyì demek çıúar diye òavfımdan 

Òurşìd desem rÿyuna úarşı diyemem 

Rubâî 

128b Şeyò áÀlib 

NÀr-ı àama oldu dil kebÀb ey sÀúì 

Tek yanmayam et àarú-ı şarÀb ey sÀúì 

MÀnend-i óabÀb-ı bÀde gelsin gitsin 

PeymÀneleri etme óisÀb ey sÀúì 

Rubâî 

129a Şeyò áÀlib 

MestÀnelere etme cefÀ ey sÀúì 

Úılma o úadar redd-i recÀ ey sÀúì 

ŞeyùÀnıñ edip ayaàını işkeste 

Bir cÀm daòi eyle èaùÀ ey sÀúì 

Rubâî 

129a Şeyò áÀlib 

PeymÀn deme peymÀne-şikestim sÀúì 

Tevbem gibi yekpÀre şikestim sÀúì 

Luùf eyleyegör kendi elinden bir cÀm 

Düşdüm ayaàına işte mestim sÀúì 

Rubâî 

129a Şeyò áÀlib 

Bir rütbede aldı beni èaşú-ı dì[l]dÀr 

Maóv oldu òayÀl u naôarımdan aàyÀr 

Bir yerde bu efkÀrla kendim bulamam 

Áyìneye baúsam görürüm ãÿret-i yÀr 

Rubâî 

129a Şeyò áÀlib 

èÁlem dedigin seniñ ne maènÀ bilsem 

Bitmez mi tükenmez mi bu àavàÀ bilsem 

Bir şÀm u seóerdir ki mükerrer dÀéim 

Olduú ne içün maóv-ı temÀşÀ bilsem 

Rubâî 
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129a Şeyò áÀlib 

Úan aàlayıp iôhÀr-ı telÀş eyleyemem 

Çeşmim leb-i dÀàa rÀzdaş eyleyemem 

Bir yÀr bilir o daòi àÀyet pinhÀn 

Ben sırrımı bilmezlere fÀş eyleyemem 

Rubâî 

129a Şeyò áÀlib 

Yoúdur bu cihÀnda naôar ol şeh ki var 

Var yoúdan olup yoúluàa geldi tekrÀr 

Var var bula gör anı ki yoú yoú AllÀh  

Yoúluúda bulundu yoà imiş var ise yÀr 

Rubâî 

129b Şeyò áÀlib 

Dilber ne úadar ki tünd ü Àteş-òÿdur 

Mey nÿş edecek èinÀyeti mercÿdur 

Nev-bÀde-i bÿse eyler elbetde ôuhÿr 

ZìrÀ úadeó-i mey gül-i şeftÀlÿdur 

Rubâî 

129b Şeyò áÀlib 

Pey-der-pey olup cÀm-ı şarÀb ey sÀúì  

Úalmaya dehende nuùúa tÀb ey sÀúì 

Dolu dolu verdikce zebÀnım dolaşıp  

Yarım yarım edem òiùÀb ey sÀúì    

Rubâî 

129b Şeyò áÀlib 

Ben úan içerim şarÀbsızlıúlardan 

Áteş yudarım kebÀbsızlıúlardan 

Ey úaşları yÀ kemÀna döndü sìnem 

äad Àh u enìn rebÀbsızlıúlardan 

Rubâî 

129b Şeyò áÀlib 

Pür-yÀre eder sìneyi teéåìr-i rebÀb 

Òoş yaraşır Àh u zÀra taúrìr-i rebÀb 

Taósìn ki òÀne-i kemÀndan çıúmaz 

Murà-ı dili yÀreler yine tìr-i rebÀb 

Rubâî 

129b Şeyò áÀlib 

Ey nÀy-ı èaceb sırr-ı ÒudÀsın neysiñ 

Hem naòl u hem Àteş-i hüdÀsın neysiñ 

Yaòşı yaraşır “innì ene’llÀh” saña 

MÿsÀsın èaãÀsın ejdehÀsın neysiñ 

Rubâî 

129b Şeyò áÀlib 
Deryÿze elin òvÀhiş-i iósÀn-ı ÒudÀda                    

Ey zÀhid-i òuşk eyleme bì-hÿde küşÀde  
Kıt’a/2 

130a Şeyò áÀlib 

Bir kÀfire kim ben eyleyem ãarf-ı nigÀh 

Büt-òÀne-i imkÀna dolar şuèle-i Àh 

Tesbìóini şeyò dÀm-ı tezvìr eyler 

LÀ óavle velÀ úuvvete illÀ bi’llÀh 

Rubâî 

130a Şeyò áÀlib 

Òurşìd gibi egerçi èuryÀn gezeriz 

Ôann eyleme ammÀ ki nümÀyÀn gezeriz 

ErbÀb-ı naôar şaèşaèamızdan göremez 

ÒuffÀşlarıñ gözünde pinhÀn gezeriz 

Rubâî 
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130a 
Şeyò áÀlib 

 

èİndimde degil kevn [ü] mekÀn perr-i meges 

èAynımda degil bÀà-ı cihÀn òÀr-ile òÀs 

Bir èÀleme düşdüm ki ne ümmìd ü ne bìm 

AllÀh be-feryÀd-ı men-i bì-kes res 

Rubâî 

130a Şeyò áÀlib 

SÀúì úanı ol siór-i óelÀl eyledigin 

Bir mÀhı bölüp sekiz hilÀl eyledigin 

Bir neşée idi óaú bu ki iècÀza yaúın 

MestÀneye baòş-ı portaúal eyledigin  

Rubâî 

130a Şeyò áÀlib 

Etdi bu şitÀ cemreleri dìvÀne 

Söndürdü külüñ ãavurdu hep meydÀna 

ÓaúúÀ ki bahÀra nispeten eyledi berf 

Zìr ü zeber-i zemìni KÀàıd-òÀne 

Rubâî 

130a Şeyò áÀlib 

Bir nev-òaber-i dürÿà-edÀdır o dehen 

Enmÿzec-i vaèd-i bì-vefÀdır o dehen 

Maóãÿl ü meéÀl-i óall ü èaúdi nÀ-bÿd 

GÿyÀ ki rumÿz-ı kìmyÀdır o dehen 

Rubâî 

130b Şeyò áÀlib 

NÀ-bÿd ise de bÿd-nümÀdır o dehen 

Her rÀz-ı nihÀna ÀşinÀdır o dehen 

MaènÀ-yı beúÀ fenÀda olmuş pinhÀn 

Sırr-ı dil-i merdÀn-ı ÒudÀdır o dehen 

Rubâî 

130b Şeyò áÀlib 

Çeşm-i òırede òafì-nümÀdır o dehen 

Òurde òaùùla fÀ-i cefÀdır o dehen 

Aldanma ãakın ki aãlı yoúdur bi’llÀh 

Bir naúş-ı òayÀl-i simyÀdır o dehen 

Rubâî 

130b Şeyò áÀlib 

Çün noúùa-i nÿn nefy-i lÀdır o dehen 

Tevóìdde hÀ-yı intihÀdır o dehen 

Her ehl-i şuhÿda keşf olunmaz taóúìú 

áÀyetde olan sırr-ı òafÀdır o dehen 

Rubâî 

130b Şeyò áÀlib 

Şemè-i ruòuna yandıàım ey mÀh yeter 

Áh eyledigim tÀ-be-seóergÀh yeter 

Oldumsa ãanem-perest-i èaşúıñ tevbe 

Ey ùıfl-ı cefÀ-pìşe bir AllÀh yeter 

Rubâî 

130b Şeyò áÀlib 

Leşker leşker bütÀn-ı òÿlyÀ geçdi 

Etdikleri nÀz u şìve àavàÀ geçdi 

Bu óayre[ti]miz şimdi ruò-ı óayretedir 

Yoòsa o ÀlÀy olup temÀşÀ geçdi 

Rubâî 

130b Şeyò áÀlib 
Hey niçe perestiş nice Àh-ı cÀngÀh 

Etmekde o zülfe oldu èömrüm kÿtÀh 
Rubâî 
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ZünnÀrımız ile bizi ber-dÀr etdi 

DÀd eylemedi ol ãanem AllÀh AllÀh 

131a Şeyò áÀlib 

Bu ıyddir ey mÀh gel iósÀn eyle 

ErbÀb-ı niyÀzı nÀza şÀyÀn eyle 

ŞÀyed bu taúrìb-i lebiñ bÿs ederiz 

Yaú bu cigerim Àteşe biryÀn eyle 

Rubâî 

131a Şeyò áÀlib 

Raóm et dile eùfÀl-i àamıñ ıydi’çün 

BìmÀrlarıñ òÀùır-ı nevmìdi’çün 

áÀlib saña biñ cÀnla úurbÀn olsun 

Laèl-i lebiniñ óayÀt-ı cÀvìdi’çün 

Rubâî 

131a Şeyò áÀlib 

Ey şÀh-ı óüsün èıyddir iósÀn eyle 

CellÀd-ı nigÀha nìm fermÀn eyle 

AàyÀrı fedÀ eyle de úoç başıñ içün 

KurbÀnıñ olam bendeñi úurbÀn eyle 

Rubâî 

131a Şeyò áÀlib 

TÀ olmaya çeşmiñ hedef-i tìr-i bütÀn 

MiúrÀż gibi olma cihÀnda dü-zebÀn 

Ásÿde olam dersen eger veél-óÀãıl 

Hìç bir kişiniñ raònesine açma dehÀn 

Rubâî 

131a Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131a Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

131b Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

132a Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

132a Şeyò áÀlib Farsça 2 beyit 

132b - 

Ìn nüsòayı dÀr-ı zülfüne ilet 

Men èÀşıúı kim Àòir aèmÀl budur 

AmmÀ ki desin o gence dellÀl-i bilÀd 

Her-cÀèiye èÀşıú olanıñ óÀli budur 

Rubâî 

132b 
BaàdÀdì 

Cüneydì 
Arapça 2 beyit 

132b 
BaàdÀdì 

Cüneydì 
Arapça 2 beyit 

132b - Arapça 2 beyit 
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132b - 
Bì-èamel èilmle èÀlim geçinen cÀhildir 

Kim ki òaùù-ı ruò-ı òÿbÀnı oúur kÀmildir 
Kıt’a/2 

132b - 
Sìnem içre nÀr-ı èaşúıñ kim nihÀn etdi benim 

Ey dirìàÀ dÿd-ı Àhımdan cihÀna oldu fÀş 
Kıt’a/2 

132b - 
Biriniñ ebr-i àam içre tutulmuş tìre olmuşdur 

Daòi mihri güneş gibi küsÿf-ı èaşú-ı dilberdir 
Kıt’a/2 

133a - 

Nev-civÀnım Óaú seni yavuz naôardan ãaúlasın 

Ruòların gülzÀrını Àh-ı seóerden ãaúlasın 

BÀà-ı óüsnüñ rÿzgÀrıñ bir eåerden ãaúlasın 

Bir nihÀn-ı tÀzesin AllÀh òaùÀdan ãaúlasın  

Murabba/1 

133a [EsrÀr Dede] 

Faúrında ãafÀsın bulana eyva’llÀh 

Õevú-ile fenÀsın bulana eyva’llÀh 

Ser-mest-i CemÀl olanlara èaşú olsun 

èAşúında ÒudÀsın bulana eyva’llÀh 

Rubâî 

133a EsrÀr Dede 

Dilber bizi giryÀn eder eyva’llÀh 

Gitdikce perìşÀn eder eyva’llÀh 

AbdÀl-ı rıżÀyız úapısında EsrÀr 

N’eyler ise iósÀn eder eyva’llÀh  

Rubâî 

133a - 
Ey şÿò-ı cihÀn bende-i nÀlÀnı unutma 

Òulf etme begim èahd-ile peymÀnı unutma 
Kıt’a/2 

133a [EsrÀr Dede] 
İşitdim ki seni àayra söyledi ey mürüvvetsiz 

Göñül şimdi sitem úadrini bildi ey mürüvvetsiz 
Gazel/2 

133a [EsrÀr Dede] 

Áòir seni görmez miyim ey mÀh èaceb  

Yoòsa tüketir mi èömr-i kÿtÀh èaceb 

ŻÀyiè mi olur Àh seóergÀh ammÀ 

Etmez mi naãìb vuãlatıñ AllÀh èaceb 

Rubâî 

133b [EsrÀr Dede] 

èAşú olmasa ey dil seni biz n’eylerdik 

èAşúıñ eline biz seni çÀker verdik 

Herkes edecek göñlünü maùlÿbuna èarż 

Biz göñlümüze èaşúımızı gösterdik 

Rubâî 

133b [EsrÀr Dede] 

Her ùavrımızıñ mebdeéi MevlÀ diyerek 

Her õerrede òurşìd-i tecelllÀ diyerek 

Pìş ü pese baúmaz bir alay abdÀlız 

Girdik yola yÀ Óażret-i MonlÀ diyerek 

Rubâî 

133b [EsrÀr Dede] 

Ey Mevlevì birlikde devÀm eyle dilek 

Geldik de ãadÀ úudÿmdan düm düm tek  

Ferdiñ úademiñ úudÿmdan aòõ eyle 

Vaódetde medÀr olup semÀ eyleyerek 

Rubâî 

http://www.e-dusbed.com/


www.e-dusbed.com Yıl / Year 10   Sayı / Issue 20  Nisan / April 2018 
 
 

 

                                       Düzenleyeni Bilinmeyen Bir Şiir Mecmuası 

 

166 
 

133b [EsrÀr Dede] 

Gel ey ãanem èişve-pesendim gel gel 

Baúdırma yola kendi efendim gel gel 

TÀ key àam-ı firúatiñle giryÀn olayım 

Çoúdan beri zÀr [u] mest-mendim gel gel 

Rubâî 

133b [EsrÀr Dede] 

Şeb geldi yine àamıñla úaldım tenhÀ 

HicrÀn elemi òvÀbı óarÀm etdi baña 

Bir yanımı aldı Àteş-i vÀveylÀ 

Bir yandan ise hücÿm eder baór-i belÀ 

Rubâî 

133b [HevÀyì] 
Bir sencileyin fiskeci úurnaz ele girmez 

Bir bencileyin masòara burnaz ele girmez 
Gazel/2 

134a - 

Dilber ne úadar ki tende Àteş-òÿdur 

Mey nÿş edecek èinÀyeti mercÿdur 

Bu bÀde-i bÿse eyler elbetde ôuhÿr 

ZìrÀ úadeó-i mey gül-i şeftÀlÿdur 

Rubâî 

134a [ÁgÀh] 
ÁmÀde bezm ü vaãl-ı dil-ÀrÀya kaldı iş 

Bu gün de geçdi hicr-ile ferdÀya úaldı iş  
Gazel/2 

134a [ÁgÀh] 

AàyÀr eylesin müdÀm şÀd u òurrem 

Ben reşkle dÀà dÀà ser tÀ-be-úadem 

Ey şÿò-kerem resmini àamdan ögren 

Ben terk-i àam etdim beni terk etmez àam 

Rubâî 

134a [ÁgÀh] 
Õerre deñli derd bulmaú güç devÀdan çoú ne var 

Sen seni işkeste göster mÿmyÀdan çoú ne var 
Gazel/2 

134a [Şehrì] 
èAşú[ı] setr etmek de müşkil ÀşikÀr etmek de güç 

N’eylesin bì-çÀre dil ãabr u úarÀr etmek de güç 
Gazel/2 

134a - 
Sır vermek olur sırrı èayÀn eylemek olmaz 

Müşkil bunu her yerde beyÀn eylemek olmaz 
Gazel/2 

134b - 
äahn-ı gülşen tÀzelendi tÀze dilber vaútidir 

Mey içip meclis úurup şÀhÀne èişret vaútidir 
Gazel/2 

134b - 
Nev-òırÀmım saña meyl eyledi cÀn bir dil iki 

ÓÀãılı çÀre ne oldu bir iken müşkil iki 
Gazel/2 

134b - Farsça 2 beyit 

134b - 
ÙÀèat degildir ol ki olayım caóìm içün 

YÀòud ümìd-i nièmet-i dÀr-ı naèìm içün 
Gazel/2 

134b - 
Bir söz cihÀnda var mı ki ol nuùú-ı óaú degil 

İşitmeyen bu nükteyi bil óaú úulaú degil 
Gazel/2 

134b - 
Gülüñ gÿşuna girmez bülbülüñ Àh-ı ciger-sÿzu 

Budur rÿz-ı ezelden èÀşıú-ı şÿrìdeye dÿzu 
Gazel/2 

135a [Fużÿlì] Dil verme dilÀ èaşúa ki èaşú Àfet-i cÀndır Gazel/2 
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èAşú Àfet-i cÀn olduàu meşhÿr-ı cihÀndır 

135a BÀúì 
Eşigiñ òÀkine ser-çeşme-i óayvÀn derler 

Úapıña maùlaè-ı òurşìd-i dıraòşÀn derler 
Gazel/2 

135a - 
Vaèd etdigi keremleri ol yÀr ùutmadı 

Der-èuhde-i viãÀliñi èÀşıú unutmadı 
Gazel/2 

135a - 
YÀ Rab bize bir tesliyet-i òÀùır olur mu 

Yoòsa bu fütÿr ile dem-i Àòir olur mu 
Gazel/2 

135b Fuøÿlì 
Óamd-i bì-óad dem-be-dem ol mübdiè-i eşyÀya kim 

Òilúat-ı imkÀn vücÿb-ı õÀtını ìcÀb eder 
Kıt’a/6 

135b Fuøÿlì 
Çoú tefÀhur úılma cemè-i mÀl-ile ey òvÀce kim 

Sìm ü zer cemèiyyeti ehl-i àurÿr eyler seni 
Kıt’a/3 

135b Fuøÿlì 
Ehl-i kemÀle cÀhil eger úadr úılmasa 

Maèõÿr tut melÀmetin etmek revÀ degil 
Kıt’a/3 

135b Fuøÿlì 
Ey ãafÀ-yı ãÿretiñ úaydın çeken bil kim henÿz 

Jengden Àyìne-i idrÀkini pÀk etmediñ 
Kıt’a/2 

135b- 

136a 
Fuøÿlì 

Perde çek èaybına ôulmet gibi òalúıñ dÀéim 

Ger dilersen ki naãìb ola saña Àb-ı óayÀt 
Kıt’a/5 

136a Fuøÿlì 
Ey muèallim Àlet-i tezvìredir eşrÀra èilm 

Úılma ehl-i mekre taèlìm-i maèÀrif zinhÀr 
Kıt’a/3 

136a Fuøÿlì 
Her kimiñ var ise õÀtında şerÀret küfrü 

IãùılÀóÀt-ı èulÿm-ile müselmÀn olmaz  
Kıt’a/3 

136a Fuøÿlì 
Baòìl úılmasa cemè ettigi direm ãarfın 

NihÀl-i maúãadı ser-sebz olup åemer vermez 
Kıt’a/3 

136a-

136b 
Fuøÿlì 

Ey ki endìşe-i mÀl-ile serÀsìme olup 

Dün ü gün dehrde Àşüfte geçer aóvÀlin 
Kıt’a/3 

136b Fuøÿlì 
Ben ãubó u şÀm derd-i dil-i Àh u zÀr ile 

Baàrın kebÀb edip veririm çaròa inúilÀb 
Kıt’a/3 

136b Fuøÿlì 
èİlm kesbiyle pÀye-i rifèat 

Árzÿ-yı muóÀl imiş ancaú 
Kıt’a/2 

136b Fuøÿlì 
Olsa maúãÿduñca devrÀn-ı felek bir nice gün 

Olma maàrÿr ey ki óÀl-i dehr rÿşendir saña 
Kıt’a/2 

136b Fuøÿlì 
Geliñ ey ehl-i óaúìúat çıúalım èÀlemden 

áayrı yerler gezelim özge ãafÀlar görelim 
Kıt’a/3 

136b Fuøÿlì 
Biñ-iken úadr ü úıymetiñ bir olur 

Mużùarib ola úalbiñ ey èÀrif 
Kıt’a/2 

137a Fuøÿlì 
Severim ol nigÀr-ı sìmberi 

Ki cefÀ-pìşe vü sitem-gerdir 
Kıt’a/4 
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137a Fuøÿlì 
Ôulm ile aúçeler alıp ôÀlim 

Eyler inèÀm òalúa minnet ile 
Kıt’a/4 

137a Fuøÿlì 
Hemìşe dÿstum oldur derim ki mÀl verip 

Úılar ùabìèatımı beste-i èalÀúa-ı mÀl 
Kıt’a/6 

137a-

137b 
Fuøÿlì 

Nice bir nefs temennÀsı ile 

Yemek ü içmek ola dil-òvÀhıñ 
Kıt’a/4 

137b Fuøÿlì 
Ey úÀżì-i òuceste-liúÀ kim Óaú eylemiş 

äÀóib-serìr-i mesned-i óükm-i úażÀ seni 
Kıt’a/3 

137b Fuøÿlì 
Oldur àazel ki feyż[i] anuñ èÀm olup müdÀm 

ÁrÀyiş-i mecÀlis-i ehl-i úabÿl ola  
Kıt’a/3 

137b Fuøÿlì 
äarf-ı naúd-i èömr edip ben kesb-i èirfÀn etmişim 

Ehl-i dünyÀ hem kemÀl-i cehl-ile taóãìl-i mÀl 
Kıt’a/4 

137b Fuøÿlì 
Eyleyip nÀdÀna èarż-ı fażl u iôhÀr-ı hüner 

Şerm-sÀr etmek èaùÀ u[m]maú nedir ôulm-i ãarìó 
Kıt’a/3 

138a Fuøÿlì 
Saèd u naós aóvÀlini úılsañ müneccimden suéÀl 

MuútedÀ-yı maèrifet Bircis ü KeyvÀndır aña 
Kıt’a/4 

138a Fuøÿlì 
Ey òaùÀ-yı lafôlan ÚuréÀn şükÿhun sındıran 

Muèciz-i ÀyÀt-ı ÚuréÀndan óaõer úılmaz mısın 
Kıt’a/3 

138a Fuøÿlì 
Sen ne Àfetsin baña ey èaúl-ı bed-fercÀm kim 

Bulmaú olmaz ãÿret-i úurbüñde ÀåÀr-ı neşÀù 
Kıt’a/7 

138a Fuøÿlì 
Ey òvÀce ger úuluñdan oàulluú murÀd ise 

Şefúat gözüyle baú aña dÀéim oàul gibi 
Kıt’a/2 

138b Fuøÿlì 
Ey vezìr-i mülk-perver kim niôÀm-ı mülk içün 

İntiòÀb etmiş cemìè-i òalúdan sulùÀn seni 
Kıt’a/6 

138b Fuøÿlì 
Ey ki èÀlemde muóabbet adını meõmÿm edip 

Her zamÀn bir mÀh-ruòsÀrınñ olursan mÀéili 
Kıt’a/3 

138b Fuøÿlì 
Dehr bir seyl-Àbdır mülóaú èadem deryÀsına 

Biz ki ser-gerdÀnız ol seyl-Àba düşmüş òÀr u òas 
Kıt’a/2 

138b Fuøÿlì 
Kef-i óırã-ile dÀéim dÀmen-i dünyÀ-yı dÿn tutsañ 

ZamÀne şÿr-baòt eyler seni peyveste deryÀ tek 
Kıt’a/2 

138b Fuøÿlì 
Ey güzel õÀtıñ maèÀrif birle rengìn anda gör 

Òaùù-ı müşgìn perde-i ruòsÀr-ı gül-gÿn olmadın 
Kıt’a/3 

139a Fuøÿlì 
Eliñden dÀdlar ey aòter-i baòt-ı siyÀhım kim 

Beni òalú içre èÀlì-úadr iken àÀyetde òÀr etdiñ 
Kıt’a/3 

139a Fuøÿlì 
Ey göñül muùlaú èibÀdet úılmayıp èömrün tamÀm 

Eylediñ sevdÀ-yı zülf-i her perì-ruòsÀra ãarf 
Kıt’a/2 

139a Fuøÿlì Òıred-mendì ki dÀéim èÀlem-i èilm içre seyr eyler Kıt’a/2 

http://www.e-dusbed.com/


www.e-dusbed.com Yıl / Year 10   Sayı / Issue 20  Nisan / April 2018 
 
 

 

                                           Mesut Bayram Düzenli & Ferdi Özavcı  

169 
 

EsÀlìb-i fünÿn-ı èaşúdan elbette àÀfildir 

139a Fuøÿlì 
PÀdişÀh-ı mülk dìnÀr u direm rüşvet verip 

Fetó-i kişver úılmaàa eyler müheyyÀ leşkeri 
Kıt’a/9 

139b Fuøÿlì 
Ey vücÿd-ı kÀmiliñ Àyìne-dÀr-ı feyż-i Óaú 

ÁsitÀnıñ úıble-i óÀcÀt-ı erbÀb-ı yaúìn 
Kıt’a/3 

139b Fuøÿlì 
Gelmemiş bir sen gibi pÀkize-ùíynet èÀleme 

TÀ binÀ-yı èÀlem etmiş naúş-bend-i mÀèutìn 
Kıt’a/13 

140a Fuøÿlì 
äadÀ-yı ney óaram olur dediñ ey sÿfì-i cÀhil 

Yele verdiñ òilÀf-ı şerèle nÀmÿs[un] İslÀmıñ 
Kıt’a/2 

140a Fuøÿlì 
Muttaãıl maèrifet ehlini ayaúlara ãalıp 

Felek-i sifle úılar miónet ü àam pÀ-mÀli 
Kıt’a/4 

140a Fuøÿlì 
Yaúamı pençe-i taóvìf-i reh-i şerè tutar 

DÀmen-i maèrifet-i ehl-i riyÀset tutsam 
Kıt’a/3 

140a Fuøÿlì 
Doàruluà-ile iste maúÀm-ı èulüvv kim 

Geldikce óÀliñe vere devr-i felek revÀc 
Kıt’a/4 

140a Fuøÿlì 
Müddeèì eyler baña taúlìd naôm u neårde 

Lìk nÀ-merbÿù elfÀô u mükedder õÀtı var 
Kıt’a/2 

140b Fuøÿlì 
Ol sebebden PÀrisì lafô-ile çoúdur naôm kim 

Naôm-ı nÀzik Türk lafôıyla igen düşvÀr olur 
Kıt’a/3 

140b Fuøÿlì Arapça 2 beyit 

140b Fuøÿlì Arapça 2 beyit 

140b Óayretì Farsça 2 beyit 

140b Fuøÿlì 

Ey feyż-i vücÿd şÀhid-i cÿd saña 

V’ey şÀhid-i cÿd her ne mevcÿd saña 

Ümmìd-i úabÿl [u] iètimÀd-ı keremiñ 

Merdÿdunu etmiş yine merdÿd saña 

Rubâî 

140b Fuøÿlì 

Ey õÀtına mümkinÀt bürhÀn-ı vücÿb 

æÀbit saña imtinÀè-ı imkÀn-ı èuyÿb 

ŞÀyeste-i nièmet-i óayÀt-ı ebedì 

ErvÀó-ı maèÀrifiñle ebdÀn [u] úulÿb 

Rubâî 

140b Fuøÿlì 

Ey èukde-küşÀ-yı èAcem ü Türk ü èArab 

RessÀm-ı rüsÿm-ı fażl [u] ÀåÀr-ı edeb 

Mażmÿn-ı óadìåiñ sebaú-ı her millet 

DaèvÀ-yı úabÿlüñ sened-i her meõheb 

Rubâî 

140b Fuøÿlì Farsça 2 beyit 

141a Fuøÿlì 

Òoş ol ki çekem dem-i ecel bÀde-i nÀb  

Ser-mest yatam úabrde tÀ rÿz-ı óisÀb 

áavàÀ-yı úıyÀmetde duram mest [ü] òarÀb 

Rubâî 
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Ne fikr-i óisÀb ola ne idrÀk-i èaõÀb 

141a Fuøÿlì 

SÀúì kerem et şarÀb-ı gül-fÀm yürüt 

Gül-fÀm şarÀba verme ÀrÀm yürüt 

Bezm içre óabÀb-ı eşk-i gül-gÿnumdan 

Biñ cÀm yürütme cÀm içün cÀm yürüt 

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

CÀnımda olan õaòìre-i nuùú [u] óayÀt 

Cismimde olan cevher-i óüsn-i óarekÀt 

äarf olmadı òÿblar reh-i èaşúında  

FeryÀd ki bì-hÿde geçirdim evúÀt 

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Taèmìr-i biúÀè u cemè-i mÀl etdiñ tut 

Her Àrzÿ etdiñse aña yetdiñ tut 

Çün èömr beúÀsına tutulmaz ümmìd 

Her óÀl-ile geldigiñ [gibi] gitdiñ tut  

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Derler ki úılar àonce leb-i yÀrla baóå 

Gül-berg-i ter ol laèl-i güher-bÀrla baóå 

Ol bir nice dilsizlere töhmetdir bu 

DaèvÀya gerek lehce-i güftÀrla baóå 

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Ey mihr-i ruòuñ úadìm [ü] èÀlem óÀdiå 

İôhÀr-ı vücÿda keşf-i rÀzıñ bÀèiå 

Geçdim ser-i kÿyuñda iki Àlemden 

Li-beyne maúÀmeyni maúÀmun åÀlis 

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Òayl-i àamıñ etdi naúd-i èömrüm tÀrÀc 

äabr ile müyesser olmadı derde èilÀc 

Her kimde ki gördü himmetiñ sÿ-yı mizÀc 

Ol sÿ-yı mizÀca úıldı luùf-ile èilÀc 

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Ey şerbet-i vaãlıñ eåeri sÿ-yı mizÀc  

BÀzÀr-ı àamıñda eşk naúdine revÀc 

Ger tutsa òadengiñ reg-i cÀnım ne èaceb 

Nabż-ile úılar ùabìb teşòìã-i mizÀc  

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Ey õikr-i lebiñ nÀsiò-i enfÀs-ı Mesìó 

Nuùúuñ “Ene efãaó” kelimÀtın da faãìó 

İôhÀr-ı úabÿlüñ eåeri luùf-ı òafì 

İòfÀ-yı [reh-i] şerìèatiñ ôulm-i ãarìó 

Rubâî 

141a Fuøÿlì 

Tuttukca ele sÀàar-ı ãahbÀ-yı ãabÿó 

Artar eåer-i õevú-i dil ü rÀóat-ı rÿó 

ÙuàyÀn-ı àama müfìddir õevraú-ı mey 

ÙÿfÀn òaùarına eyle kim keştì-i Nÿó 

Rubâî 

141b Fuøÿlì Gül devri hoş ol kim tuta gül-fÀm úadeó Rubâî 
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Bezminde demi tutmaya ÀrÀm úadeó 

Her ãubó ki òurşìd-ãıfat úaldıra baş 

Bezmin bezeyip gezdire tÀ şÀm úadeó 

141b Fuøÿlì 

Mey şevúi olupdur baña èÀdet ey şeyò 

Geldikce bu şevú olur ziyÀdet ey şeyò 

Òoşdur baña mey saña èibÀdet ey şeyò 

RÀy[i]le degil èaşú [u] irÀdet ey şeyò 

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

Ger kÿyuña eşkim güõer eyler güstÀó 

V’er úaddiñe çeşmim naôar eyler güstÀó 

èAyb eyleme reng-i çihre-i zerdim gör 

Kim çoúları èÀlemde zer eyler güstÀó 

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

Pür Àb [u] hevÀdır eşk-i germ ü dem-i serd 

Kim andan alır neşv [ü] nemÀ gülbün-i derd 

GülzÀr-ı àamıñ benefşe vü yÀsemeni 

Dÿd-ı dil-i Àşüftedir ü çihre-i zerd  

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

TÀ devrdedir dÀiére-i kevn [ü] fesÀd 

Mümkün degil olmaú óarekÀtından şÀd 

ÙÀs-ı felek içre kuèbeteyn-i encüm 

Göstermez imiş hìç kime naúş-ı murÀd  

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

TÀ maómel-i mihrdir bu zengÀrì mehd 

Mihriñle vefÀ ehlinedir muókem èahd 

Birdir bize bezmgÀh-ı èaşúıñda felek 

Ger úahr ile zehr verse v’er luùf ile şehd  

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

Her yerde ki ol semen-ber [ü] sìmin òad 

èArż eyleye èÀrıż çeke sünbül çeke úad 

Reng-i gül ü bÿy-ı sünbül ü cilve-i serv 

Óükm eylemezem ki ola maúbÿl-ı òıred 

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

TÀ boynuma ãaldı ol òam-ı zülf kemend 

Tedbìr-ile açılmadı boynumdan bend 

Çoú pend verildi olmadı fÀéide-mend 

Yetmez mi baña pend veren òalúa bu pend 

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

Defèi àam-ı rÿzgÀradır bÀde müfìd 

Refè-i elem-i èaşúa ruò-ı sÀde müfìd 

Terk-i mey [ü] maèşÿúdur ol èillet kim 

Olmaz añÀ hìç nesne dünyÀda müfìd 

Rubâî 

141b Fuøÿlì 

Ey şehd-i lebiñ sözü şeker var leõìõ 

Laèliñ gibi úanda bir şeker var leõìõ 

Teng-i şeker olmasaydı dürc-i deheniñ 

Rubâî 

http://www.e-dusbed.com/


www.e-dusbed.com Yıl / Year 10   Sayı / Issue 20  Nisan / April 2018 
 
 

 

                                       Düzenleyeni Bilinmeyen Bir Şiir Mecmuası 

 

172 
 

Olmazdı çıúan lehce-i güftÀr leõìõ 

142a Fuøÿlì 

Ger miónet-i kesrdir ü ger nimet-i ãabr 

äabr[i]le úanÀèatde gerek müslim ü gebr  

Her miónet ü nièmet ki verirsiñ yÀ Rab 

Ver nièmete bir úanÀèat ü miónete ãabr 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

Her dem baña yÀr èarż-ı ruòsÀr eyler 

Óüsnüne beni beter giriftÀr eyler 

Zülfüñ kimi kim müddetile kÀfir eder 

Laèliñ anı bir demde müselmÀn eyler 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

Her dil ki esìr-i àam-ı hicrÀn olmaz 

ŞÀyeste-i õevú-i vaãl-ı cÀnÀn olmaz 

Her derd ki var var dermÀn[ı] velì 

Bì-derdleriñ derdine dermÀn olmaz 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

Biz èÀlem-i aşú èÀlem-ÀrÀlarıyız 

MeyòÀne-i derd dürd-peymÀlarıyız 

Gül-berg-i nedÀmet çemenidir èÀlem 

Biz bu çemeniñ bülbül-i şeydÀlarıyız 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

Kimdir ki àamında nÀle [vü] zÀr etmez 

Derdiñ saña nÀle ile iôhÀr etmez 

FeryÀdına hìç kimseniñ yetmezsin 

FeryÀd ki feryÀd saña kÀr etmez 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

CÀnÀn ise maùlÿb ùamaè cÀndan kes 

Maùlÿb ise cÀn ümìd cÀnÀndan kes 

CÀn sevmek-ile müyesser olmaz cÀnÀn 

YÀ bundan ümìd yÀ ùamaè cÀndan kes 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

Sÿz-ı dilim eşk-i Àlden eyle úıyÀs 

Endÿhumu żaèf-ı óÀlden eyle úıyÀs 

Òurşìd ki óüsnüñle úılar baóå-i kemÀl 

Terk-i edebin zevÀlden eyle úıyÀs 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

İdbÀr-ı zamÀn dÀéire-i óayret imiş 

EsbÀb-ı cihÀn mehÀlik-i miónet imiş 

DünyÀya heves etmemek etmekden yeg 

Çü evveli óırã [u] Àòiri óasret imiş 

Rubâî 

142a Fuøÿlì 

Kÿyuñda seniñ ne taşa kim urdum baş 

Úıldım anı àarú-ı òÿn döküp gözden yaş 

Gözyaşına raóm eyle ki çoú müddetdir 

Bì-dÀdına ãabr edip basar baàrına taş 

Rubâî 

142a Fuøÿlì Ey kesb-i kemÀle iètiúÀdıñ nÀúıã Rubâî 
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Taóãìl-i kemÀle ictihÀdıñ nÀúıã 

èÁr etma ùalebden úıl óaõer andan kim 

KÀmiller içinde ola adıñ nÀúıã 

142b Fuøÿlì Farsça 2 beyit 

142b Fuøÿlì 

Òoş ol ki úılır rehber-i ãıdúın iòlÀã 

Óalvetgeh-i úurba ola iòlÀã[i]le òÀã 

äarrÀf-ı vefÀ pÿùa-ı teédìbe ãalıp 

Her èaybdan ede óüsn-i vücÿdunu òalÀã  

Rubâî 

142b Fuøÿlì 

Ey bÀd úıl aóvÀlimi cÀnÀnıma èarż 

Ser-geşteligim serv-i òırÀmÀnıma èarż 

Öldürdü kinÀyet-ile aàyÀr beni 

Bu ôulm-i ãarìói eyle sulùÀnıma èarż 

Rubâî 

142b 
Fuøÿlì 

 

Ey cevher-i èaşúıñ eåeri cism ü àaraż 

Yoú èÀşıúa senden özge èÀlemde èaraż 

Çün bildim esìrinim teraóóum úıl kim 

Tedbìr gerek müşaòòÀã olduúda maraż 

Rubâî 

142b Fuøÿlì 

ZÀhid mey-i nÀbdandır ikrÀh àalaù 

Sen òvÀh sözüm ãaòìó tut òvÀh àalaù 

Mescidlere girdigim degil raàbetden  

Ser-mestligimde eylerim rÀh àalaù 

Rubâî 

142b Fuøÿlì 

DÀà urma dil-i óazìne ey müşgìn-òaù 

Ger mÀéil-i óüsn-i òaùù iseñ úılma àalaù 

Kim eylememiş kÀtib-i dìvÀn-ı úażÀ 

Dil óarflerin úÀbil-i tezyìn-i nuúaù 

Rubâî 

142b Fuøÿlì 

Mey nefyini eyleyip şièÀr ey vÀèiô 

Tutduñ reh-i ùaèn-ı [èışú-ı] yÀr ey vÀèiô 

Ger Kevåer ü óÿr ise àaraż verme èaõÀb 

Ne terk buyur ne intiôÀr ey vÀèiô 

Rubâî 

142b Fuøÿlì 

Ey vaãf-ı cemÀliñe taóayyür mÀniè 

Vermiş saña iåbÀt-ı kemÀlin ãÀniè 

Vaãlıñda cefÀ-yı ùaèna-ı aàyÀrıñ 

Hicriñde beni òayÀle etmiş úÀniè 

Rubâî 

142b Fuøÿlì 

PervÀneye ôulm-i bì-óisÀb eyler şemè 

Ôulm oduna baàrını kebÀb eyler şemè 

GÿyÀ ki bilir ôulm ser-encÀmı nedir 

Bì-óÿde degil ki ıżùırÀb eyler şemè 

Rubâî 

143a Fuøÿlì 
Her şÀm yeter viãÀl-i cÀnÀne çerÀà 

TÀ ãubó úalır hem-dem ü hem-òÀne çerÀà 
Rubâî 
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Reşk oduna yandırır beni her sÀèat 

Vehm eylemez Àhım oduna yana çerÀà 

143a Fuøÿlì 

Her geh ki bahÀr úıldı ÀrÀyiş-i bÀà 

Nevmìdlik urdu lÀleveş baàrına dÀà 

ZìrÀ diken üzre tutdu bülbül mesken 

Gül bÀd güõergehinde yandırdı çerÀà 

Rubâî 

143a Fuøÿlì 

Ben zühd [ü] veraèdan urmazam lÀf-ı òilÀf 

DÀéim ruò-ı sÀde isterim bÀde-i ãÀf 

Terk-i mey [ü] maóbÿb edebilmen muùlaú 

Ger etmek olur derim zihì bì-hÿde lÀf 

Rubâî 

143a Fuøÿlì 

Yoú dehrde bir muvÀfıú-ı ùabè óarìf 

Kim ãoóbeti dil-küşÀ ola ùabè[ı] ôarìf 

FeryÀd ki nÀ-cins muãÀóibler ile 

Bì-fÀéide żÀyiè oldu evúÀt-ı şerìf 

Rubâî 

143a Fuøÿlì 

Ey nÀvek-i bì-dÀdıña [her] sìne hedef 

V’ey cevher-i peykÀnıña her dìde ãadef 

FeryÀd u fiàÀnım àam-ı hicrÀnıñdan  

Bezm-i àamadır nevóa-ı ney nÀle-i def 

Rubâî 

143a Fuøÿlì 

Ey sÀlik-i rÀh-ı Óaú saña úatè-ı ùarìú 

DüşvÀrdır olmazsa refìúiñ tevfìú 

Tut dÀmen-i mürşid-i tevekkül ki saña 

Maúãÿê müyesser ola tevfìú refìú 

Rubâî 

143a Fuøÿlì 

Ser-menzil-i her murÀda rehberdir èaşú 

Keyfiyyet-i her kemÀle maôhardır èaşú 

Gencìne-i kÀéinÀta gevherdir èaşú 

MişúÀt-ı vücÿd-ı [òalúa] maãdardırèaşú  

Rubâî 

143a Fuøÿlì 

èUşşÀúa degil úayd-ı èalÀyıú lÀyıú 

Hergiz àam-ı rÿzgÀr çekmez èÀşıú 

Úayd-ı àam-ı rÿzgÀr bir èilletdir 

Ol èillete èışúdır ùabìb-i óÀõıú 

Rubâî 

143a Fuøÿlì Arapça 2 beyit 

143a Fuøÿlì Arapça 2 beyit 

143b Fuøÿlì 

Mecnÿn oda yandı şuèle-i Àh[-i]le pÀk 

VÀmıú suya batdı eşkden oldu helÀk 

FerhÀd heves-ile yele verdi èömrün 

ÒÀk oldular anlar benim imdi ol òÀk 

Rubâî 

143b Fuøÿlì 
TÀ óalúa-ı zülf-i yÀre düşdüñ ey dil 

DÀm-ı àam-ı rÿzgÀra düşdüñ ey dil 
Rubâî 
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Efsÿs ki úuùb-ı ehl-i cemèiyyet iken 

Ol dÀéireden kenÀra düşdüñ ey dil 

143b Fuøÿlì 

Òurşìd ki úıldı subó-dem èarż-ı cemÀl 

DergÀhıña yüz sürmek[-i]le buldu kemÀl 

Çün yetdi kemÀle etdi sen mÀh[-i]le baóå 

Ol terk-i edeb verdi kemÀline zevÀl 

Rubâî 

143b Fuøÿlì 

Meh durdu muúÀbil saña bulduúda kemÀl 

Gördü ki özünde sence yoú hüsn [ü] cemÀl   

Bir àÀyete yetdi incelip àamdan kim 

Żaèf-ı beden-ile bedr iken oldu hilÀl 

Rubâî 

143b Fuøÿlì 

Ey èuúde-küşÀ-yı rişte-i tedbìrim 

Her ùÀèate èafvıñ sebeb-i taúãìrim 

Taúãìrime etme özge taèzìr-i cezÀ 

Şermendeligim yeter benim taèzìrim 

Rubâî 

143b Fuøÿlì Arapça 2 beyit 

143b Fuøÿlì 

Hem-dem gör aúan sirişkim Àlimnì benim 

Tutmuş reh-i keh-rübÀ miåÀlimnì benim 

Bi’llÀh yürü ol gül ruòa èarż eyleyegör 

Bir rengle bu ãÿret-i óÀlimnì benim 

Rubâî 

143b Fuøÿlì Arapça 2 beyit 

143b Fuøÿlì 

EfàÀndır işim serv-i òırÀmÀnıñ içün 

Úandır cigerim àonce-i òandÀnıñ içün 

èAşúıñda àam u àuããÀ çekip pìr oldum 

Ben pìre teraóóum et yigit cÀnıñ içün  

Rubâî 

143b Fuøÿlì 

Ey àÀéib olan dìde-i giryÀnımdan 

V’ey rÀóat olan sìne-i efgÀrımdan 

Ben varımı yoú seniñ’çün etdim ne revÀ 

Sen tutmayasın òaber yoú [u] varımdan 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

Òÿn-Àbe döküp dìde-i giryÀnımdan 

Sensiz boyadım yeryüzün öz úanımdan 

Öz úanımı eylerim özümle daèvì 

Yetmez çü elim çÀk-ı girìbÀnımdan 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

Úaddine dedim ki serv-i bïstÀndır bu 

Tünd oldu ki ey òaste ne hezyÀndır bu 

PÀ-beste vü èÿr [u] bì-zebÀndır dedigiñ 

ÒandÀn u úabÀ-pÿş u òırÀmÀndır bu 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 
Dedim lebine laèl-i dıraòşÀndır bu 

Güldü dedi ey faúìr bühtÀndır bu 
Rubâî 
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Bir taşa ne reng-ile úılarsan nisbet 

Şìrìn ü şeker-feşÀn u òandÀndır bu  

144a Fuøÿlì 

Yandırdı beni şevú-i cemÀliñ ey mÀh 

Her laóôa èaceb degil yetirsem göge Àh 

Zülfüñ girihi çıúdı elimden nÀgÀh 

Gör kim ne cefÀ úıldı baña baòt-ı siyÀh 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

RuòsÀra ser-i zülf-i perìşÀn eyle 

Gözden gül-i ruòsÀrıñı pinhÀn eyle 

Bir nice perìşÀnları öz óÀline úoy 

Her laóôa yeter úaãd-ı dil ü cÀn eyle 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

MüjàÀnıñı ey şemè güher-bÀr etme 

PinhÀn àamımı èÀleme iôhÀr etme 

Bi’llÀh ki ne ôulmdür vefÀ etmemegiñ 

ZinhÀr etme bu ôulmü zinhÀr etme 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

RuòsÀrıña èayb etme nigÀh etdigimi 

Gözyaşı döküp nÀle vü Àh etdigimi 

Ey pÀdişeh-i óüsn teraóóum çaàıdır 

èAfv eyle ki bilmişim günÀh etdigimi 

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

FeryÀd ki èaşú bì-úarÀr etdi beni 

Derd ü àamla zÀr u intiôÀr etdi beni 

ÒÀk-i ser-i kÿyuñda àubÀr etdi beni  

Ser-geşte vü zÀr u òÀksÀr etdi beni  

Rubâî 

144a Fuøÿlì 

Gördüm seni elden iòtiyÀrım gitdi 

Baúdım yüzüñe ãabr u úarÀrım gitdi 

ÒÀk oldum u her yaña àubÀrım gitdi 

El-úıããa úapıñda iètibÀrım gitdi 

Rubâî 

144b - 
Ben ol mestim ki her dem mey içem mey-òÀne mey-òÀne 

Ne mümkün içmemek sÀàar ãunar peymÀne peymÀne  

Gazel/2 

Bûselik 

144b - 
Ne naúş olsa cebìniñde anı taàyìr olur ãanma 

CihÀnda nesnecik etmez nüúÿş-ı kilk-i taúdìri 
Kıt’a/2 

144b - 
Çekemem der iseñ bu yolda cefÀ 

Yüküñü eyleme ãaúın aàır 
Kıt’a/3 

144b èÖrfì Farsça 2 beyit 

144b - 
Úumrì Àheng eyleyip bülbül ser-ÀàÀz eyledi 

Şemme-i bÀd-ı ãabÀ ile doúundu gül güle 
Kıt’a/3 

144b - 

ŞehÀ mülk-i melÀóatda serìr-i hüsne òÀnsın sen 

Müsellimsin güzelsin dilber-i şìrìn-zebÀnsın sen 

KelÀmın mürdeler ióyÀ eder rÿó-ı revÀnsın sen 

Murabba/1 
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Naôìriñ yoú benim Aómedcigim bir nev-civÀnsın sen 

144b Fuøÿlì 

Òoş ol ki dem-i ecel çekem bade-i nÀb 

Ser-mest yatam úabrde tÀ rÿz-ı óisÀb 

áavàÀ-yı úıyÀmetde duram mest ü òarÀb 

Ne fikr-i óisÀb ola ne pervÀ-yı èaõÀb 

Rubâî 

145a [Dervìş Çelebi] 
Óakìm-i muùlaúıñ olmazsa ger bir işde taúdìri 

Müfìd olmaz hezÀr erbÀb-ı èaúlıñ reé-y [ü] tedbìri 
Gazel/3 

145a RiyÀzì 

Her mÀh-liúÀ kim dil-i nÀlÀn benim olur 

CÀn vermek-içün yoluna peymÀnım olur 

ÁvÀre göñül reh-i selÀmet ùutsa 

Bir niçe ÀfitÀb dÀmÀnım olur  

Rubâî 

145a - 

Yolunda niåÀr-ı dü-cihÀn etsem de 

Biñ cÀnım olup cümle revÀn etsem de 

Şükrün edemez bir sitem-i àamzesiniñ 

 Der-èuhde-i èömr-i cÀvidÀn etsem de 

Rubâî 

145a - 

YÀ Rabb murÀdım saña ôÀhir mi degil 

YÀ óażretiñ ol vergiye úÀdir mi degil 

MÀniè mi var iósÀnıña teéòìre sebeb ne 

Yoòsa bu feryÀd saña teéåìr mi degil 

Rubâî 

145b  Boş  

146a  Farsça bazı kelimelerin açıklaması ve etimolojilerine dair bilgi.  

146b  Boş  

147a  Farsça bazı kelimelerin açıklaması ve etimolojilerine dair bilgi.  

147b-

148a 
 Boş                

148b - 
Anıñ ol àamze-i tìri şehÀ bu cÀndan çıúmaz 

Çıúan feryÀd benden bülbül-i nÀlÀndan çıúmaz  
Gazel/2 

148b - 
Muóabbet ehli úaçan kÿyuña fiàÀna gider 

Sipihr-i Àteş-i dilden niçe ziyÀna gider 
Gazel/2 

148b - 
Hemìşe defè-i àama vaãl-ı yÀrdır bÀèiå 

NeşÀùıma yine bir şìve-kÀrdır bÀèiå 
Gazel/2 

148b - 

Etdikce gönül ùaró-ı edÀ-yı tÀze 

ÁfÀúa ãalar õevú-i ãafÀ-yı tÀze 

Ben bülbül-i nev-naàme-i bÀà-ı süòanım 

Etsem n[e] èaceb meşú-i nevÀ-yı tÀze 

Rubâî 

148b - 
Ùutdu ecel ayaàımı destimde yoú èamel 

Demek baña ki Àòirine bì-èamel gider 
Kıt’a/2 

148b - CÀnÀ ãalınıp nÀzla gülzÀra mı geldiñ Gazel/2 
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Yoòsa ùarab-ı ãaón-ı çemenzÀra mı geldiñ  

149a - 
Ne kÿyuna bir fırãat olup varıbilirsin 

Ne yÀri bulup derdle yalvarıbilirsin 
Gazel/2 

149a - 
Vaãfıñ işiden óüsnüñü bir görmemek olmaz 

Kim görse cemÀliñ saña dil vermemek olmaz 
Gazel/2 

149a [Sırrì] 
Dile mÀye-i ãafÀdır òaùù-ı rÿy-ı yÀr derler 

Kişiniñ úomaz göñülde àamı[nı] bahÀr derler 
Gazel/2 

149a - 
Egerçi bülbülüñ nÀlişleri gül cÀnibindendir 

Gülüñ ammÀ ãafÀsı óüsn-i bülbül cÀnibindendir 
Gazel/2 

149a - 
Etmesin mi murà-ı dil kendin perìşÀn her zamÀn 

Úondu bÀd-ı àam güõergÀhında ùutmuş ÀşiyÀn  
Gazel/2 

149a - 
GÀhì seniñ firÀúıñ-ile dil helÀk olur 

GÀhì hevÀ-yı àamzeñ-ile derd-nÀk olur 
Gazel/2 

149b Feyżì 
áam-ı hicrÀndan ey meh dil pür-Àteş dìde deryÀdır 

Bu derd-i cÀn cüdÀdan şerbet-i vaãlıñ müdÀrÀdır 
Gazel/2  

149b [Şeyò Mevlevì] 
Yıúarsın òÀùırım her-dem sebebsiz bì-mürüvvetsin 

ÚarÀrıñ yoú zemìn-i dilde hercÀyì ùabìèatsın 
Kıt’a/2 

149b - 
Söyledip àayrı yanıñda beni òÀmÿş etme 

Düşmez idrÀkiñe aàyÀr sözün àÿş etme 
Gazel/2 

149b - 
Yaúıp kül eyleyip tenimi od eder misin 

Bu nÀr-ı firúat içre beni úor gider misin 
Gazel/2 

149b - 
O çÀr-sÿda ki naúd-i niyÀza baúmazlar 

MetÀè-ı kÀle fürÿşÀn-ı nÀza baúmazlar 
Gazel/2 

149b Feyżì 
Fikr-i zülfüñ mübtelÀ úıldı beni sevdÀlara 

Úaãdım oldur Feyżveş bende düşem saórÀlara 
Kıt’a/2 

150a - 
DuòÀnıñdır benim rÿó-ı revÀnım cÀna eglence 

Nitekim àonce oldu òüsrev-i òÿbÀna eglence 
Gazel/2 

150a - 
äanma evvel çeşm-i mestiñ süzülüp ki nÀza başlar  

Bedenimde her ser-i mÿ dil olup niyÀza başlar 
Gazel/2 

150a [NecÀtì] 
Göñlümü versem èaceb mi sÀàar-ı peymÀneye 

Rind olanlar naúd-i èömrün òarc eder mey-òÀneye  
Gazel/2 

150a [NÀéilì] 
Söyledip nÀzla ruòsÀrıñı gül gül mü eder 

Bilmeziz gül mü eder mey seni bülbül mü eder  
Gazel/2 

150a [ÙÀhir] 
O şÿò-ı mülk-i nÀz èuşşÀúını dil-òaste eyler hep 

ZücÀc-ı dillerin seng-i cefÀ işkeste eyler hep 
Kıt’a/2 

150a [Naóìfì] 
Göñül senden cüdÀ bir bülbül-i şÿrìdedir gülsüz 

Ne bülbül gülden ayrılsın ne olsun àonce bülbülsüz 
Kıt’a/2 
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150b 

[èUlvì 

Muóammed 

Çelebi] 

Bir bì-kesem ki óÀlime maórem bulunmadı 

Úanlı yaşım gibi baña hem-dem bulunmadı  
Gazel/2 

150b [FerhÀd Paşa] 

CÀn teşnesi dil bende-i fermÀn[ı] èAlìniñ 

Oldum dil [ü] cÀndan úul[ı] úurbÀn[ı] èAlìniñ 

Dil murà[ı] hevÀsın[d]a döner şÀò-ı gül üzre 

Destinde úaçan kim dura fincÀn[ı] èAlìniñ 

Bir 

muhammesin 

farklı 

bendlerinden 

alınmıştır. 

150b [BÀúì] 
FenÀya verd[i] bülbül zÀr[-i]le gülzÀr[ı] duymazsın 

İşitmezsin heõÀrıñ zÀrını gülzÀr[ı] duymazsın 
Gazel/2 

150b - 
Bu demde bülbül-i şÿrìde efàÀn eylemez n’eyler 

Çemende àonceler çÀk-ı girìbÀn eylemez n’eyler  
Gazel/2 

150b [Dürrì] 
Ciger-òÿn-Àbesì bezm-i àama sÀúì müdÀm olsun 

Hemìşe meclis ÀmÀde hemìşe elde cÀm olsun 

Gazel/2 

(Irâk) 

150b - 
Cÿy-ı eşkim bÀd-ı serdi ehl-i hicre bestedir 

Gel èubÿr eyle şehÀ hicriñle èÀlem òastedir 

Gazel/2 

(Bûselik) 

151a - 
Cism-i tÀrı pìrehen aldıúca tenhÀ úoynuna 

Úaùre-i şebnem girer çün verd-i raènÀ úoynuna 

Gazel/2 

(Bûselik) 

151a - 
Germ olmayacaú naàmeleri sÀz-ı niyÀzıñ 

Gelmez gözüme bÀdesi peymÀne-i nÀzıñ  

Gazel/2  

(Hicâz) 

151a [Faãìóì] 

Memnÿnuyuz ãabÀnıñ geldikce kÿy-ı yÀre 

Taùyìb-i òÀùır eyler uàrar bu òÀksÀra 

Gördüm çemende gelmiş cÀnÀn o gül-èiõÀra 

Bir tÀze şièr oúurdu evãÀfı nev-bahÀra  

Murabba/1 

(Hicâz Semâî) 

151a - 
BahÀr oldu güzellendi o sìm-endÀmı gördüñ mü  

Göründü nergisiñ destinde zer encÀmı gördüñ mü 

Gazel/2 

(Nevâ) 

151a - 
Ben èÀşıú-ı maózÿn u perìşÀn[ı] unutma 

Ben òaste vü miónet-keş-i hicrÀnı unutma   
Gazel/2 

151a [áazÀlì] 

Müddeèìyi kendiñe hem-sırr u rÀz etmek neden 

N’eyledim ben saña benden iótirÀz etmek neden 

Artırıp cevriñ baña mihriñi az etmek neden 

YÀ benim çoú sevdigim cÀnım böyle nÀz etmek neden 

Murabba/1 

151b [Nesìmì] 

Ey ùabìb-i óÀõıú-ı ãÀóib-mizÀc 

Sen bilirsin òaste göñlüme èilÀc 

CÀn u dilden ben saña úul olmuşam 

Şìve ile nÀz ile ne iótiyÀc 

Tuyug 

151b - 
BÀàdır ãanki bu mecmÿèa-ı pÀk 

Gÿn-e-gÿn anda olan meyve-i ter 
Kıt’a/2 
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151b - 

Mecmÿèa-ı zìbÀ eåer-i nev-peydÀ 

Óüsn-i òaù-ı cÀnÀne ile cilve-nümÀ 

Bir bÀàçe-i mihr ü muóabbetdir kim  

EzhÀr açıldıúca verir bÿy-ı vefÀ  

Rubâî 

151b - 
Bu mecmÿèa ki erbÀb-ı hüner èindinde deryÀdır 

Bunuñ içinde ebkÀr-ı maèÀnì dürr-i yektÀdır 
Kıt’a/2 

151b - 
Zihì mecmÿèa-ı meràÿb [u] zìbÀ 

ÒudÀ óıfô eyleye nÀ-sÀz elinden 
Kıt’a/2 

151b - 

Dest-mÀlim ben seni bir yÀre göndersem gerek 

Bir lebi àonce yüzü gülzÀra göndersem gerek 

Sen görürsün gül yüzünü ben úılarım Àh u zÀr 

Gāh elinde gāh belinde gāh dizinde úıl úarÀr 

 

(Mütekerrir) 

Murabba/1 

(?) 

 

152a Fevzì 
Seni õemm eyler ise òalú-ı cihÀn 

Gelmesin Fevzì saña emr-i àarìb 
Kıt’a/2 

152a - 
èÁşıú oldur kim cefÀ tìàından ikrÀh etmeye 

Õerre õerre úılsalar aèżÀsını Àh etmeye 
Gazel/2 

152a [èÁşıú èÖmer] 
Sevmek içün baña bir dilber de olsa elverir 

Dili bülbül lebleri sükker de olsa elverir 
Gazel/2 

152a - 
Görünce meclisde èÀrif çıúar meydÀna enfiyye 

Çekildikce ãafÀlar baòş eder èirfÀna enfiyye 
Kıt’a/2 

152a [Fuøÿlì] 
Bir òaber ver ey ãabÀ serv-i revÀnım úandadır 

CÀnımıñ ÀrÀmı yoú ÀrÀm-ı cÀnım úandadır 
Kıt’a/2 

152a [áazÀlì] 
Kişi úÀdir olup bir meh-liúÀya 

Úoçup anı erişmezse ãafÀya  
Mesnevi/2 

152b Sürÿrì 
Kenìf-i vÀsièiél-eknÀfdır o kim ãıàışır 

ÚażÀ-yı óÀcet edende büzürg olursa da úıç 
Kıt’a/2 

152b Fehìm 
äÀf eylemeden Àyìnesin jeng-i riyÀdan 

äÿfì-i müzevvir dem urur vech-i ÒudÀdan  
Gazel/2 

152b Fehìm 
Rehne ver esbÀbı rind ol geçme zÀhid bÀdeden 

Ol sebeble hem òalÀã ol åıúlet-i seccÀdeden 
Gazel/2 

152b - 
SüleymÀn-ı zamÀn olsañ da Àòir rıòlet eylersiñ 

Ne şehler òÀk-rÀh oldu lisÀn-ı mÿr söyletsin 
Kıt’a/2 

153a NÀbì 
ErzÀn metÀè-ı fażl [u] hüner tÀ o deñli kim 

Biñ maèrifet zamÀnede bir Àferìnedir 
Kıt’a/2 

153a - 
Edip ùÀliè èinÀyet baòt-ı yÀri 

èAdÿdan intiúÀm almaú ne òoşdur 
Kıt’a/2 
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153a - 
Bilmezem çaròıñ benimle daòi var mı kìnesi  

Yoòsa úanım içmeyince söyünmez mi sìnesi 
Gazel/2 

153a - 
Yine diş yÀresi var sìb-i zeneòdÀnında  

TÀze şeftÀlu yemişler gibi bostÀnında 
Gazel/2 

153a - 
Güzel oldur ki muóabbetli ola 

Sözü şìrìn dili de ùatlı ola 
Mesnevi/2 

153a - 
Muúarrerdir cihÀn içinde bì-şek 

Ki üstÀdın geçer şÀkird giderek 
Mesnevi/2 

153b LÀmièì 
Òïr baúma àarìb dervìşe 

Ne bilirsin ki şÀh-zÀde ola 
Kıt’a/2 

153b - 
Şükr kim oldu müşerref devlet-i dìdÀrıña  

Dìde-i òÿn-bÀr-ı mey içdim gül-i ruòsÀrıña  
Gazel/2 

153b - 
Ele fincÀnın alıp nÀz ile cÀnÀn yürüsün 

Bezm-i erbÀb-ı dile úahve ile cÀn yürüsün 
Gazel/2 

153b [BÀúì] 
DilÀ meyl etme [vaãl-ı] dil-rübÀya 

HevÀ-yı salùanat düşmez gedÀya  
Gazel/2 

153b BÀúì 

BÀb-ı Óaúdan fetó olur cümle murÀd 

èÁúıl iseñ eyle muókem iètiúÀd 

Verici ol bÀr-ı ÒudÀdır baúmayıp àayrıya sen 

Kerem ü raómet çoúdur ala gör hey cÀnım sen   

(?) 

153b - 

Defè edem der-iseñ eger dil-i şeydÀ àamını 

BÀde iç bÀde úomaz kişiniñ aãlÀ àamını 

İbn-i vaút ol a göñül at ya [da] dünyÀ àamını  

èÁşıú olan getirir mi dile ferdÀ àamını 

Murabba/1 

154a - 

Sevdiñ ey dil yine bir tÀze gül-i raènÀyı 

Artırırsıñ n’ola bülbül gibi vÀveylÀyı 

Mesken et künc-i òarÀbÀta olup rüsvÀyì 

Defè-i àam úılmaú içün al eliñe ãaóbÀyı 

Murabba/1 

154a - 
Efendim saña bir aèlÀ naãìóat 

Kerem úıl òÀn[e]ñe nÀdÀn getirme 
Kıt’a 

154a - Farsça 2 beyit 

154a - Farsça 2 beyit 

154a [Fuøÿlì] 
ÒÀrdan hÿn-rìzlik gördükce gül òandÀn olur 

äabr eden óayl ü òaşem bì-dÀdına sulùÀn olur 
Kıt’a/2 

154a - 
Ne òoş úaãr-ı muèallÀdır hemìşe pÀydÀr olsun 

Buña mÀlik olan õÀt-ı mükerrem ber-úarÀr olsun 
Kıt’a/2 

154b NevÀyì 
Ne òoş cÀy-ı muèallÀdır hümÀ reh-yümn-i dÀr olsun 

èAdÿdan dÿr edip MevlÀ úonanlar cümle yÀr olsun 
Kıt’a/2 
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154b - Farsça  2 beyit 

154b - 
Ey ùabìbim derd-i èaşúa bir devÀ bilmez misin 

Yoòsa ben dil-òasteniñ óÀlin şehÀ bilmez misin 
Gazel/2 

154b - 
Dedi bir pìr baña ùut sözümü cÀnım oàul 

Ki óayÀt-ı ebedì vere saña Hayy [u] èAlìm 
Kıt’a/3 

154b - 
SevdÀ-yı dili biz ki mey-i nÀba düşürdük 

Mecmÿèa-ı aèmÀlimizi Àba düşürdük 
Gazel/2 

155a - 
èAceb ol àamzesi òÿn-òvÀre kimiñdir kimdir 

äoruñ ol şÿò-ı sitem-kÀra kimiñdir kimdir 
Gazel/2 

155a - 
Düşdükce ãafÀ eyleyelim sizde vü bizde 

AmmÀ ki òilÀf eylemenüz vaèdeye sizde 
Kıt’a/2 

155a - 
Gelir ne k’oldu muúadder zi-ÓÀkim-i ezelì 

Gerek göñülüñü giñ ùut gerekse derd[i]le ùÀr  
Kıt’a/2 

155a æÀbit 
Kibrìt-ile úav ãatdıàıma baúma uzaúdan 

Zenbìlimiñ içinde bir mey gül nelerim var 
Kıt’a/2 

155a Óaøret-i èAlì 
Óaú úulundan intiúÀmı yine úul ile alır 

Bilmeyen èilm-i ledünni anı úul etdi ãanır 
Kıt’a/2 

155a - 
KÀseyle zehri nÿş etmek ey dil 

CÀna ãafÀdır cÀnÀn elinden 
Kıt’a/2 

155b - 
Áàÿşa çekerdim seni pìrÀheniñ olsam 

PÀ-bÿsuña şÀyeste idim dÀmeniñ olsam 
Gazel/2 

155b - 
Reh-i ÀmÀle herkes buldu yol ÀvÀre men kaldım 

Úamu derd ehl[i] buldu çÀreler bì-çÀre men úaldım 
Gazel/2 

155b [Edirneli KÀmì] 
Göster ol òÀl-i siyÀhı ãarma şÀli boynuña 

Olmasın ol kevkeb-i saèdıñ vebÀli boynuña 
Gazel/2 

155b [Edirneli KÀmì] 
Nev-bahÀr oldu yine óükm-i gülistÀn yürüsün 

Zìver-i bezm olan ol cÀm-ı gül-efşÀn yürüsün 
Gazel/2 

155b Fehìm 

NÀgÀh seóerveş açılıp şalvÀrı 

Òurşìdiniñ eyledi ôuhÿr envÀrı 

Bedr içre Fehìm olsa hilÀl etme èaceb 

Seyr eyle şikÀf-ı cüfte-i dildÀrı  

Rubâî 

155b æÀbit 
Úoynuna girmek içün ol úuzunuñ 

Bir úoyun sÀèati olsam bÀri 
Kıt’a/2 

156a - 
Pek de maúbÿl ùutmañız anı kim 

Yigidim diye öñüne yata 
Kıt’a/2 

156a - 
O nev-resìdeyi ãar ùıfl iken úucaúlancaú 

Ki ãoñra ser-keş olur dallanıp budaúlancaú 
Gazel/2 
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156a [Pertev] 
Yine mi bu dili maózÿn edeceksin bilmem 

Ne zamÀn luùfuña maúrÿn edeceksin bilmem 
Gazel/2 

156a [Pertev] 
Beni sen vaãlıña maúrÿn edeceksin bildim 

Artıú aàyÀrı ciger-òÿn edeceksin bildim 
Gazel/2 

156a - 
Bir gün ol serv-úadi şemè-i mezÀr olsa gerek 

Sünbül-i zülfü naôar-ı èÀşıúa mÀr olsa gerek 
Kıt’a/2 

156a - 
ŞÀhım n’olur viãÀliñ umarsa fütÀdecik 

GÀhìce bunda ferze çıúar bir piyÀdecik 
Kıt’a/2 

156b - 
Çamurlu günde kim ki gider rÀkiben yola 

EùrÀfa olmamaú niçe mümkün zifos-feşÀn 
Kıt’a/2 

156b - 
Maózen-i sırrıñ göñüldür leb kilidi dil dili 

Bu kilidiñ dÀéimÀ dilinden olur müşkili 
Kıt’a/2 

156b Nedìm 
ÓÀl kÀfir zülf kÀfir çeşm kÀfir el-amÀn 

Ser-be-ser iúlìm-i óüsnüñ kÀfiristÀn oldu hep 
Gazel/2 

156b - 
Sen de bir sen gibi bì-raómet-i Àfet bulasın 

Baña raóm eyledigiñ mertebe raómet bulasın 
Gazel/2 

156b - 
Úaçınmaz vaóşet etmez ol perì gerçi sevilmekden 

Beni giryÀn görünce bayılır ammÀ ki gülmekden  
Gazel/2 

156b - 
Görmedin yÀri ôÀhir oldu raúìb 

Gözümüzde misÀfir oldu raúìb 
Gazel/2 

157a [Edirneli KÀmì] 
Perestiş eyleme her şÿòa dilsitÀn bir olur 

Yolunda cÀn verecekseñ bedende cÀn bir olur  
Gazel/2 

157a [Edirneli KÀmì] 
Dil sensiz olan meclis-i ıyş u demi n’eyler  

Zehr-Àb-ı sitemle dolu cÀm-ı Cemi n’eyler 
Gazel/2 

157a [BÀúì] 
Seyre çıúsın ne temÀşÀ ola peydÀ göresin 

Bir iki gün hele ãabr eyle temÀşÀ göresin 
Gazel/2 

157a - 

AllÀh AllÀh òayli ùuàyÀn etdi òaù 

èÁrıż-ı dildÀrı pinhÀn etdi òaù 

Milket-i envâr iken ruòsÀr-ı dïst 

Geldi Àòir kÀfiristÀn etdi òaù 

Tuyug 

157a ÙÀlib 
èÁşıú odur ki nÀzı geçe dil-rübÀsına 

Dilber odur ki mÀéil ola mübtelÀsına 
Kıt’a/2 

157a Ümìdì 
SÀúì ayaàı al ele soóbet zamÀnıdır 

Leb-ber-leb eyle sÀàarı èişret zamÀnıdır 
Kıt’a/2 

157b - 
ÚanÀèat mülküne şÀh ol ne tÀc u ne úabÀ iste 

FenÀ taótında sulùÀn ol hemÀn şÀl u èabÀ iste 
Kıt’a/2 

157b EsrÀr 
Dem-À-dem èÀşıúa luùf eyleyen dildÀra èaşú olsun 

Yıúılmış göñlünü taèmìr eden meh-pÀre èaşú olsun 
Kıt’a/2 
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157b - 

SÀcid oluruz sÀúìye ùÀèat diyerek  

Mey nÿş ederiz èayn-ı èibÀdet diyerek 

DÀreyn àamından olayım derseñ dÿr  

Mey-òÀneye gel sen de selÀmet diyerek 

Rubâî 

157b - 
èAyn-ı èibretle dehre nÀôır olan 

Yeter aña numÿne ôıll-i òayÀl 
Kıt’a/2 

157b [EsrÀr Dede] 
Neşée-i laèliñden Àteş-pÀre bir ben bir óabÀb 

Reng-i mevc ol şuèle-i [dì]dÀra bir ben bir óabÀb 
Gazel/2 

157b [EsrÀr Dede] 
YÀr èaceb subóa degin aàladıàım bilmez mi 

NÀr-ı óasretle ciger dÀàladıàım bilmez mi  
Gazel/2 

158b [NÀbì] 
YÀriñ biliriz bezmimize raàbeti vardır 

AmmÀ ki zamÀnıñ gözedir sÀèati vardır 
Gazel/1 

158b [BÀúì] 
Belini úoçmadadır ol ãanemiñ derd ü belÀ 

Gerçi şìrìn lebi èÀşıúlara óÀzır óelvÀ 
Gazel/1 

159a BÀúì 
VefÀ eyler ãanırsın BÀúiyÀ òandÀn görüp yÀri 

Ne úaãd-ı cÀn eder ol àamze-i òÿn-òvÀrı duymazsın 
Gazel/1 

159b [Nedìm] 
Güllü dìbÀ giydiñ ammÀ úorúarım ÀzÀr eder 

NÀzenìnim sÀye-i òÀr-ı gül-i dìbÀ seni 
Gazel/1 

159b [NÀéilì] 
Yıúanlar òÀùır-ı nÀ-şÀdımı yÀ Rab şÀd olsun 

Benimçün nÀ-murÀd olsun diyenler ber-murÀd olsun 

Müseddes/2 

mısra 

159b [SÀmì] 
ÒÀżır ol bezm-i mükÀfÀta eyÀ mest-i àurÿr 

Raòne-i seng-i siyeh penbe-i mìnÀdandır 
Gazel/1 

159b ÓÀzıú 
Ne laèl-i yÀri bÿs etdim ne ser-mest-i müdÀm oldum 

Uãandım óÀãılı dünyÀda ÓÀzıú kendi kendimden 
Gazel/1 

159b [SÀmì] 
Eyler şikeste murà-ı diliñ perr u bÀlini 

Ol ùıfl-ı nev-resìde demez kim vebÀldir 
Gazel/1 

159b [SÀmì] 
NÀ-dÀna ol ki baór-i süòan dürlerin döker 

GÿyÀ ki òÀk-i mezbeleye cevherin döker 
Gazel/1 

160b [BÀúì] 
Dilber-i èÀlì-cenÀbıñ baúma istiànÀsına 

Òÿblar mÀéildir elbet èÀşıú-ı şeydÀsına 
Gazel/1 

160b [RÀàıb] 
Olmadıúça tÀ nüvişte fihris-i taúdìrde 

Maùlab-ı maúãad bulunmaz nüsòa-i tedbìrde 
Gazel/1 

161a [NiyÀzì-i Mıãrì] 
Derd uyutmaz rÀóat etmez gece gündüz èÀşıúı 

Şol ki bülbüldür güle úarşı nice zÀr olmasın 
Gazel/1 

161a [NiyÀzì-i Mıãrì] 
Nice geldim nice gitdim nice doàdum nice öldüm 

Nice açdım nice ãoldum şol gül gibi cihÀn içre 
Gazel/1 

161a [æÀbit] 
SÀèatiñ geldi demekdir èÀşıú-ı dil-òasteye 

Sìnesin açıp nezÀketle o sÀèat gösteriş 
Gazel/1 
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161a 
[Şeyòü’l-İslÀm 

YaóyÀ] 

ÓÀcınıñ maúãÿdu Kaèbe baña kÿyuñdur àaraż 

Fikri cennet zÀhidiñ èuşşÀúa rÿyuñdur àaraż 
Gazel/1 

161b [Şeyò áÀlib] 
Yine müncer ola óÀlim bu televvünde benim 

Dil peşìmÀn-ı güneh tevbeye varmaz dehenim   
Gazel/1 

162a [Nedìm] 
Çeşm ü ebrÿya úafÀdÀrsın ey zülf-i siyeh  

Sen de kÀfirsin o kÀfirlere imdÀdıñ için 
Gazel/1 

162a [KÀmì] 
Ruòlarıñ göstermegil gülzÀra AllÀh èaşúına  

Olmasın gül reşk-ile ãad-pÀre AllÀh èaşúına 
Gazel/1 

162a [Şeyò áÀlib] 
Gün olur ey meh-i nÀzım bu ãabÀóat da geçer 

Bizi hicrÀnda úoyan bu şeb-i óayret de geçer 
Gazel/1 

162b [SÀmì] 
ÒÀkiniñ bil şeref-i úadrini kim Edrineniñ 

Kaèbeden evvel olur secdesi İstanbula 
Gazel/1 

162b [KÀmì] 
Ser vermek[i]le vuãlat-ı dil-dÀr ele girmez 

Ol gevher-i nÀ-yÀba bu sermÀye yetişmez  
Gazel/1 

162b [SÀmì] 
MÀnend-i óayme ey èalem-efrÀz-ı deşt-i nÀz 

Áàÿşa çeksem Àh seni bir ùarìú ile 
Gazel/1 

163a [SÀmì] 
Açılma olsa da nÀdÀn güşÀde-rÿy-ı nifÀú 

Dem-i şubaùdaki nev-bahÀra aldanma 
Gazel/1 

163a Belìà 
Gündüz èuşşÀúı güzeller ãoyar elbette Belìà 

Düzd-i kÀlÀ-yı viãÀl ol gece òÿbÀn ãoyulur 
Gazel/1 

163a [Belìà] 
MÀnend-i şemè-i bezm-i dil-ÀrÀda yandı dil 

Sÿz-ı güdÀz-ı Àteş-i èaşúa dayandı dil   
Gazel/1 

163a Belìà 
Şeh-levendÀne kesim şevúle hengÀme-i ter 

Semt- i dükkÀna òırÀm etdi o şÿò berber 
Tesdîs/2 mısra 

163a [Belìà] 
Etdiler bÿse-i laèl-i leb-i şìrìne heves 

Müşterì üşdi dükkÀna yine mÀnend-i meges 
Tesdîs/2 mısra 

163a [Belìà] 
İstemez verseler ol àonce-dehen yoluna ser 

Belki maúbÿle geçer olsa biraz sìmle zer 
Tesdîs/2 mısra 

163b [Pertev] 
Gehì çöz bend-i sìneñ bÀà-ı óüsne yÀsemenlik yap 

Çıúar kÀkülleriñ gÀhìce fesden feslegenlik yap 
Gazel/1 

163b Belìà 
Söz yoú süòan-ı RÀàıb Efendiye BelìàÀ 

èÁlemde kişi böyle gerek şÀèir olunca 
Gazel/1 

163b KÀmì 
èAşú-ile cemè olmadı hìç àayrı sevdÀ KÀmiyÀ 

Áteş-i sÿzÀn ile bir yerde olmaz óÀr u óas 
Gazel/1 

164a [KÀmì] 
Ol perìniñ vaóşeti ùÀúat-rübÀ-yı cÀn u dil 

Gelmez Ààÿşa úaçar rem-kerde Àhÿlar gibi 
Gazel/1 

164a [KÀmì] DestÀr-ı ôarìfÀnesini ãarmaú içündür Gazel/1 
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 Gül Àyìnesin almış ele àonce-i zìbÀ 

164a [KÀmì] 
Süzülmede yine her yaña çeşm-i pür-kÀrıñ 

O şÀh-bÀz-ı óüsün bir şikÀra mı dolaşır  
Gazel/2 

164a [KÀmì] 
NeôôÀre güç doyunca o pÀlÿde-i tere 

KÀmì naôar doúunsa o cÀnÀnı titretir 
Gazel/1 

164b [KÀmì] 
LeylÀsı òayÀlinde gezer dìde-i Mecnÿn 

Elden hele bir dÀmen-i ãaórÀyı gidermez 
Gazel/1 

164b [BÀúì] 
Şöyle olmuş cÀm-ı èaşú-ı yÀrdan mest ü òarÀb 

Kendüsin dìvÀrdan dìvÀra urmuş ÀfitÀb 
Gazel/1 

164b [SÀmì] 
Zülf-i siyehi gerden billÿra ãarılmış 

Bir perdedir ol Àyìne-i nÿra ãarılmış 
Gazel/1 

164b [SÀmì] 
Ben tekye-i èaşúıñda o èuryÀn-ı àamam kim 

PinhÀn-ı beden etmege bir pìrehenim yoú 
Gazel/1 

164b [SÀmì] 
Óüsne òaùù-ı èanberìn-fÀm olsa da mÀniè degil  

Cilve-i mehtÀba aòşam olsa da mÀniè degil 
Gazel/1 

164b [SÀmì] 
Neşée-i meyle ruò-ı alıñı gül gül görelim 

Açıl ey àonce biraz rÿyuñu gül gül görelim 
Gazel/1 

164b [BÀúì] 
Tìr-i àam-ı nigÀrla ten yÀre yÀredir 

Şemşìr-i cevr-i yÀrla dil pÀre pÀredir 
Gazel/1 

164b [BÀúì] 
Çehresinde görünen ãanmañ o òÿnìniñ dehÀn 

èÁşıúıñ úurbÀn ederken ãıçramış bir úaùre úan 
Gazel/1 

165a 
[Pìrì Mehmed 

Paşa] 

ZÀhidi óasret-i mey şöyle żaèìf eyledi kim  

Elde tesbìó ü èaãÀsı ãalavÀt-ile yürür 
Gazel/1 

165a [Belìà] 
Derdine dermÀn suéÀlinden BelìàÀ maúãadıñ 

CÀn otu isterseñ ancaú kÀkül-i cÀnÀn yeter 
Gazel/1 

165b [Belìà] 
Ey meh ne zamÀn sìne-i billÿruñu açsañ 

NeôôÀrede Àyìne-i tÀbÀn gibi parlar 
Gazel/1 

165b [æÀbit] 
Saña her meclisinde söyleriz sen mülzem olmazsın 

Degil kürsüye vÀèiôèarşa çıúsañ Àdem olmazsın 
Gazel/1 

165b RevÀnì 
Aàlatırsın òaùùıñı añma RevÀnì bendeñe 

Nem úapar zìrÀ bulutdan şÀèir-i nÀzik-mizÀc 
Gazel/1 

166a [Şeyò áÀlib] 
Öyle pey-der-pey terennüm-rìz olup Ààÿşu kim 

Selsebìl etmiş ãanırsın sìne-i billÿrunu 
Kıt’a/1 

166a [BÀúì] 
áarú eder èÀlemleri bir úaùre Àb-ı maàfiret 

Var úıyÀs et vüsèat-ı deryÀ-yı raómet neydügin 
Gazel/1 

166a [èÁlì] 
İnÀyet her kime yüz ùutsa èisyÀnı niúÀb olmaz 

Güneş doàduúda zìrÀ perde-i ôulmet hicÀb olur 
Gazel/1 

http://www.e-dusbed.com/


www.e-dusbed.com Yıl / Year 10   Sayı / Issue 20  Nisan / April 2018 
 
 

 

                                           Mesut Bayram Düzenli & Ferdi Özavcı  

187 
 

166b - 

Meclisde bu gün başladı biñ ele piyÀle 

Úan aàla çü jÀle 

Verdi yine bir reng o gül ele piyÀle 

Düşdü saña nÀle 

Müstezâd/2 

166b 
[Nevèì-zÀde 

èAùÀyì] 

Görüşmek düşmediyse şÀhım ögren Rÿm ilidir bu 

Öperler bunda èÀşıúlar seni de meróabÀ derler 
Gazel/1 

166b [ÁgÀh Ámidì] 
Olduú esìr-i zülf ü ruò-ı yÀri görmedik 

Düşdük bahÀr-ı úaydına gülzÀrı görmedik   
Gazel/1 

167b [Óalìmì Paşa] 
Her bir úadeó ardınca birer bÿse mi verdiñ 

 SÀúì çekemem ùavr-ı kerìmÀneyi boş úo 
Gazel/1 

167b Fużÿlì 
Ey Fużÿlì èÀlemiñ gördüñ nice nièmetlerin 

Hìç nièmet görmediñ dìdÀr-ı dilberden leõìõ 
Gazel/1 

167b 
Mìr èİzzet 

Ámedì 

Dil-i èÀşıú dil-i zÀhid gibi geçgün olmaz 

Gör ki Àyìne Sikenderde de berberde de var 
Gazel/1 

172a YaóyÀ Efendi 
DÀr-ı dünyÀ deli göñlüm gibi vìrÀn olsa 

Ne cihÀn olsa ne cÀn olsa ne hicrÀn olsa  
Gazel/3 

 

 

 

 

SONUÇ 

 Marmara Üniversitesi Nadir Eserler Koleksiyonu İlahiyat Fakültesi Bölümü’nde “Şiir 

Mecmuası” adı ve I0021123 (02251/021123) demirbaş numarasıyla yer almakta olup müstensihi ve 

istinsah tarihi belirsizdir. Ancak mecmuada 19. yy. şairlerine de yer verilmiştir. Eser, 176 yapraktır 

(1b-176a). Nüshada boş yapraklar ve bazı yapraklarda da çeşitli açıklamalar yer almaktadır. 

Tespitimize göre mecmuada 1132 şiir yer almaktadır. Bu şiirlerin ekserisi Türkçe; az bir bölümü ise 

Arapça ve Farsça’dır. Mecmuada en fazla gazel nazım şekline yer verilmiştir. Şairlerin içinde ise 

Fuzuli ve Şeyh Gâlib en fazla şiiri yer alan sanatkârlardandır.  Fuzuli’nin üç yüz yıl sonra bile hâlâ 

değerini yitirmediğini görüyoruz. Şeyh Gâlib ve Esrâr Dede gibi Mevlevî şairlere çokça yer 

verilmesi, mecmua sahibinin bu tarikata müntesip veya bir Mevlevî muhibbi olduğuna bağlanabilir. 

Mecmuada, Türkçe dışında Arapça ve Farsça şiirler de bulunmaktadır. Bu durum, mecmua sahibinin 

şiir zevk ve beğenisinin çok geniş ve derin olduğunu göstermektedir.  

 Mecmuada istinsah hataları dışında nazım şekli ile ilgili hatalar sıkça yapılmıştır. Örneğin 

bir gazelin veya buna benzer bir nazım şeklinin bir beyti alınmış ve mecmuada müfretler içinde 

verilmiştir. Yine bir gazelin farklı beyitleri, mahlas verilmeksizin, kıt’a başlığı altında verilebilmiştir. 

Şairlerlerle ilgili benzer hataların da zaman zaman yapıldığını söylememiz mümkündür. Şair 

isimlerinin bir kısmı birbirine karıştırılmış, bir kısım şiirlerin şairi ise verilmemiştir. Mecmuada, şair 

sayısı ve şiir çeşitliliği çok fazladır. Bu şiirlerin bazılarının şimdiye kadar herhangi bir neşri 

yapılmamıştır. Bazı şairlerin isimlerine ise ilk defa bu mecmuada rastlanmaktadır. Gerek bu şairleri 

ve gerekse şimdiye kadar neşri yapılmamış şiirleri, ayrı bir çalışmada ele alacağımızı belirtmek 

isteriz. 
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